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FOREWORD 


I have great pleasure in recommending this book on ‘The 
Philosophy of Ramanuja’ written by Dr. Bharadwaj to scholars, 
students and the general public. 


Modern Hinduism is largely based on the teachings of five 
great South Indian scholarly saints, viz., Sankara, Ramanuja, Madhva, 
Nimbarka and Vallabha. Though there are as many followers of 
Visistadvaita school of philosophy and religion propounded by Sri 
Ramanuja as those following the philosophy of Sankara, yet that 
philosophy has not been so widely made known to the public as the 
Advaita philosophy of Sankara. 


At atime when Buddhism was followed by a large section of 
the population in this country, Sankara re-established the authority of 
the Vedas and the Vedantic religion which is commonly called 
Hinduism, Differing from Lord Buddha who rejected the authority 
of the Vedas and laid greater emphasis on ‘dharma’ to be followed 
by individuals in their relations to one another than on devotion to 
God or on aspiring to reach Him, Sankara went to the other extreme 
and interpreted the Vedas, the main authority of the Hindu religion 
and philosophy, as establishing that God alone exists and the world 
is unreal and is an illusion. Ramanuja, who followed Sankara three cen- 
turies later, tried to prove from the same sources, that the world is real, 
that God is immanent in creation and transcendent also, that besides 
Him there is matter and there are individual souls which are also 
eternal like Himself and which He inhabits and permeates as an 
individual Soul dwells in a body, thus proving in substance that 
God alone exists and that He should be conceived as consisting of 
Himself as the Soul with the individual souls and matter as His body. 
Unlike Sankara, he does not attribute maya or ignorance to God but 
only to the individual soul, on account of which the soul goes on 
undergoing innumerable births and deaths. Though both to 
Ramanvuja and Sankara, moksa or release from the cycle of births and 
deaths is the ultimate goal for all souls to attain, they differ as regards 
the means of attaining moksa and in the nature of moksa itself. 
Sankara believes that knowledge alone is the means to attain salvation, 
that action and devotion constitute the preparation to the attainment 
of such knowledge and his idea of moksa is simple freedom from the 
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liability to births and deaths. On the other hand, to Ramanuja 
Bhakti or devotion is the only means of attaining salvation, Karma 
or action and Jana or knowledge are the pre-requisites to the attain- 
ment of that bhakti, and moksa or release is not merely the non- 
liability to further births and deaths but it is the possible attainment 
of God who is bliss itself. 


Men of thought, both eastern and western, have acclaimed the 
greatness of Ramanuja’s teachings. Swami Vivekdnanda wrote, 
“Shankara with his great intellect had not, I am afraid, as great a 
heart; Ramanuja’s heart was greater. He felt for the down-trodden, 
he sympathised with them. He took up the ceremonies, the accretions 
that had gathered, made them pure as far as could be, and instituted 
new ceremonies, new methods of worship for the people, who 
absolutely required these. At the same time he opened the door to 
the highest spiritual worship from the Brahmin to the Pariah.” 


Max Muller wrote, “We oughr, therefore, to look on Ramanuja 
as a perfect equal of Shankara, so far as his right of interpreting 
Badarayana’s sutras according to his opinion is concerned. It is the 
same here as everywhere in Hindu philosophy. The individual 
philosopher is put the mouth-piece of tradition, and that tradition 
goes back, further and further, the more we try to fit it chronologi- 
cally, While Shankara’s system is Advaita 1.e., absolute Monism, that 
of Ramanuja has been called Vishishta-Advaita, the doctrine of unity 
with attributes, or monism with a difference.” 


Many ardent exponents have propounded Ramdnuja’s system 
during the last eight centuries. And in the following pages Dr. 
K.D. Bharadwaj is making the most recent contribution to the biblio- 
graphy of Sri Vaignavism. 


The absence of religion which has been a feature of Indian 
education in modern times has been deplored by even western 
observers. Sixty years ago Max Muller wrote, “It is feared, 
however, that this small remnant of philosophical learning will vanish 
in one or two generations, as the youths of the present day, even if 


belonging to orthodox Brahmanical families, do not take to these 
Studies as there is no encouragement.” 


Earlier still, H.J.S. Cotton wrote, “Our State Colleges are 
content with chaos ; their results are subversive only ; the old belief 
is thrown off, the consequent disturbance issues in no real substitute, 
and the mental and moral state suffers from negation.” 
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Denouncing a similar state of affairs in Europe, Martin Luther 
wrote four centuries ago, “Yea, verily, there have been holy men, 
but God’s wrath, provoked by our sins, hath not judged us worthy to 
see and hear them ; for it is well known that for a long time past 
such things have not been treated of in our universities, nay, it has 
gone so far that the holy word of God is not only laid on the shelf, 
but is almost moulded away with dust and months.” 


The things complained of by Luther, Max Muller and Cotton 
in their times, are prevailing even today, 


Under the gathering darkness, it is commendable that Dr. 
Bharadwaj seeks to light a lamp to shed illumination, by bringing out 
an easily understandable account, both compact and comprehensive, 
of Sri Ramanuja’s great religion. Dr. Bharadwaj is eminently fitted 
to write about Ramanuja’s philosophy, being himself a great follower 
and devotee of Sri Ramanuja. His aducational attainments are 
many, and he is a great scholar of Sanskrit. His ‘Para-Tattva- 
Stitram’ is an original work in Sanskrit and ‘Vanamala’ is an exhaustive 
commentary on the Para-Tattva-Sutram. He has also written a 
commentary on the Brahma-Sttra in Hindi prose and poetry. 


In the present work he attempts to give a lucid and faithful 
exposition of the teachings of Ramanuja as contained in his monu- 
mental works such as Sri Bhasya, Gita Bhasya, Vedartha-Sangraha, 
Gadyatraya etc. He starts with a life-sketch of Ramanuja in his 
introductory chapter, and then he deals with the devotional philosophy 
of Sri Ramanuja. He describes therein how Ramanuja’s system has 
been developed on the basis of the teachings propounded by eminent 
thinkers of the ancient lore such as Bodhayana, Tanka, Dramida and 
Guhadeva. Sri Ramanuja himself states in clear terms at the 
commencement of his Sri Bhasya that he is commenting on the 
Vedanta Sutras in accordance with the doctrines contained in 
Bodhayana-vrtti, which had been preserved from the ancient past by 
his earlier dcdryas. Itis, therefore, an ancient system which was 
given re-orientation by Sri Ramanuja. The author also shows how 
Ramanuja drew much of his inspiration from the Divya-Prabandham, 
the devotions} songs of Sri Vaisnavas cf South India, one of whom 
is said to have sung the essence of upanisads in Tamil Prabandham 
or in Tamil verses. The authority of the Paficaratra has also been 
referred to by Dr, Bharadwaj. 
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The philosophy of Ramanuja is characterised as Visistadvaita. 
The word signifies that the Ultimate Reality (Para-tattva) is an integral 
whole comprising the cit or sentient beings and acit or the inert 
matter, both of which constitute the body of Iévara. Ramanuja admits 
three entities, viz., Isvara, who is the Supreme Reality, cit which are 
the individual selves (jivas) and acit, the matter. All the three are 
real entities, and exist for ever (nitya). These do not constitute 
three independent realities, otherwise it would lead to pluralism. 
Cit and acit depend upon Isvara for their existence, and, as such, 
they are subservient to Him. Isvara is the basis (adhara) for the 
entire universe consisting of cit and acit. The relationship of the 
former to the Jatter is that of the self to the body. The cit and acit 
constitute the body of Isvara, while Isvara Himself is the self of 
them. This relationship is called ‘Sarira-Sariri-bhava sambandha.’ 
This is the cardinal principle of Ramanuja's philosophy, which 
constitutes the distinguishing factor of the Visistadvaita system of 
Philosophy. This is the most important contribution made by Sri 
Ramanuja, and this is based upon the upanisadic teachings. Although 
there are three different real entities, the three constitute an integral 
whole. To give an illustration, a tree is divided into parts such as 
roots, trunk ard branches. Each part is different from the other, 
but, nevertheless, the tree as a whole constitutes one entity. Similarly, 
Brahman associated with cit and acit is one (visistasya aikyam). 
The philosophy of Sri Ramanuja is, therefore, called Visistadvaita, 
as compared to the Advaita of Sankara. 


The significance of the above doctrine lies in the fact that it 
accords reality to both the universe and the individual selves. In 
छ 3 ० + o 7 so 
Sankara’s system the universe consisting of the individual selves and 
the matter is regarded as illusory (maya). Ramanuja disproves the theory 
of maya and establishes the reality of the universe and also maintains 


oneness of the Reality as an integral whole without sacrificing the 
individualities of the selves as well as the matter, 


Another contribution of Ramanuja’s philosophy is the identity 
established between the Absolute of the Upanisads and the Personal 
God of the religion. The Brahman is no other than the God 
experienced by the mystic saints. He is the Purusottama. He 
possesses infinite measure of knowledge (jfiana) and ananda, and is 
devoid of all in-auspicious qualities. He is characterised by unlimited 
auspicious qualities such as knowledge and power. He has a divine, 
auspicious form, and has as His bodies, the eternal and play-worlds. 
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He is omniscient, omnipotent and omnipresent. He is everywhere 
in the universe and also resides in the hearts of individuals 


(antaryamin). Such a teaching has an appeal to the heart and gives 
nourishment to the head also. 


The individual selves are separate entities, although they 
depend on God for their existence. There are three kinds of souls : 
bound, released, and eternally free. The self is aņu, and is essentially 
of the nature of knowledge and bliss. Itis the knower and enjoyer 
of the fruits of Karma. Though itis omniscient in its true nature, 
the Knowledge of the self is restricted due to the encrustations of the 
past Karma. As long as the self is associated with the body, the 
knowledge functions only in a restricted way. The self undergoes 
the cycle of births and deaths. It is only after it is emancipated, that 
there is real freedom for the self from bondage. 


In order to get rid of the bondage, the self will have to pursue 
the means prescribed by the sacred texts for attaining salvation. 
According to Sri Ramanuja, bhakti or steadfast contemplation of God 
preceded by the Karma-yoga and Jfiana-yoga as taught in the 
Bhagavad-gita is the true means of attaining the supreme goal. 
For those who are not in a position to practise bhakti-yoga, prapatti or 
the surrendering of oneself to God is prescribed as an alternative 
and simple means. The ocean of transmigration is hard to cross, 
When one feels completely helpless, one may renounce all and seek 
refuge in God who is all-powerful and all-merciful, and who will surely 
liberate oneself from all sins, as the Gitacarya himself declares. This 
is open to all, irrespective of the differences of cast, creed, colour, 
sex, position etc. If an individual crosses the ocean of bondage by 
adopting this means, he attains the state of bliss which enables the 
self to have the beatific vision of, and communion with, the Deity. 
There is no return afterwards to the mundane existence, as categori- 
cally declared in the last aphorism of Vedanta. This is the supreme 
end or summum bonum of all the human endeavour (parama 
purusartha). 


These are the essential teachings which Ram&nuja developed 
on the basis of the upanisads, smrtis, puranas, itihasas and well- 
established tradition. 


Dr Bharadwaj has clearly brought out the above teachings of 
Ramanuja in this book in an easy and flowing style. He has really 
rendered a great service, in publishing this book, to the Vaisnava 
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community. It is hoped that this will prove a valuable contribution 
to the study of Indian Philosophy in general and to the study of 


Visistadvaita system of Philosophy in particular, to the scholars, 
students as well as to the genera] reader, 
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New Delhi Speaker, Loka-sabha 
goth Sept., 1958 


PREFACE 


India has cradled several systems of Philosophy—both of Vedic 
and non-Vedic origin. Among the well-known six systems of the 
former, those of Yoga and Vedanta have explicitly stated devotion 
to God asa means to attaining perfection. The conception of God 
in Vedanta is decidedly fuller and clearer than that in the system of 
Yoga. The credit goes to South India to have produced five 
prominent interpreters of Vedanta: Sankara, Ramgnuja, Madhva, 
Nimbarka and Vallabha. Radmanuja’s was the first attempt to give us 
a scholarly exposition of Vedanta from a purely theistic view-point. 
He was among those thinkers whose works deserve deep study. Much 
has been written on Raminuja by scholars, yet much remains to be 
written. The present work is the result of my attempt to study his 
thought from devotional point of view. 


The Philosophy of Ramanuja is a Philosophy of devotion to 
God. ‘God’ is a very sweet word, and the very mention thereof 
Inspires adoration. The Vedas proclaim that He is Father of all 
(savita). The Brahman of the upanisads and the Brahma-stitra, and 
the Bhagavan of the Bhagavata is also the Creator. The Gita 
repeats, and Ramanuja re-iterates, the same. Fatherhood of God 
implies fraternity of humanity resulting in love and regard everywhere 
in the creation on the one hand, and in deep devotion to the Creator 
on the other. 


To each chapter, and in some cases to each section thereof, 
references have been appended. They are mostly from Sanskrit 
works, and forthe sake of convenience, I have preferred to give them 
in Devanagari script. For clarity’s sake the references, along with 
their sources, are cited mostly in full. With a view to facilitating 
the pronunciation of Sanskrit words occuring in this work, I have 
used diacritical marks a list of which I am giving in the beginning of 
the book. 


The present work was my thesis under tke title ‘The Bhakti 
School of Ramanuja’ which I submitted, in 1951, to the University 
of Delhi; and I am very grateful to Dr. N.V. Banerji, M.A., Ph.D. 
(London), Professor and Head of the Department of Philosophy, 
University of Delhi, who, in spite of his multifarious activities in and 
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outside the University, supervised my work. I was immensely bene- 
fitted by his able guidance. 

I am indebted as wellto my elder brother, Dr R. Bharadwaj, 
M.A., Ph.D., who kindly revised my work and also gave other 
valuable suggestions. 

I am thankful to Shri K. D. Sharma, B.A., D.L.Sc., Librarian 
Gr. I of the Central Secretariat, who has prepared the Index for 
this book. 


I must also evince gratitude to Sir Shankar Lall Charitable Trust 


Society, New Delhi, for kindly undertaking the publication of this 
book. But for their generosity, the work would not have seen the 


light. 


Modern School, New Delhi 
Dipavali, 2015 Vikrama-Samvat K. D. BHARADWAJ 
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भरत 
राधा 
वेशेषिक 
लक्ष्मी 
उपेन्द्र 

सूत्र 
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ऐतरेय 
तेत्तिरीय 
कठोपनिषदू 
ग्रोपमन्यव 
कौषीतकी 
अखिल 
गीता 
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गंगा 
पाञ्चरात्र 
छान्दोग्य 
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निकर 
पतञ्जलि 
azat 
कठ उपनिषद्‌ 
माण्डूक्य 
gfe 
नारायणा 
qa 
वेदाथसंग्रह 
श्रीरंगगद्य 
भ्राराधन 
रामानन्द 
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SAIRA नमः 
सन्दभप्र-णतुः सविवररां संगलाचररां युग्मेन-- 


पिपत्ति प्रकृति नित्यं पुमांसं च प्रणाति यः | 

यः पारयति भक्तानामशेषा एव कामनाः |19 

विश्वं व्याप्यापि यो देव एतस्मात्‌ परतः स्थितः | 
` ` 

परस्मे श्रीमते तस्मे विष्णवेऽस्तु नमो नमः॥२।। 


यः प्रकृति त्रिगुणात्मिकामचेतनां नित्यं पिर्पात तदन्तरात्मतयाऽवस्थानेन 
प्रयति, पृ पालनपूरणायोज्‌ होत्यादिः, पुमांसं च चेतनं पुरुषमपि पृशाति तदन्तर्या- 
मितया विराजमानः पालयति, पृ पालनपूरणयोः क्या दिः, एवं च यो भक्तानां तदेक- 
परायणानामशषा एव कामनाइचतुवर्गान्तवेत्तिनोरशिलाषाः पारयति प्रयति सफल- 
यतोति यावत्‌, प पुरणे चुरादिः । fast प्रपंचं व्याप्यापि यो देव एतस्मात्‌ परतः 
स्थितस्तस्भे परस्मे निरतिशयोत्कर्षंचते श्रीमते लक्ष्मी-रञ्जित-बामभागाय विष्णवे 
नमोनमः | 

प्रारिप्सित-प्रकरणा-निष्प्रत्युह-परिसमाष्तयं मंगलमाचरन्तः सन्दभ-निबद्धारो 
बिवक्षितमपि मंगलमखेनेव संक्षिपन्तीति केषांचन विदुषां समयः। तमेव समयं 
विमृश्येहाऽपि सन्दभेसा रो निवेशितः । स चेवमाविष्करणीयः :--- 

प्रकृतिपुरुषात्मक जगतः पुरणेन भगवतोऽखिलजगतोन्तरास्मता प्रकटीकृता, तथा 
पालनेनानिरुद्धरूपता द्योतिता, श्रनिरुद्धशचाईन्र व्यूहानां प्रतीकत्वेन मन्तव्य: | भबतजना- 
भिलषितपुरशन च तस्य कल्याण-गुण-गराऽऽकरता सूचिता । कल्याणगुणक देश-धमं- 
संस्थापनहेतुकोऽचतारवादोऽप्यत्र ऊहनीयः । भकतपदे बहुवचन-प्रयोगो जीवानां पार- 
maasai द्योतयति । विइवपदेन भगवत एकपाद्विभूतिः सर्माथता, तस्माच्च 
परतः स्थितिस्तस्य त्रिपाद्‌-विभूतिसद्भावं व्यनक्ति । परशब्दः परमात्मन उपास्यत्व- 
नोत्कृष्टतसतां निदिशति । भगवतः श्रोमत्वं न्रिजगज्जनन्या लक्ष्मीदेव्या विष्शोर- 
नपायितां साधयति । श्रोविष्ण॒इचायं स एव यः परमकमनीयाकारो वनमालि- 
पोतःस्बर-प्रभूति-विविव-विशेषणा-विभूषितो विश्वतो fara: । चरमइचात्र नमोवाकः 
श्री सगन।रायण्-चरण-नलिन-युगल-वन्दत्ताऽपर-पर्य्याय-भूतो भवतेः प्रतोषरतरया एव 
चेतनजीतने परमोपादेयतां प्रतिपादयति 1 


CHAPTER I 
INTRODUCTION 
I 


Ramanuja’s Biography 


Born in 1017 at Sriperumbudur, the ancient Bhtitapuri—Sanctity of the 
age—Further education with Yadava 
dent’s genius—Intrigue—Yamuna at 
Purnscarya—Domestic clash— 
—-Literary 


place-—Parentage— Early education—Marri 
Prakiga—The teacher feels jealous of the stu 
death-bed—Three promises—Initiation from spa 
Asceticism— Apostle of Sriratigam—Reputation—Tour to Kasmira 
activities—Debates and discussions—Residence in Saligrama in Mysore tor 12 
years—Tour to Delhi—Return to Srirangam—Full span of life. 


Acarya Ramanuja,a prince among the devotees, was born in 
1017, in Sriperumbudur, a village in Chingleput district which is 
about thirty-six miles to the south of the city of Madras. The Skanda- 
purana has recorded a story regarding the sanctity of the place under 
the name of Bhutapuri.! Some of the angels in the service of Siva 
celebrated, in ancient times, a festival in honour of Visnu ; and they 
built up a city to accommodate the gods invited on the occasion. 
Since the Bhutas (Siva’s angels) constructed the city, it was called 
Bhutapuri, the modern Sriperumbudur. 


Once upon a time, King Harita, son of Yuvanasva, propitiated 
the Supreme Deity, Visnu, in Bhutapurii to atone fora sin. The 
Deity was pleased to appear before the monarch not only to expiate 
him from the sin but also to confer upon him the status of a 
Brahmana.2 Harita then settled there, reconstructed and re- 
habilitated the city which was then lying dilapidated ; and his des- 
cendents were called the Brahmanas of the Harita gotra. Keéava 
Yajitika, Ramanuja’s father, belonged to the Harita gotra and was a 
follower of the Apastamba school of the Yajurveda. Once on the 
occasion of a lunar eclipse he repaired to the place where the river 
Kaveri meets the sea, and in the presence of an idol called Partha- 
sarathi (the charioteer of Arjuna) performed, along with his spouse 
Kantimati, a sacrifice with a desire to beget a son. By divine grace 
the couple were blessed with a son on Thursday, the 5th of the 
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bright fortnight in Caitra in the Saka era 939 corresponding to 
Vikrama era 1074 and 1017 A.D. The astrologers predicted that 
the child would one day become a unique person. The child’s 
maternal uncle, Sailapurna, gave the new-born child the name of 
Ramanuja. 


He was invested with the sacred thread at the age of eight and 
he studied the scriptures from his father till the age of 16 when he 
was married. Subsequently he lost his father and Jeft home with 
his family for Kafici3 with a view to acquiring more knowledge. 
Pandita Yadava Prakasa was a famous teacher of that time, and 
Ramanuja began to receive his lessons from him. 


The king of Kañci one day invited Yadava Prakasa to his 
palace and requested him to expel an evil spirit from the princess. 
Yadava tried his sacred formulae, but when they proved futile, 
Ramanuja touched the princess’ forehead with his feet, and asa 
result the evil spirit departed. This miraculous feat procured 
Ramanuja presents from the royal treasury, which caused jealousy 
in the teacher’s heart. The latter’s jealousy reached its culmination 
when Raminuja, after having listened to his teachers interpretation 
of the famous philosophical proposition ‘Truth, knowledge and 
infinite is the Brahman”, offered his own explanation from the view- 
point of qualified monism. Rimdnuja quietly bore the reproaches 
coming from his teacher asa result of his suggesting a novel expla- 
nation, but the relation was estranged, and the teacher and the taught 
remained aloof. 


Having intrigued with his pupils to drown Ramianuja at the 
sacred confluence of the Ganga and the Yamuna at Prayaga, Yadava 
sent for Ramdnuja and persuaded him to accompany the students 
bound for a religious trip. While the party was passing through a 
forest, one of the students, Govinda by name and a cousin of 
Ramanuja, who happened to know the secret, divulged the same to 
Ramanuja who at once slipped away and got astray in the wilderness. 
The missing person was searched for far and near, and when he was 
not available anywhere, the teacher and leader of the party terminated 
the journey, thinking that Ramanuja had fallen a victim to some wild 
beast. Ramanuja, of course, saved his life, but lost his way. He was 
unsafe in the forest, but God is gracious and always comes to the 
rescue of those who depend on Him. The Deity appeared in the 
form of a fowler-couple and escorted Ramanuja safely to Kafici. 


On reaching home, Ramanuja related, at his mother’s advice, to 
Karicipurna, a local saint, all that had taken place ; and the saint 
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explained the incident to be an auspicious one signifying Divine 


mercy. 

Yadava Prakasa felt very much ashamed when he came to know 
about Ramanuja’s safe return. He again feigned to be on good terms 
with Ramanuja, and the latter resumed his studies with him. 


Kaficipirna’s teacher, Yamunacdrya, was a great scholar and 
lived at Srirangam. He was in search of a young man who could 
propagate the cult of devotion to Visnu. He had come to know | ° 
Raminuja’s ability through his own pupil, and when he paid a visit 
to Kaiici, his pupil, Katicipurna, told him about Ramanuja in details. 
On that occasion, Yamuna could see Ramanuja at a distance, but did 
not consider it proper to talk to him as he was at that time in the 
company of Yadava Prakasa’s students. He, however, gave Ramanuja 
his blessings and returned to Srirangam. 


One day when Yadava was imparting lessons on Vedanta to his 
disciples, Ramanuja was engaged massaging the teacher. In order to 
explain the Upanisadic text “Tasya kapyasam yatha pundarikam 
evam aksini’, the teacher likened the Deity’s eyes to the red buttocks 
of a monkey. This wounded Ramanuja’s heart and he began to shed 
tears which fell on the teacher. Thereupon the teacher expressed his 
surprise and interrogated Raminuja as to what made him weep. 
Asked by the teacher to explain the text otherwise, Ramanuja com- 
pared, in his interpretation, the eyes of the Deity to the petals of a 
lotus opening under the sun’s rays, The difference in the elucidation 
of the text hurt the teacher so much that he not only gave vent to an 
unusual wrath, but also turned Ramanuja out of his seminary. 
Ramanuja came out, and began to utilize his leisure in devotion. 


Now Yamuna wanted to have Ramanuja to work for the cause of 
devotional philosophy and, with this aim in view, he sent out Pūr- 
nacarya, one of his pupils, to bring Ramanuja to Srirangam. Ramanuja 
gladly accepted the invitation and accompanied the escort, but while 
both were on the way to Srirangam, they got the news of Yamunacarya’s 
demise. When they reached the destination, Yamuna was lying on 
death-bed, with three fingers of his right hand closed. Being informed 
that Yamuna had three unfulfilled desires, Ramanuja promised in the 
presence of all the people assembled there that he would try his best 
to propagate devotion to the Deity. At this one of the fingers of the 
deceased saint stretched out. Raminuja then promised that he would 
write a commentary on the Brahmastitra from the devotional view- 
point, The result was that the second finger of the dead body became 
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straight. Ramanuja then assured the audience that he would see to 
it that a person named Parasara discharges the obligation to Parasara, 
the father of Vyasa, who composed the best of the Puranas viz. the 
Visnu-purana; and this time the result was that the third finger also 
unfolded itself. Some say that the three desires cherished by Yamuna 
were (a) to get a commentary written on the Brahmastitra, (b) giving 
the name of Para$ara to a suitable person, and (c) giving the name of 
Sathakopa to another. Ramanuja then returned to Kañci, and 
informed Kaficipurna of Yamuna’s demise. 


After some time Ramanuja went, under the direction of the 
priest of the temple, to Srirangam with a view to receiving initiation 
to Vaisnavism. Whlle he was en route, he met near Madura, Pur- 
nacarya whom the Vaisnava community of Srirangam had deputed to 
bring Ramanuja in order that he could succeed Yamunacarya as their 
Jeader. The succession of teachers is Nathamuui, Pundarikaksa, 
Ramamisra, Yamunacdrya and Ramanuja.? Ramanuja got his initia- 
tion from Purnacarya in the temple of Sri Rama at that place; and 
then both came to Kañci where Ramanuja learnt from his preceptor 
the mysteries of the sect. Both the preceptor and the disciple began 
to live together. For some time the two families lived together peace- 
fully, but afterwards there was a clash between the ladies in the 
household, and as a result the preceptor left the place for Srirahgam. 
Ramanuja was grieved at the incident, and as he had no mundane 
desire but had only one more mission to fulfil, he sent his wife to her 
father, and himself went to Bhutapuri where he embraced asceticism 
apd afterwards returned to Kafici. K aficiptrna was very glad to see 
Ramanuja in his new robes, and from that time onward Ramanuja 
became known as Yatiraja or the king of the ascetics. 


Daégarathi and Kure$a, his sister’s sons, were the first to become 
his disciples. Ramanuja’s former teacher, Yddava Prakasa, was very 
much impressed by his deep learning and sincereity, and became his 
pupil under the name of Govinda-dasa, and afterwards composed 
Yati-dharma-samuccaya. 


Accompanied by his disciples, Ramanuja then visited Srirangam 
where Purndcarya was glad to receive him and to offer the post of the 
superintending apostle of the temple of Srirahgam. Raminuja 
humbly accepted the offer, and remained there for some time, dedi- 
cating himself to the worship of the Deity. Advised by Purnacarya, 
he learnt from Gosthiptrna the significance of the mystic formula, and 
taught it to seventyfour Brahmana devotees, 
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One day a jealous householder offered poisonous food to 
Ramanuja as midday alms, but the wife of the man while presenting 
the food felt sorry and fell at the ascetic’s feet. Ramanuja was quick 
(0 suspect poison in the food offered to him and did not eat it. 


Reputed for his vast erudition as Ramanuja was, he, in order 
to establish his own faith, decided to refute the doctrines which were 
opposed to his own. Once he had to spend seventeen days in over- 


coming an adversary, Yajfiamtrti by name. 


During his residence in Tirupati for a year he received esoteric 
instructions on the Ramayana from his maternal uncle. He then 
started on a trip with a view to propogating the cult of devotion. He 
visited many places, founded several religio-philosophical centres to be 
run by his own pupils, and initiated deserving persons to his creed.* 


Ramanuja knew that Bodhayana had written a commentary on 
the Brahmasttra from the point of devotion, and that the work 
was available in Kagmira. He therefore went to that place with his 
disciple Kuresa. The latter had a very powerful memory and easily 
learnt the commentary by heart. As the scholars of Kagmira were 
reluctant to part with the original book to be taken home by the guest 
even for a short time, Ramanuja returned to his headquarters and 
made use of Kuresa’s memory while writing his own commentary on 
the Brahmastitra. His short commentary on the sttras 15 called the 
Vedanta-sara and the longer one is known as the Vedanta-dipa. 
But more important than either is the Acarya’s interpretation of the 
aphorisms, known as the Sri-bbasya, his masterpiece. Apart from 
these commentaries, he wrote a gloss on the Gita and wrote an 
independent work, the Vedarthasatgraha, His Gadya-traya is replete 
with devotion, and is an independent work in prose divided into three 
parts respectively entitled Sriranga, Vaikuntha and Saranagati. 


Having finished his literary activities in connection with the 
cult of devotion to the Deity, Ramanuja set out with his pupils and 
disciples to hold debates and discussions. He opposed and refuted 
the views of his opponents so successfully that they eventually accept- 
ed his views. He visited many important places, and it was in 
Kasmira that the title of Bhasyakara was conferred upon him, On 
his way back from Kasmira he stayed at Tirupati and identified the 


अ TED EEO REE क क T SS 
# “Tt is believed by some people that Ramanuja admitted among the Br&hmanas 
a large number of people of other castes, He never did any such thing.” 


Sr Subrahmanya Ayyar Lectures on the History of Sri Vais navas delivered 
by T. A. Gopinath Rao—Madras—1 923, page 43, 
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idol of the Deity to be that of Visnu and not of Siva and thereby set 
at rest a long-standing dispute. 


Kuresa was the best disciple of the Acarya; and it was under 
his direction that one of the former’s sons was given the name of 
ParaSara. It was Paragara who, later on, wrote a commentary on the 
Sri Visnu-sahasra-nama. Rāmānuja gave his own cousin, Pillan, 
the name of Sathakopa and assigned to him the task of writing a 
commentary on the Tiruvoymoli. 


Put to trouble by Krimikantha (Kulottunga I. C. I070—1118 
A.D.) of the Cola dynasty, Ramanuja had to quit Srirangam under 
disguise. He had to suffer a great deal on account of this shifting, 
and on one occasion he had to go without food for several days. He 
settled down, and spent a long period of twelve years, in Saligrama in 
the kingdom of Bittideva, a Jain king of Hoysala dominion in Mysore. 
The king was very much influenced by the Acarya’s piety, and 
accepted him as his preceptor. Having founded a temple at Melkote, 
he came to Delhi with a view to procuring an image of Visnu which 
was in the possession of the then emperor. The Muslim princess 
used it as a toy—a playmate. Ramanuja was very happy to have the 
image which is said to have approached him of its own accord. The 
Acarya called it by the name of Sampat-Kumara. The image was 
afterwards installed in the temple at Melkote. 


Vikrama Cola, the new king, unlike his father, had a sympathe- 
ric attitude towards Ramanuja. This induced the latter to return to 
Srirangam. There he installed the images of the Alvars.? 


Ramanuja lived a full life of one hundred and twenty years, and 
his devotion to the Deity did never wane. Immediately before his 
death he spent several days in imparting religious discourses to the 
disciples and predicted the day of his departure from this world. 
All who came to know of it were verysad. With a view to leaving 
behind something that might console his followers, he got two images 
of himself made and presented them to his disciples. 


A day previous to his death, he appointed Paragara Bhatta, 
Kureša's son, as the priest in charge of Srirangam’s temple; and on 
the final day, he first worshipped the Deity as usual, and then asked 
the worshippers of Srirangam to pardon all his shortcomings and 
advised them to continue the worship with the same zeal as before, 
Then requesting the audience not to grieve but to bid a happy farewell, 
he lay down with his head on Govinda’s lap and his feet on the lap of 
Andhraptrna, one of the most prominent among his seventyfour 
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disciples. Amid the recitals of religious hymns and chanting of the 
Divine names, Ramanuja’s soul travelled to the other world. The 
Acarya breathed his last at midday on Saturday, the roth of the white 
fortnight of the month of Magha. Thus, asa saint did he both live 


and die.” 
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II 


Raámanuja as a Religious Teacher 


Offer of a soothing outlook on life—Reality of finite souls and the external 
world—His influence on Hinduism—Caitanya initiated to Vaisnavism by the 
eighth successor of Ramanuja 


The influence which was once wielded by Buddhism, subse- 
quently came to belong to the Advaita Vedanta as preached by 
Sankara. According to Advaita Vedanta, Ultimate Reality is one or 
rather non-dual, absolute and attributeless1 In other words, the 
Absolute is the substratum of all objects of our experience ; it appears 
as God (Iévara) in its association with cosmic ignorance.? So both 
God and the universe are only empirically real, but ultimately of an 
illusory character. The mundane career of the individual self 
(Jivatman) comes to an end only on its attainment of the knowledge 
of the identity of itself with the One Reality, which means the absorp- 
tion of the finite into the Absolute. 


The view of the empirical world as illusory became widely 
current in India in the post-Sankara period, and the Advaita school 
of Vedanta lay more and more stress on the futility of the view of the 
world as real. In consequence, intellectual discussions took the 
place of true devotion to the Supreme. The man of intellect could 
indeed satisfy himself by considering the pros and cons of the 
Advaitic view, but the man of heart found no solace in it, as he 
wanted a firm support for his religious faith which the Advaita 
doctrine of the attributeless Absolute could not provide. There was 
no room for love and mercy in the conception of Ultimate Reality. 
Man is naturally inclined to approach the One who responds to 
earnest prayers. A devotee does not find in Nirguna Brahman of 
Sankara any warmth of compassion that can cheer him up in despair 
and distress. But the God with empirical status which Sankara 
assigns to Him cannot satisfy the need, as He is not the highest. 
The love of a devotee yearns for an object which is inferior to none. 
The Brahman in its empirical aspect cannot arouse a sense of devotion 
in the heart of the true devotee. Thc culmination of the feeling of 


9 


10 THE PHILOSOPHY OF RAMANUJA 


an affectionate heart is everlasting fellowship with the beloved or the 
thrilling enjoyment experienced in the most sacred proximity with the 
beloved Deity, which is foreign to non-dualistic experience. 

Man cannot also find any pleasure in the affairs of the world 
whose existence is not more real than a myth. So the soul hankering 
after happiness and bliss cannot find them either here or hereafter. 
Even things of the highest authority, e.g. the scriptures and the 
preceptor, must be false in a false world. Morality, religion and 
rituals must be wedded to falsehood, so that nothing would be left 
to allay the fear of the turmoil of the world. Even the individual 
must know himself to be illusory andis left with no way of escape 
from the universal illusion except his absorption into the attributeless 
Brahman which is, to all human intents and purposes, no better than 
the Void or Sanyam of the Buddhists. 

However logical Saikara’s philosophy was, it was dry and did 
not afford any consolation to humanity. While people were subjected 
to the ravages of a dry intellectualism, Ramanuja came forward with 
the offer of a soothing outlook on the universe. It appealed not only 
to the heart but gave nourishment to the head also, He had his own 
way of interpreting the texts of the scriptures. Although he eluci- 
dated the sacred books in a way different from that of Sankara, he 
based his own on the ancient tradition. There was a vast literature— 
religious and philosophical—before him, and he chalked outa line of 
thought which ultimately came to be Known as Visistadvaita. He 
refuted the Advaita doctrine of Ignorance,* arguing that it (Ignorance) 
is incompatible with an omniscient Being.* For the Absolute which 
is limited by Ignorance is no Absolute in the strict sense of the term. 
The difficulty cannot be removed by attributing the Ignorance to the 
finite soul, as finitude itself is due to Ignorance. To hold that 
Ignorance is neither existent nor non-existent is obviously unreason- 
able, and still more unreasonable is the view that Ignorance of an 
indescribable nature is something positive, If it is positive, there is no 
hope for man’s liberation from it.® 


Raminuja admitted the reality not only of the individual selves 
but also of the external world. For him, the world was not unreal 
as it is a place for God’s sport (lila). As God is real, so is His lila, 
and also the world which is the material setting of His lila. In other 
words, the world being a plane for the Divine sport cannot be a mere 
illusion, The Deity is supreme and the inexhaustible substratum of 


*In the Sanskrit expression ‘avidya? the verbal root, according to Vasistha, is vid=to 
be. The word thus means ‘that which exists not.’ According to others, itis 


vid =to know; and the expression would therefore mean absence of knowledge 
or wrong knowledge, 
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auspicious attributes. He is an object of our adoration. He is 
neither empirical, nor a mere void, but is such as can be apprehended 
not only on the eternal plane but on the empirical plane also. It is 
He who has created all that is, and enlivens all that He has created, 
just as an idividual soul enlivens its body. The whole universe is His 
body, hence He is all. This gives an altogether new orientation to a 
thinker who conceives the Reality as qualified. While constituting 
the body of the Deity, the finite selves and physical things do not 
cease to maintain their individuality and reality. Although they are 
subservient to the Almighty, yet they have their own independent 
being. Ramanuja further holds that the finite selves do not lose their 
individuality even in emancipation. If they lost it, they would not 
enjoy the fellowship of the Deity. Every individual is striving for 
bliss, and the strife has its culmination in the beatific vision of, and 
communion with, the Deity who is infite Bliss, conscious of His own 
existence. 


Ramanuja held that the way leading to that vision and fellowship 
is devotion which is open to all, irrespective of the differences of 
caste, sex, position in society etc. All beings are His; hence He is 
accessible to all.? As soon as we surrender our all to Him, He 
embraces us and admits us to His eternal play (Hla), but we do not 
thereby lose our individuality but only get a glimpse or a direct 
experience of His blissful presence.® 


All over India, most of the Hindu forms of devotion and 
worship have been influenced by Ramanuja’s philosophy. ‘His 
chief aim, the reconciliation of the doctrines of the Upanisads, the 
Bhagavad-gita, the Mahabharata, and the Puranas, with his own 
religion and philosophy, was theological rather than philosophical.” 
The acaryas coming after him—Maddhva and Nimbarka, Vallabha 
and Caitanya—all followed his footsteps in refuting the doctrine of 
maya as advanced by Sankara, maintained individuality of the 
finite self, conceived the Deity as Ultimate Reality, and regarded 
the devotion to Him as the highest of all human activities. 


Ramananda, a follower of Visistadvaita, introduced some 
minor changes into the old faith and started a new one to which 
he initiated twelve disciples. One of them was Kabira whose poetry 
is well known for its mysticism which attracted even the modern 
poet Tagore. Mira whose songs have been universally appreciated 
in this country is said to be a disciple of Raidasa who himself was 
a disciple of Rāmānanda. Gauranga Mahaprabhu is usually 
regarded as a follower of the Maddhva cult, but according to 
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Govind-dasa, Kesava Bharati, eighth in succession of Raminuja, 
initiated him and gave him the name of Sri Krsna Caitanya by 
which he is universally known,"4 


All this shows the popularity of Ramanuja’s philosophical and 
theological views and their hold on the Hindu mind for centuries. 
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tion of Govinda it appears that Chaitanaya’s hair instead of 
consisting of a small lock, covered his whole head. Deva, 
the barber of Cutwa, shaved him, and Keshab Bharati, 
eighth in the succession of disciples from Ramanuja, the 
great founder of the Sri Sect of Vaishnabas, initiated him 
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III 
The Sources of Ramanuja’s Devotional Philosophy : 


Mantra—Brahmana—The Upanisads—The Ramayana—The Mahpbharata — 
The Puräņas—The Pañcarštra—The writings of Alvars—The works of Alavandara, 


The Mantra portion of the Vedas. 

The Vaisnava cult as propounded by Ramanuja and other 
Vaisnava apostles, had its origin in the Rgveda. The sages ae 
hoary past used to sing beautiful songs in praise of their deities. 
The hymns in eulogy of Visnu composed by Medhatithi Kanva, 
Dirghatama Aucathya and Vasistha Maitravaruni are simply charming. 
Visnu means the pervasive. The Deity who pervades the whole 
universe is Visnu. Medhatithi versified,in gayatri metre, the three 
strides of Visnu, the invincible,’ ond said that those who have true 
knowledge, see the Divine abode of Visnu, According to Dirghatama, 
Visnu has created the worlds and has alone supported the whole 
universe.? Praised on account of His valorous deeds, He is friendly ; 
and His abode where His devotees live in eternal bliss is said to be 
extremely refulgent and a source of refinement and grace. He is 
lord, saviour, non-injurious and fulfiller of desires. The devotees 
supplicate for His good will. According to Vasistha, Visnu knows 
all about the creation and none has reached the end of His greatness. 
He is entreated for the bestowal of his good thought with a view to 
the grant of plenty of horses and riches. His name is resplendent i.e., 
familiar to all ; His devotees are firm 1.., unflinching and He resides 


beyond the region (of Prakrti). 


The ninetieth hymn of the tenth book of the Rgveda is the 
well-known sixteen-stanza hymn of Man where .Vignu is given 
the name of Purusa, and where the world is said to be His 
creation. 


In the Yajurveda there are many stanzas relating to Visnu 
which specially mention the offering of oblations to Him. In one 
passage He is invoked to fill His hands—both right and left—with 
wealth either from heaven or from earth or from the middle region 
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and to bestow it upon the devotees. The thirtyfirst chapter, the 
Puruga-sukta, consists of 22 stanzas of which the first sixteen are 
almost the same as they are in the Rgveda. That the hymn of Man is 
in praise of Visnu is corroborated by the fact that its last stanza 
mentions Sri and Laksmi as Visnu’s consorts.5 


The Samaveda also devotes to Visnu several stanzas along with 
afew from the hymn of Man; and similar is the ease with the 
Atharva-veda where the entire hymn of Man covering sixteen stanzas 
is reiterated with little variation. 


The Brahmana. 


It is thus clear that the beginning of the cult of Visnu is already 
there during the mantra period. Coming down to the Brahmana 
period, we find that Visnu enjoyed the foremost position in the Hindu 
pantheon of the age, as is clear from a passage of the Aitareya ३९ and 
it is in the Black Yajurveda that the word ‘Narayana’, so popular in 
the later Vaisnava literature, occurs for the first time.’ 


The Upanisads. 


The Katha Upanisad mentions Visnu’s abode as the highest 
destination of the wandering soul ;° and the Vaisnava commentators 
are perhaps right in holding that the Brahman of the Upanisadic 
literature is another name for Visnu. 


According to the Narayanopanisad, Visnu resides in the heart 
of every individual, and there He looks like a blue cloud encircled 
by lightning. The Subalopanisad says that He is the inner soul of 
all.’ There are likewise other Vaisnava Upanisads which proclaim 
Visnu’s supremacy. 

The Ramayana, 


The Ramayana of Valmiki depicts the noble deeds of Rama who 
is another form of Visnu. In fact, the epic helped very much the 
cause of the cult of devotion, and is considered to be an authoritative 
work on Vaisnavism. It contains twentyfour thousand stanzas and 
it is said that the opening verse of each thousand begins with one of 
the 24 letters, in serial order, of the gayatri mantra, which gives the 
book an additional sanctity and a Vedic basis. 


The Mahabharata. 


In a still greater measure did the cult of Visnu find support 
in the greater epic, the Mahabharata, which is indeed an encyclo- 
paedia of Hindu religion and philosophy. Apart from the Gita, the 
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Mahabharata contains several other portions such as the Anu-gita, 
the Visnu-sahasra-ndma etc. which have popularized the Vignu 
cult to a great extent. The section called Narayaniya in the 
Santiparva contains an exposition of the Vaisnava point of view. The 
Gita explicitly declares Krsna, the charioteer and guide of Arjuna, 
as another form of Visnu. Trembling at the vision of the ‘universal 
form’ of Sri Krsna, Arjuna addressed Him as Visnu, and requested 


Him to assume the four-armed, beautiful form.” 


The Puranas 


To the Pauradnic literature goes the credit of popularizing the 
cult of devotion, and it would not be out of place to mention a few 
facts about it. The word ‘Purana’ means ‘the antique’. According 
to Yaska, it means ‘new yore’! The Atharva-veda,’ the Satapatha,! 
the Chandogya,” the Ramayana, the Mahabharata,’ the Asvalayana 
grhya-sutrals and the Manu-smrti!? contain references to the word 
Purina. Itis said that Brahma once gave the sages a lengthy dis- 
course on the evolution and dissolution of the universe, the geneology 
of the sages and kings, and the periods of Manus. Keeping that dis- 
course in view, Vyasa (Krsna Dvaipayana Vedavydsa) composed a 
Purana-samhita containing many stories, traditions, tales and legends,’0 
and taught it to his favourite disciple Romaharsana whose three 
students also wrote such samhitas, one each. Thus four manuals 
were prepared on Paurdnic literature, which gradually grew into 
elghteen volumes. Being based on the one original book written by 
Vyasa, all these different books are traditionally known as Vyasa’s 
works. Just as the Bharata and the Mahabharata, the enlarged 
editions of Vyasa’s original historical poetry entitled ‘Jaya’, are held 
to be Vyasa’s composition, all the Puranas are attributed to Vyisa’s 
authorship inasmuch as they all area sort of enlarged editions of his 
original work. The traditional adage that ‘the son of Satyavati is 
the author of eighteen Puranas’ is therefore true. The number of 
the stanzas of all the Puranas taken together is said approximately to 
be four lakhs. 


Although the number of the topics discussed in the Puranas is 
said to be five, yet, Strictly speaking, the number is greater, it being 
a fact that many subsidiary topics have been introduced in elucidation 
of the principal ones. In fact, the Puranas contain discourses on 
geography and astronomy, chantings and recitals, rivers and shrines, 
worship and adoration, heaven and hell, offerings and oblations, 
images and temples, knowledge and devotion, and so forth. Besides 
the principal Puranas, there are eighteen secondary Puranas also. 
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Scholars have also discovered some texts whose colophons are such 
that they need to be included in some Purana or the other, though 
they are not actually included in the Puranas already known to us. 
The fact is that our religious literature could not be entirely saved 
from foreign invaders in the medieval period with the result that 
most of it was lost or spoilt. 


The Visnu-purana, Padma-purana, Garuda-purana, 
Narada-purana, Varaha-purana and Bhagavata-purdina are 
supposed to be sattvika in character; the Brahma-purana, 
Brahmanda-purana, Brahma-vaivarta-purana, Markandeya-purana, 
Bhavisya-purdna and Vamana-purana are rajasa; and the 
Siva-purana, — Linga-purana, Skanda-purana, — Agni-purana, 
Matsya-purana, and Kurmapuradna are tamasa. Ramanuja has 
quoted in the Vedartha-sangraha a few lines from the Matsya- 
purana, saying that Brahma proclaimed the greatness of Visnu in an 
age dominated by sattva, that he proclaimed his own greatness in an 
age dominated by rajas and that he proclaimed the greatness of Agni 
and Siva in an age dominated by tamas. Domination of one of the 
properties of prakrti thus is, as Ramanuja argues, the cause of 
difference in themes of the threefold puranas. These different ages 
called kalpas, are likewise different in character. The Puranas taught 
by Brahma in sattvika age are the best ones. Since Brahma is created 
by the Deity, and is subject to the authority of the scriptures, he is 
also a Ksetrajfia or a jiva ; and as such he is invested with the three 
properties of prakrti.2* The sattvika Puranas, specially the Bhagavata, 
teach that Visnu is the Supreme Being, and that devotion to Him 
brings the devotee righteousness, wealth or wisdom as he desires. 
So nothing is difficult for a true devotee to attain. Both worldly 
pleasures and the bliss of emancipation may be easily attained by a 
lover of God. It may be noted in this connection that the only 
Purana from which Ramanuja has quoted in his Sri-bhasya is the 


Visnu-purana. 


The Paiicaratra 

The religious data contained in the scriptures, however, do not 
relate exclusively to Visnu. They exhibit reverence for, and the 
supremacy of, other gods also. But there isa literature called the 
Paricaratra which seeks to establish the exclusive supremacy of 
Visnu, and dwells upon devotion to Him alone. As the term 
Paficaratra is not Widely known, it may be necessary to make a few 
observations on it. 
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The word ‘pdiicaratra’ is pretty old and we find it mentioned 
for the first time in the Satapatha Brahmana where it is stated that 
the Supreme Purusa, Narayana, desired in ages gone by to surpass 
all beings and to become all, through Purusa-medha which was other- 
wise called the Paficaratra. The word ‘Paficaratra’ was first used as 
an adjective of Purusa-medha and then came to be used as an indepen- 
dent word. It means a sacrifice which is to be accomplished in five 
successive nights and in the following order : 


Agnistoma, then Ukthya, then Atiratra, then Ukthya once 
again, and lastly Agnistoma for the second time. It thus starts with, 
and terminates in, Agnistoma. Hence it was called ‘Ubhayato-jyoti’. 
It is also called ‘Ubhayata-ukthya’ inasmuch as Ukthya is to be per- 
formed twice. Ukthya however takes more time than Agnistoma ; and 
Atirgtra occupies still greater time. The duration gradually increases 
from the first to the third day, but gradually decreases from the fourth 
to the fifth day, Hence it is called ‘Yava-madhya’ i.e. that which 
resembles a grain of barley?” whose middle portion is bigger than the 
remaining ones. Purusa-medha and Paiicaratra were synonymous, and 
the sacrifice was performed with the chanting of the Purusa-sukta. 


The men to be sacrificed were praised with the chanting of 
the hymn in the Purusa-medha; and when the brahma-priest 
eulogised Puruga or Narayana, a voice came from above, “0 embodied 
man, do not make these men stand by fire for sacrifice. In case you 
will, man will eat man’. On hearing this celestial voice, the men- 
animals were set free,” and oblations of clarified butter were poured 


into fire for appeasing brahma, ksatra, marut and tapas (representing 
the four castes).30 


It is thus clear that the Purusa-medha sacrifice did not dem and 
any killing of life. Even today the followers of the paficaratra sect 
i.e. the Vaisnavas abstain from destroying life in their rituals. The 


term ‘paficaratra’ has, however, beer interpreted in various other ways 
as shown below : 


1. Pañcaratra is that in whose presence five scriptures of 


Sankhya, Yoga, Bauddha, Arhata and Kapala lose their 
lustre.31 


2. Just as night (ratri) comes to an end (paficatva) at sun- 


rise, similarly other scriptures come to an end at the rise of 
Paricaratra.32 


3. The word ‘ratra’ signifies knowledge which is of five types, 
30 that Paricaratra is the name of the scripture which deals 
with five types of knowledge. 
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4. ‘Rdtra’ means nescience and ‘pacana’? means destruction. 


Hence the scripture which destroys nescience is called 
Paficaratra.*# 


5. Pañcarātra is the scripture which admits the reality of God 
in five aspects: transcendence, immanence, emanation, 
descent and the consecrated idols.35 


6. Paricargtra is the scripture which teaches that on the 
realization of God, five nights meaning the functions of 
the five physical senses of the embodied soul are destroyed. 


7. Paficaratra is so called because it embodies the five lectures 
delivered by Narayana in five nights to Ananta, Garuda, 
Visvaksena, Brahma and Rudra.*” 


8. Pañcaratra is that scripture which the Lord taught separately 
to Sandilya, Aupamanyava, Maunjyayana, Kausika and 
Bharadvaja who are digits of His five weapons. 


Paficaratra is not only of Vedic origin, but is also called the 
Ekayana Veda i.e. a Veda where the Deity is said to be the only shelter 
for devotees. The great sage Sandilya learnt it from Sankarsana at 
the end of Dvapara and the beginning of Kali, and then taught it to 
Sumantu, Bhrgu, Jaimini, Aupagdyana, and Maunjyayana. 

The Paficaratra deals with the following subjects :— 

(a) philosophical theory, 

(5) meditation, 

(८) temple architecture and inconography, and 

(d) certain other matters peculiar to the sect. 


The Mahabharata has termed Pañcaratra as Mahopanisad or the 
great Upanisad, and indicates that the Paficaratra literature was held 
in high esteem in ancient times. It is said to have been taught by 
Narayana Himself. Apart from the name ‘Mahopanisad’, other names 
e.g. Sastra, tantra, agama, and samhita are also given to Paficaratra. 
Thus we have such titles as Paricaratra śāstra, Pañcaratra tantra, 
Paricaratra agama, and Paficaratra samhita. 


Numerous books were written on this branch of Vaisnava litera- 
ture, and they received distinctive names after their authors. Narada 
Pañcaratra contains, for istance,a reference to seven Paficaratras as 
Brahma, Saiva, Kaumara, Vasistha, Kapila, Gautamiya and Narada." 
Agni-purana mentions twentyfive such names. !2 

The literature on Parficaratra increased from more to more and 
came to include as many as about two hundred books. But one 
hundred and eight Paficaratra samhitas are held to be canonical. 
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Like the Puranas, the Paficaratra is also divided into three 
sections respectively characterised as sattvika, rajasa and tamasa. The 
sambhitas taught by the Deity are called Divine. The Sattvata samhita, 
the Jayakhya sambhita and the Pauskara samhita are the best of the one 
hundred and eight books, The Isvara-samhita, the Padma samhita 
and the Paramesvara-samhita are respectively expositions of the three 
above-mentioned samhitas which, though separately compiled, form 
one complete scripture. Acarya Yamuna, Ramanuja’s grand-precep- 
tor, proved the authoritativeness of the Paricaratra literature in his 
Agama-pramanya. Later on Rāmānuja attempted to do the same in 
his commentary to the Brahma-stitras 2.2.41 and 423 where he has 
quoted from the Sattvata, Pauskara and Parama-sambhitas. Still later 
Venkatanatha also made an effort to prove the authority of the 
Paricaratra, in his Paricaratra-raksa, The Paficaratra literature is, 
however, held to be sacred and authoritative by all the Vaisnavas. 
Only a few of the samhitas have so far been published, 

The Writings of Aloars 

Love of God knows no limitations—geographical or historical. 
Men of devotion may be born at all places and in all times. But 
there was a time when southern India surpassed other parts of the 
country in producing outstanding men of religion and devotion. They 
were definitely twelve in number. But their dates and order of 
Succession are not beyond dispute. Since they remained deeply 
absorbed in devotion all the time, they came to be known by the name 
of Alvars,a Tamil word suggestive of their state of love, Their 
Sanskrit names were 1 Saroyogi, 2 Bhutayogi, 3 Mahiyogi, 4 
Bhaktisara, 5 Sathakopa, 6 Kulasekhara, 7 Visnucitta, 8 Goda, 9 
Bhaktanghrirenu, Io Munivahana, rr Parakala and 12 Madhura 
Kavi. They believed in 

(a) the temporary character of all wordly pleasures, 

(b) the permanence of bliss attained on emancipation, 

(c) the cessation of worldly miseries on the attainment of com- 

munion with the Supreme, 


(d) Self-surrender as the means to the Divine communion, 
and 


(e) the eligibility of all to the cult of devotion. 


The collection of their works is called the Prabandham. Though 
it was written in Tamil language, it was held by the devotees in the 
Same esteem as the Vedas, was considered to be a religious authority, 
and was a source of inspiration for devotion. 
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The alvars lay stress on exclusive devotion, and they were fol- 
lowed by acaryas who admitted action and knowledge also as useful 
steps. Nathamuni, the compiler of the Prabandham of the alvars, 
was the first acarya. He was the son of [svaramuni, a devotee of Vīra- 
nardyanapuram. Yamuna was the second apostle, and was called 
Alavandara ora king among those immersed in love of God. A 
profound scholar as he was, he did pioneer work in the domain of 
devotional philosophy. The subjects he dealt with in his Siddhi- 
traya were: consciousness, the individual soul and God. He estab- 
lished the validity of the Paficaratra literature in Agama-pramanya ; 
epitomised the Gita in Gitarthasangraha; established the supremacy 
of Visnu in Mahapurusa-nirnaya, and composed hymns in praise of 
the Divine couple viz. Laksmi and Narayana, known as Catus-éloki 
and Stotra-ratna.५ 


A vast literature having a bearing on worship of Visnu thus 
lay before Ramdnuja. He culled suitable material from all these 
sources at his disposal and prepared his own works of which the 
Sri-bhasya is recognised on all hands as the most outstanding. 


As has been indicated above, the Sāra or Vedanta-sara, the 
Dipa or Vedanta-dipa and the Sri-bhasya are commentaries on the 
Brahma-sttra. But it is the Gadya-traya, Nitya or Bhagavadaradhana- 
krama and the Vedarthasangraha, and not the Vedanta-sara and the 
Vedanta-dipa as Keith has wrongly stated in the Encyclopaedia of 
Religion and Ethics, that are Ramanuja’s independent works. 


The greatness of Ramanuja really lies in the success of his effort 
to elucidate canonical scriptures. He was, however, not the first to 
do this sort of work. The theistic tradition existed even before the 
time of Sankara, as is indicated by the stray references to it made by 
him. But Ramanuja, while admitting that many other scholars such 
as Tanka, Dramida, Guha, and Kapardi had made attempts similar to 
his, discovered that much of the earlier theistic literature was lost 
and some was very brief. In consequence, he felt the need of elabo- 
rate exposition of the theistic literature that still existed. There is 
no doubt that he worked hard to fulfil the need for which the Vaisnava 
community indeed owes him a debt of gratitude. 
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राजसेषु च माहात्म्यमधिक ब्रह्मणो fag: 
सात्त्विकेषु च कल्पेषु माहात्म्यमधिकं हरे : 1 
(मत्स्य पुराणम्‌, वेदार्थसंग्रहे धृतम्‌, पृष्ठ १५७) 
केचिद्ब्रह्मकल्पाः संकीर्णाः, केचित्सत्त्वध्रायाः केचिद्‌ रजःप्राया इति कल्पविभाग 
मृत्वा सत्वरजस्तमोमयानां तत्त्वानां माहात्म्यवणेनं च तत्तत्कल्पोक्त-पु राणोषु 
सत्वादि ग्ुणमयेन ब्रह्मणा क्रियते' ****'यो ब्रह्माणां विदधाति पूर्व यो वे वेदांश्च 
प्रहिणोति तस्मे इति श्रृतेब्रह्मणोपि सृज्यत्वेन शास्त्रवश्यत्वेन च क्षेत्रज्ञत्वं गम्यते 
(वेदार्थ-संग्रह : पृष्ठम्‌ १५६) 
रूपं यत्तत्प्राहु रव्पक्तमाद्य ब्रह्म ज्योतिनिग्र णां निविकारम्‌ | 
सत्तामात्रं निर्विशेषं fade स त्वं साक्षोद्‌ विष्णुरध्यात्मदीपः। 
(भागवतम्‌ १०. ३. २४) 
स एतं पुरुषमेव पंचरात्रं यज्ञ-क्रतुमपश्यत्‌ तमाहरत्‌, 
तेनायजत तेनेष्ट्वात्यतिष्ठत्‌ सर्वाणि भूतानि इदं सर्वं समभवत्‌ | 
(शतपथ ब्राह्मणम्‌ १३. ५. १) 
यवमध्यः पंचरात्रो भवति (ao TAMA १३. ५. ९) 
पुरुष मा सन्तिष्ठिपो यदि संस्थापयिष्यसि पुरुष एव पुरुषमत्स्यति 
(श ब्राह्मणम्‌) 
पर्य र्निक्कताः पशवो बभूव रसंज्ञप्ताः (No Ao) 
तह वत्या श्राहुतीरजुहोत्‌ । mista जुहोति तेजो वा श्राज्यम्‌ (ao ब्रा०) 
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पंचायधांशा: ते पंच शांडिल्यशचौपगायनः । 
मौज्यायत: कौशिकश्च भारद्वाजश्च योगिनः । 
(अ) मोक्षायनाय वे पन्था एतदव्यो न विद्यते | 
तस्मादेकायनं नाम प्रवदन्ति मनीषिणः (ईश्वर-संहिता ) 


(ग्रा) यस्मिन्नेको मोक्षमार्गो वेदे प्रोक्त: सनातनः । 
मदाराधनरूपेण तस्मादेकायनं भवेत्‌ (श्ीप्रन संहिता ) 
Refrences from 31 to 39 quoted from article XXV of J.R.A.S., 
1911. 
इदं महोपनिषदं चतुर्वेद-समन्वितम्‌ । 
(श्रीभाष्ये २. २. ४२ उद्धृतं महाभारतवचनम्‌ ) 
ब्राह्म शेवं च कोमारं वाशिष्ठं कापिलं परम्‌ । 
गोतमीयं नारदीयमिदं सप्तविधं स्मृतम्‌ (नारदपंच रात्रम्‌) 
व्यस्तानि मुनिभिलोक्रे पंचविशतिसंस्यया । 
हयशीर्ष तन्त्रमाद्यं तन्त्रं त्रेलोक्यमो हनम्‌ । 
वैभवं पोष्करं तन्त्रं प्राह्नादं गाग्य-गालवम्‌ । 
नारदीयं च श्रीप्रइनं शांडिल्यं चश्वर तथा । 
सत्योक्तं शौनक तन्त्रं वासिष्ठं ज्ञानसागरम्‌। 
स्वायम्भृवं कापिलं च ताक्ष्य नारायणी यकम्‌ | 
WAG नारसिहाख्यमानन्दाख्यं TATA | 
बोवायन तथाष्टांगं विइवोवतं तस्य area: । (अग्निपुराणम भ्रध्याय: २९) 
सात्वतं पोष्करं चेव जयास्यं तन्त्रमुत्तमम्‌, 
रत्नत्रयमिति ख्यातम्‌ | 
श्रतिसिद्धस्यंवा श्रितवात्सल्यनिमित्तस्वेच्छाविग्रहसंग्रह-रूपजन्मनो भिधानात्‌ 
तदमिधायिशास्त्रप्रामाप्यस्याप्रतिषेधः ।*****'**' अतः स॒ भगवान्‌ तदथ 
याथात्म्यावबोधिपंचरात्रं शास्त्रं स्वयमेव निरममीतेति निरवद्यम्‌ । 
(श्रो भाष्यम्‌ २. २. ४२) 


ग्रतः कृत्स्नं पंचरात्रं प्रमाणम्‌ (श्री पंच रात्ररक्षा, पृष्ठम्‌ ४३) 


Arranged according to Alvara-vaibhava by P.B. Annangaracarya 
of Conjecverum. 


Ramanuja listened to, or rather overheard, for the first time, the 
stanzas of this beautiful hymn recited by Mahapurna in the 
temple of Devaraja at Kafici, and was so enamoured of the theme 
and style that he forthwith enquired of the reciter who the 
composer of the poem was and whether an interview with him 
could be granted. 


मातर Of special importance are only the Vedantadipa, the 
1 the Vedartha-sangraha, which are Independent 
works......... 


(Encyclopaedia of Religion and Ethics edited by James Hastings 
Vol. X, Page 572 Edinburgh, 1918), 


CHAPTER II 
GENERAL SURVEY 
I 


Epistemology : 
The sources of knowledge in different schools —Perception— Visistadvaita 


realism—Dreams—lInference— Comparison and presumption included in inference— 
Verbal testimony— Origin of words—Reality is qualified. 


About the nature of the Ultimate Reality both Sankara and 
Ramanuja differ greatly from each other. The former views it as 
unqualified ; the latter as qualified. When Ramanuja says that 
Reality is qualified, he means that it has certain attributes. All the 
three means of knowledge, viz., perception, inference and scriptural 
testimony, according to him, corroborate this view. An account of 
Ramanuja’s view of these three means of knowledge is given below. 


The Sources of knowledge in different schools. 


Gotama, the founder of Nyaya philosophy admitted four means 
of knowledge: perception, inference, analogy and verbal testimony.’ 
Kanada, the founder of the Vaisesika system of philosophy, as the 
tradition goes, admitted only two:—inference and perception. In 
this connection it may be observed that although his aphorism 1-1.3 
clearly recognises the Vedas as a means of proof’, yet the later 
philosophers of the Vaisegika school included verbal testimony and 
analogy within inferenee as ıs evident from the Bhasa-pariccheda of 
Visvanatha.” The Sankhya recognised three ways of knowing: per- 
ception, inference and scriptural testimony. Pataiijali, the founder 
of Yoga philosophy, agreed with Sankhya. The Prabhakara school of 
Mimarmsa added presumption as the fifth means of knowledge to the 
four of the Nyaya. The Bhatta School of Mimamsa and Advaita 
Vedanta* added non-perception (anupalabdhi) as the sixth instrument 
of knowledge. The Puranas added two more—sambhava (inclusion 
of the lower within the higher, and aitihya (tradition), and this reached 


*Vasistha, however, held 
axe pee tp ae (anubhava) to be the only means to the 
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the total of eight. But Ramanuja sticks to three only: perception, 
inference and scriptural testimony. Maddhval® and Nimbarka™ 
agreed with Ramanuja. The system of Vallabha did not admit any 
definite number of the sources of knowledge, but laid the greatest em- 
phasis on scriptural testimony.’ The Acintya-bhedabheda school 
also believed in the three ways of knowing— perception, inference 
and scriptural testimony.3 


(A) Perception 


It is the átman that cognises sound, touch, colour, taste and 
smell ;14 it is again the dtman that thinks and discriminates. This 
is the view of the Upanisads ; and on the authority of these scriptures 
Badarayana holds the same view. Ramanuja only follows suit 77 
The dtman does not, however, come into direct contact with the ex-: 
ternal objects but with the mind. The mind in union with the soul 
has contact with the sense-organs which in turn come into contact with 
the external objects. The sense-organs are means of knowledge in 
so far as they thus enable the atman to cognise. They are of two kinds 
—the external and the internal. Those sense-organs which lie on the 
surface of the body are external. The auditory organ lies in the 
orifice of the ear, the tactual is spread over the skin, the visual is in 
the eye, the taste-organ is in the tongue and the olfactory one is in the 
nose. The mind, owing to its peculiar internality is rightly called the 
inner sense (antah karana). All these six organs are but means of 
knowledge as distinguished from the knower which is the atman itself. 


According to Sankhya system, cognition belongs to buddhi™ It 
is in association with the buddhi that the individual soul (purusa) 
cognises but does so only metaphorically. According to Nyaya, 
cognition is an adventitious quality of the atman, which is due to 
psycho-physical contact. According to Advaita Vedanta, the atman 
in its noumenal aspect is pure consciousness. It is in its phenomenal 
aspect that it becomes congnisant of objects.” But Ramanuja differs 
by holding that cognition is an attribute of the soul. 


Perception is of three kinds: God’s perception, perception of 
the yogis and perception of ordinary persons. The last, again, is of 
two kinds: determinate (savikalpa) and indeterminate (nirvikalpa). 
“The only difference between indeterminate perception and determi- 
nate perception lies”, Dr. J.N. Sinha explains, “in the fact that the 
former is the perception of the first individual among a number of 
objects, belonging to the same class, while the latter is the perception 
of the second individual, third individual and so on...... In determinate 


perception we perceive in addition to the object possessing a structure, 


28 THE PHILOSOPHY OF RAMANUJA 


and the structure itself, the character of the structure as being common 
to the whole class.” In the case of indeterminate perception, an 
object is perceived for the first time, so that what is perceived is only 
the peculiar arrangement of its parts (samsthana). In the case of the 
determinate perception, on the other hand, the arrangement of the parts 
of an object is comprehended not as its peculiar attribute, but as the at- 
tribute of a class of similar objects,’ ‘which is called anuvrtit and which 
really differentiates determinate perception from perception of inde- 
terminate kind. There is, however, a difference of opinion as to the 
nature of nirvikalpa pratyaksa as understood by Ramanuja. Accord- 
ing to some, by nirvikalpa perception Ramanuja means ‘the apprehen- 
sion of a thing at the first moment of cognition’, while others take his 
meaning to be ‘the apprehension of the first instance.’ However that 
may be, Ramanuja holds that indeterminate perception is, really, inade- 
quate apprehension of things, involving the knowing of only some but 
not all of their qualities.” He also holds that this kind of perception 
admits of specifications, and thus differs fundamentally from the Nyaya- 
Vaisesika school which conceives indeterminate perception as abso- 
lutely non-specific apprehension. 

In place of the six kinds of contact between the sense-organs 
and the external objects admitted by the Nyšya and Vaisesika, only 
two Kinds are accepted in the Visistadvaiia school. They are: con- 
junction (samyoga) as in the case of visual perception of a lotus, and 
dependence on the conjunct (samyuktasrayana) as in the case of per- 
ception of colour etc. of the lotus.” 

But the question arises as to whether the object reaches the 
sense-organs, or the latter reaches the former. The answer is this. 
In the case of our perception of smell, taste, touch and sound, an 
object reaches the sense-organs. In the perception of the fragrance 
of a jesmine flower, for instance, the air laiden with the fragrance 
comes in contact with the nose; and we sense it to be fragrant. The 
juice of an unripe mango comes in contact with the tongue; and we 
have the sour taste. Ice comes in contact with our skin and gives us 
the sensation of coolness, The sound produced by the blowing of a 
conch is conveyed by the air into our ears. The process in visual 
preception is however different. The eye does not wait for the object to 
approach it, but itself reaches it, however distant it may be. Just as 
the sun reaches, through its rays, the distant regions illumined by it, 
similarly the ocular rays reach in no time even the remotest objects.30 
The Nyaya also accepts this view.31 

Visistadvaita includes memory in perception, and, therefore, 
does not recognise it as an independent means of knowledge. Recog- 
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nition (pratyabhijiia) is also viewed to come under perception on the 
understanding that it is a combination of direct perception (anubhava) 
and recollection (smrti). If I see Soma-datta today after a year and 
recognise him, I have the kind of knowledge known as the pratyabhifija 
which obviously involves nothing but perception and memory. Con- 
jecture, doubt and intuition are also included in perception. 
Visistadvatia Realism 

According to Visistadvaita, there is no knowledge which does 
not correspond to a real object. Even erroneous experiences are no 
exception to this rule. This is the view which is embodied in the 
doctrine of ‘Satkhyati’ according to which knowledge necessarily 
relates to the real. What then is the nature of erroneous perception ? 
We may mistake a distant rope for a snake, but on approaching 
it we find our previous knowledge to be erroneous. Now Ramanuja 
holds that in the case of erroneous experience the object is real in so far 
as some of the attributes of a snake are existent in the rope; but they 
being only a few of the attributes of a snake, we cannot call the object 
snake. That is why our knowledge of a rope as a snake is erroneous. 
It is not erroneous in the sense that it does not correspond to a really 
existing object. Further, the rope and the snake do contain in 
common a certain measure of the five elements so that the former 
exists partially in the latter and vice versa, When an object possesses 
some aspect (eka-deéa) of another object, they are said to be similar 
to each other,. According to the doctrine of quintuplication 
(paficikarana), one element contains, in some degree, portions of 
other elements. Earth for example is constituted by the earth element, 
but it contains in addition, water, air etc, On the basis of the view, 
the Visistadvaita holds that any one thing has the qualities of all other 
things. So things are, in a sense, similar to one another, The 
similarity in some 288९8 is so vivid as to produce confusion. This 
explains our erroneous perception of silver in a nacre. The silver- 
portion is, however, so meagre in the nacre that we do notuse nacre 
as silver. When the nacreous qualities are perceived in profusion in a 
nacre, our error disappears. 


On dreams 


Badarayana’s statement that a dream is maya‘? has been diffe- 
rently interpreted by Sankara and Ramanuja. For Sankara, maya is 
unreal from the absolute viewpoint; and dream is equally so. He 
holds that Brahman, the basis of all phenomenal apprearence, is alone 
real, because it does not change ; whereas the appearances being of a 
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changing and evanescent nature, are false. Being is absolutely real, 
whereas becoming is only relatively so. Whatever is subjeet to time, 
place and causation is said to possess relative existence. A dream 
vanishes when a person wakes up ; hence its reality is relative. Even 
the world consisting of particular things vanishes before a man on 
whom true knowledge has dawned. The reality of empirical world 
cannot, therefore, be regarded as absolute when compared with that of 
Brahman. The absolute being is called real and relative illusory by the 
followers of Advaita. Dreams are thus unreal, according to Sankara. 
The author of the Yoga-Vasisthaa had already declared the dream 
phenomena to be unreal. ‘The waking man” as Dr. B.L. Atreya has 
explained, “considers the dream experiences unreal and visionary, 
while to the subject of the dream its own world is really real, and the 
waking experience is regarded as unreal and non-existent.” 3. 


According to Visistadvaita, on the other hand, the world is not 
a mere appearance : but definitely real. Things such as the sun and 
the moon, the oceans and the mountains do not cease to exist for us 
even when we attain true knowledge. On the contrary, aman of true 
‘knowledge sees in every thing the grandeur (vibhtiti) of God.  Rama- 
nuja thus holds that the world of experience is real. According to 
him, the phenomena of dream are very astonishing (maya). The 
dreamer experiences objects that are not experienced by others in com- 
mon with him. Badarayana callsa dream maya, because its nature 
is partially manifest. Only God, the Supreme Person, can project 
such strange objects An individual soul also can work such a 
miracle at will when it attains emancipation, though its creativity is 
in a state of suspense when it is in a state of bondage. According to 
Ramanuja, in the dream state the dreamer is made by God to enjoy 
pleasure or suffer pain, as the case may be, as a consequence of his 
minor actions. Dreams are also believed by Ramanuja to indicate 
the good or the bad future of the dreamer. In this respect the 
dreamer has no control of his own over his dreams. 


While the author of the Yoga-Vasistha regards wish-fulfilment 
as the cause of dreams, Ramanuja holds that the cause is the will of 
God. The dream objects are thus real for him, because they are 
created by God. Ramapuja’s view that God is the creator of dreams 
is akin to the doctrine of imported dreams. The others are ‘repro- 
ductive’ (anubhtta), ‘conative’ (Prarthita), ‘creative’ (Kalpita), ‘physio- 
logical’ (dosaja) and ‘congenital’ (Bhavaja).49 
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All cognition is thus real. The acarya has set forth his views 
on this point in details, but has not refuted the views of others. The 
views opposed to Ramanuja’s are chiefly these :— 


(a) Atma-Khyati of the Yogacaras,* 

(b) Asat-Khyati of the Madhymikas, 

(c) Akhyati of the Mimamsakas, 

(4) Anyatha-Khyati of the Naiyayikas, and 

(८) Anirvacaniya-Khyati of Advaita of Sankara.‘ 


Professor J.N. Sinha has enumerated and explained five more views 
in his book ‘Indian Psychology’. They are :—Alaukika-Khyati, 
Sadasatkhyati, viveka-Khyati, Prasiddhartha-Khyati, and Sat- 
Khyati. It is needless to say that the last view in this group is advo- 
cated by Ramanuja. 2 


(B) Inference 

The second source of knowledge is inference. Its basis is per- 
ceptual knowledge. As perception judges its objects as qualified, so 
does inference. Ramanuja distinguishes two kinds of his inference: 
(a) inference from the observation of particular cases 1.¢., inductive, 
and (b) inference resting on general truths 1.¢., deductive. Inference 


is again twofold : (a) inference for one’s own sake and (b) inference 
for the sake of others. 


Knowing the concomitance of fire and smoke, Devadatta goes 
toa mountain. There he sees a cloud of smoke rising from the peak, 
and recollects the relation of smoke and fire. Observing smoke on 
the peak, he infers that it contains fire. This is an instance of infe- 
rence for oneself. The inference for others consists of five premises 
viz. (a) proposition (pratijfig), (b) reason (hetu), (¢) example (udaha- 
rana), (4) application (upanaya) and (e) conclusion (nigarnana). The 
Višistadvaita does not, however, attach much importance to the num- 
ber of premises in a syllogism. 


Reason plays an important part in syllogism. Jfit is not valid, 
the inference will be unsound, The conclusion that there is fire in 
the mountain drawn from the existence of a cloud of dust therein 
will be wrong. False reason appearing in the guise of a true reason is 
a fallacy (hetvabhasa). It is of five kinds : 


I. Unproved (asiddha as in ‘The lotus of the sky is fragrant 
because it is a lotus such as the lotus of a lake’. 


*Vasistha also advocated Atma-Khy&ti 
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2. Contradictory ( viruddha) as in ‘Matter is eternal, because 
it is fashioned like time’, 

3. Inconclusive (Anaikantika) as in ‘Sound is eternal, because 
it is knowable like time.’ 

4. Futile (Kalatyayapadista) as in ‘Fire is cold, because it is a 
substance like water.’ 

s. One that has a stronger argument on the other side (pra- 
karanasama) as in ‘God is non-eternal, because He is devoid 
of eternal qualities.’ 

Comparison 


The followers of Gotama admit comparison (upam4na) as a dis- 
tinct source of right knowledge. Knowledge by comparison is the 
knowledge of a thing through its similarity to another thing previously 
known. Recollecting that a bos geavaeus (gavaya) is like a cow, a 
man concludes that the cow-like animal which he is seeing in a forest 
is a bos gaevaeus. This is an instance of knowledge through compari- 
son. But Visistadvaita does not admit it as a separate source of know- 
ledge. It may be included, says Srinivasadasa, either in perception 
or in inferenee or in verbal testimony. It may be included in percep- 
tion because it involves recollection. Since comparison requires a 
sort of concomitance, it may be included in inference. Its inclusion 
in verbal testimony is also admissible on the ground that recollection 
may be due to instruction by somebody else. *? 


Presumption 

Presumption is held to be an independent means of knowledge 
by the schools of Mimamsa and Advaita Vedanta, It consists in the 
deduction of one thing from the declaration of another. If Devadatta 
is found fat despite his taking no food during the day, it should be 
presumed that he eats at night. But the Visistadvaita Vedanta does 
not regard presumption as a separate means of knowledge, but, like 
Gotama, includes it in inference.‘ 

It should be added here that according to the Visistadvaita 
school, the object of inference is not unqualified but qualified. The 
reason is that inference is based on memory which in its turn is based 
on perception, the object of which according to this school, cannot 
but be qualified (savisesa). 


(C) Verbal Testimony 


The third means of knowledge is Sabda (word) which is either 
sacred or secular. The Vedas, according to the orthodox opinion 
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which Ramanuja shares, are not books of human authorship. God 
gives the Vedas to Brahma in the beginning of each Kalpa. The 
Vedas are divided into two sections. One of these deals with the 
sacrificial rites and rituals : the other with the nature of the Lord.50 


The contents of the Vedas are threefold— hymns (mantra), expla- 
nations (arthavada) and injunctions (vidhi). A hymn suggests the work 
to be done. The value of arthavada lies in either commending the 
desirable or condemning the forbidden. In other words, it is prompt- 
ing and dissuading respectively for commission and omission ofa 
particular act. An injunction consists in directing a person to do 
what is beneficial to the individual or society. 


The Vedic statements are all authoritative and reliable, There 
are other traditional scriptures and they are also to be depended upon. 
The Purana and the Itihasa are also acceptable. Similarly the 
Agamas also are held in high esteem in the Visigtadvaita school. 
In the Sri-bhasya, Ramanuja has argued at length the authoritative- 
ness of Pañcaratra scripture.53 


Srinivasadasa holds that even the secular word is a means of 
right knowledge, provided that it has the merit of expectancy, com- 
patibility and juxtaposition. 


One particular word cannot convey its sense in the absence of 
other words required to complete an idea. The word ‘lotus’ cannot 
give us the idea of acomplete and concrete situation, We expect 
to know more about it, The meaning is complete when we hear 
some such thing as ‘I see a lotus in the pool.” Hence the importance 
of the element of expectancy in a statement. 


Similarly all words should be consistently used. A sentence 
devoid of consistency cannot be a means of right knowledge. ‘Fire 
burns hay’ is an instance of compatability, whereas ‘water burns the 
fuel’ is not. 

The third quality for a secular statement is juxtaposition. ‘The 
words are to be uttered one after the other till the sentence is com- 
plete. Ifthe proposition ‘Bring me a ring’ is divided into three 
parts, and each part is uttered after every half an hour, it conveys 
no meaning, and so cannot be regarded as a verbal testimony. Iso- 
lated words do not convey sense. They are therefore not helpful. 


The Nyaya-vaisesika school also regards these three qualities 
as essential to a secular word’s serving as a source of right 


knowledge. 
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In this attempt to establish that the object of knowledge derived 
from verbal testimony is also qualified, Ramanuja resorts to grammar 
and the theory of the origin of words. He seems to follow 
Sakatayana and Yaska who hold that words originate from verbal 
roots. He then argues that every word is derived from the definite 
union of a root and an affix. Every suffix gives some specific 
character to the verb to which itis added. The suffix ‘tr’ for ins- 
tance, gives a particular shade of meaning to the verb ‘Kr’, and as 
a result we have the word ‘Kartr’ meaning a doer. This is true of 
all affixes added to verbal roots. The suffix ‘man’ in Brahman must, 
according to Ramanuja, add some character to the root ‘Brhi’, and 
the word ‘Brahman’, the product of the union of the two, must necess- 
arily stand for a qualified object. Hence agcording to verbal testi- 
mony too, the object of knowledge is qualified (savisesa), 


But some words originate from onomatopoeia, others from the 
union of two or more words or particles 3 still others are the results 
of haplology. Even the ancient philologist Gargya whom Yaska, 
the author of the Nirukta, summarily dismisses, suggests that a word 
should not necessarily be derived from a verbal root. Yaska, 
Sakatayana and Panini seem, however, to l#y special emphasis on 
action. In consequence, they hold that even substantives are based 
on Verbs signifying action. Ramanuja is in agreement with them. 


Ramanuja makes special use of verbal testimony in proving the 
existence of God. How can we know with our cogent logic a thing 
which transcends the sense-organs? The syllogistic arguments do 
not carry us further. The ācārya has, therefore, laid stress on verbal 
testimony Like Sankara, Ramanuja has understood pratyaksa and 
anumdana of the Brahma-stitra as §ruti and smrti respectively ;5? and 
in this respect both differ from the Naiyayikas who understand the 
two terms as respectively signifying perception and inference. 


Ramanuja says that arguments are ineffectual inasmuch as they 
may be refuted by counter-arguments. Human arguments, he opines, 
are production of human intellect ; and the arguments advanced by a 
person are liable to be refuted by another person. Ramanuja 
therefore adheres to the scriptural testimony in matters of a trans- 
cendental nature. The arguments put forth to support the scriptural 
findings are, however, to be respected; and the šcárya has cited 
Manu in corroboration of the view. 


| It has already been seen how Ramanuja has employed perception 
and inference to prove the determinate nature of the object of 
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knowledge. It remains tosee how he employs the third source of 
knowledge i.e., the scriptural testimony, to prove the same. It may 
just be noted that, according to Ramanuja, the scriptural testimony is 
the only infallible proof with regard to the nature of ultimate Reality. 
The scriptures tell us the truth, he says and adds that they are more 
affectionate even than thousands of parents. They teach us that 
ultimate Reality is qualified. The Chandogya, for example, declares 
that It is existent (Sat); the Brhadaranyaka states that It is bliss 
(Ananda) and consciousness (jfidna)®*; and the Taittiriya mentions 
that It is infinite ‘ananta). If Reality were unqualified, as Sankara 
holds, how then could It be thus predicated ? A predicate qualifies 
and characterises the subject. The scriptures ascribe to Reality 
names such as Brahman, Bhuman ; and the very naming presupposes 
characterisation. The word ‘Brahman’ suggests that It is great and 
It nurtures the creation. Reality is thus qualified, The denial of 
Sattava, rajas and tamas to Reality is not a denial of Its essential 
qualities such as truth, consciousness, bliss and infinitude. 
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29. तत्र वृद्धा विदामासुः संयोगं संनिकर्षणम्‌ । 
संयुक्ताश्रयणं चेति यथासम्भवमृह्यताम्‌ । (तत्त्वरत्नाकरः यतीब्द्रमतदीपिका- 

टीकाया मुद्ध, तः ) 

30. सूर्योदये सकलदिर्व्यापिन्याः प्रभाया इवेन्द्रियवृत्ते रपितादृश-वेगातिशयांगी का रेणा- 
दोषात्‌ । (यतीन्द्रमतदीपिकायां प्रकाशटीका) 

31. तत्र यद्यपि रज्ज्वां सर्पा शानां विद्यमानत्वेन विषयस्य सत्यत्वं तथापि qimat- 
मल्पत्वेन तदायं सर्प इति व्यवहारो न भवति तएव तस्य अमत्वं न तु fanar- 
सत्यत्वम्‌ । (यतोन्द्र-मतदीपिकायां प्रकाश-टीका ) 

32. दुष्टो हि लाघवातिशथेन तेजसो वेगातिशयो यदूदयाचलचूडावलबिन्येव मयू खमा- 
fafa भ्ुवनोदरेष्वालोकः प्रसरीसरीति | तद्न्तयनोन्मीलनानन्तरं नयनरश्मथः 
सूर्य मण्डलं प्राप्यैव प्रकाशयन्ति (तकभाषा-प्रकाशिका) 

33. तदेव सदृशं तस्य यत्‌ तद्‌-द्रव्येक-देश भाक्‌ । (प्रकादाटीका) 

34. मायामात्रं तु कारस्न्येनानभिव्यक्तस्वरूपत्वात्‌ । (ब्रह्मसूत्रम्‌ ३. २. ३) 

35. नेतदस्ति यदुक्तं संध्ये सृष्टिः पारमाथिकीति । 
मायैव संध्ये सृष्टिने परबार्थंगन्धोप्यस्ति। (ब्रह्मसूत्रे शांकरभाष्यम्‌ ३. २. ३) 

36. Yoga-Vasistha and Its Philosophy, page 56, 

37. ग्रकर्मे-प्रतिहतज्ञानो मुक्‍तोधिकारि-लोकान्‌ ब्रह्मविभूतिभूताननृभूय यथाकामं 


तृप्यति । (श्रौ भाष्यम्‌ ४, ४. १८) 
38. माथाशब्दो ह्याशचयंवाची*"' "` एवंविधाश्चर्यरूपा afte: सत्यसंकल्पस्य परम- 
पुरुषस्येवोपपद्यते न जीवस्य | (श्रीभाष्यम्‌ २. २. ३.) 
39. श्रतो जीवानामल्पाल्प-कर्मानृगुण-फलानुभवाथ तावन्मात्रकाल।वसानांस्तदेकान्‌- 
भाव्यानर्थान्‌ त्पादयति | (श्री भाष्यम्‌ ३. २. ५.) 


40, Dreams Mainly From Hindu Point of View by R. Bharadwaj 
(Proceedings of the Indian Philosophical Congress 1937, 


pages 261— 269). 
41. (ग्र) ख्यात्यन्तराणां दूषणानि तेस्तेर्वादिभिरेव प्रपचितानीति न तत्र यत्नः 
क्रियते । (श्रीभाष्यम्‌ १. १. १) 
(ब) भ्रात्मख्यातिरसत्ख्याति रख्यातिः ख्यातिरन्यथा । 
तथानिर्वचनख्यातिरित्येतत्‌ ख्यातिपंचकम्‌ ।। 
योगाचारा माध्यमिकास्तथा मीमांसका अपि । 
नैयायिका मायिनइच प्रायः ख्याती: क्रमाज्जगुः H 
(प्रकाश-टी काया मुद्धुतं पद्यद्वयम्‌) 
42. प्रत: सर्वे विज्ञानजातं यथार्थम्‌ | 
43. नाप्यनुमानं विशेषतो दृष्टं सामान्यतोदष्ट वा (श्री भाष्यम्‌ १. १, ३.) 
44. तदेतदनुमानं स्वार्थ परार्थं चेति द्विधा विभज्य केचिदाहुः (यतीन्द्रमत०) 
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THE PHILOSOPHY OF RAMANUJA 


मृदू-मध्यम-कठोर-धियां विस्तरसंग्रहाभ्यां व्यवहार-उपपच्चत इत्यनियम एवं । 


(यंतीन्द्रमत-दीपिका) 
प्रसिद्धमाधर्म्यात्‌ साध्यसाधतमुपमानम्‌ । (न्यायसूत्रम्‌ १. १. ६.) 
स्मरणख्पत्वात्तस्य प्रत्यक्षेन्तर्भाव.। व्याप्तिग्रहणापेक्षत्वादनुमानेन्तर्भाव: । 
वाक्य जन्यत्वाच्छब्दे चान्तर्भाव: (यतीन्द्रमतदीपिका) 
अनमा नेर्थापत्तिसम्भवात्‌ (न्यायसूत्रम्‌ २. १. २.) 
यो वे वेदाँश्च प्रहिणोति तस्मे (श्वेताश्वतर०) 
आराधनकम प्रतिपादक पूर्वकाण्डम्‌ । श्राराध्यप्रतिपादकमुत्तरकाण्डम्‌ । 

(यतीन्द्रमत-दीपिका) 
विधिविधायक: । (न्यायसूत्रम्‌ २. १. ६४) 


इतिहासपुराणयोवँदो पब्‌ हरायोश्चायमर्थ उच्यते । (वेदाथसग्रहः, पृष्ठम्‌ २४२) 
कथमेवं ब्रवाणो वादरायणो वेदविदग्र सरो वेदान्तवद्य-परब्रह्मभूत-वासु- 
देवोपासनाचेनादि-प्रतिपादनपरस्य सात्त्वत-शास्त्रस्य भ्रप्रामाण्य बूयातू । 
(श्रीभाष्यम्‌ २. २. ४२) 
(ग्र) प्रधेभेद-तत्संगेविशष - बोधनकृत - पदवाक्यस्वरूपत। - लब्धप्रमाराभावस्य 
शब्दस्य निविशेष-वस्तु-बोघना-ऽसामर्थ्यात्‌ न निविशेष-वस्तुनि 
शब्द: प्रमाणाम्‌ । (वेदार्थ संग्रहः पृष्ठम्‌ ४६) 
(ब) प्रकृति-प्रत्ययरूपेण पदस्येवानेक-विशेष-गभितत्वात्‌ (पूर्वोक्तम्‌ ) 
तत्र नामान्याख्यातजानीति शाकटायनो नेंरुक्तसमयश्च। (निरुक्तम्‌ १. ४.) 
न सर्वाणीति गाग्‌ यः (पूर्वोक्तम्‌) 
(a) अपि संराधने प्रत्यक्षानुमानाभ्याम्‌ (ब्रह्मसूत्रम्‌) 
(ब) कथं पुनरवगम्यते संराघनकाले पश्यन्तीति ? प्रत्यक्षानृमानाभ्यां श्र fa- 
स्मृतिभ्या मित्यर्थः | (शांकरभाष्यम्‌ ३. २. २४) 
(स) श्रपि च संराधने सम्यक्‌ प्रीणने भक्तिरूपापन्ने निदिध्यासन एवास्य 
साक्षात्कारो नान्यत्रेति श्रतिस्मृतिम्यामवगम्यते (श्री भाष्यम्‌ ३. २.२३१ 
(प्र) दशेयतश्चेवं प्रत्यक्षानुमाने (ब्रह्मसूत्रम्‌ Y, ४. २१) 
(ब) विद्वतप्रत्यक्षात्कारणाभाव-लिगाच्च । ब्रह्मववत्त च न ह्रासो न च 
वृद्धिर्वा मुक्तानां विद्यते क्वचित्‌ विद्वतप्रत्यक्षसिद्धत्वात्‌ कारणाभाव- 
तोनुमा । (मध्वभाष्यम्‌) निखिलजगन्नियमनरूपो व्यापारः परमपृरुषा- 
साधारण इति दशयतः श्र तिस्मृती । (श्री भाष्यम्‌ ४, ४, २०) 
पुरुषबृद्धि-पूलतकेकावलम्बनस्य तथैव देशान्तरकालान्तरेषु त्वदधिकतमतकं- 
कुशल - पृरुषोत्प्र क्षित-तकं - दृष्यत्वसम्भावनया तर्काप्रतिष्ठानदोषादनिर्मोक्षो 
दुनिवारः (श्री भाष्यम्‌) 
(प्र) adadi शास्त्रमेव प्रमाणम्‌ (श्रीभाष्यम्‌) 
(ब) आषे धर्मोपदेशं च वेद-शास्त्रावरोधिना यस्तकंणानृसंधत्ते स धर्म वेद 
नेतरः। (मनुः १३/१०६) 
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65. 
66. 


यथाभूतवादि हि शास्त्रम्‌ । 

मातापितृसहस्न भ्योपि वत्सलतर शारत्रम्‌ | 

सदेव सोम्येदमग्र ग्रासीत्‌ (छान्दोग्य ६. २. १) 

विज्ञानमानन्दं ब्रह्म । (बृहदारण्यक ३. ६. ३४) 

सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म (तत्तिरीय २. १. १) 

बुहत्वाद्‌ बृ हण॒त्वाच्च यद्‌ रूपं ब्रह्मसंज्ञितम्‌ । 

तस्मे नमस्ते सर्वात्मन्‌ योगिचिन्त्याविकारिणे ú (विष्णुपुराणम्‌ १. १२. ५५) 


II 


Cosmology 


God, the efficient and the material cause—Evolutionary change in God's 
modes—The process of evolution—Sense organs—Evolution of gross elements—The 
process of quintuphication—Raménuja’s rejection of the atomic theory — Advaita and 
Vigistéidvaita—Sankhya and VisistBdvaita— The ‘why’ of creation. 


The question as to whence this universe came into being was 
under discussion even in the age of the Rgveda. How beautiful 
Visvakarma Bhauvana’s interrogation is—‘‘Where did the creator sit 
down to forge the creation and with what implements ? Which was 
that forest and which was that tree of which the Deity made this 
world ?”1 The problem of the origin of this world seemed to be so 
intricate and insoluble at times that once Prajapati, the author of the 
famous Nasadiya-stikta was compelled to own his defeat when he said, 
“Who can know the origin of this world, who can say? It is also 
doubtful whether the very Supervisor of this world in the highest 
heaven knows it or not.’ 


The sages postulated a creator of the world. Many passages 
bearing on the theme can be cited from the scriptures. God is 
referred to as creator in the Gayatri text which is held to be the 
essence of the Vedas. The Svetasvatra Upanisad says the same 
thing.’ The creator is termed as Purusa, Skambha, Brahman and so 
on. The Yajurveda says that this universe is the creation of Purusa.® 
Atharva-veda says that Skambha has propped up the heaven and the 
earth, the intermediate space and the directions ; and that He is 
pervading the creation.’ The Taittiriya Upanisad says that Brahman 
is that from which this universe comes out, wherein it stays and to 
which it goes back.® 


The popular term for the creator is Ivara (God). The 
followers of the Nyaya school hold that God is the efficient cause of 
the world and the atoms the material cause. Orthodox Sankhya does 
not admit the existence of God and explains the problem of creation 
in terms of the natural evolution of Prakrti (matter). Advaita Vedanta 
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holds that Brahman is non-differentiated being and explains creation 
with reference to the doctrine of super-imposition and illusion. 


According to Ramanuja, God is both the efficient and the ma- 
terial cause of the world. Both conscious souls and unconscious 
matter qualify Him. It is in matter supervised by God that the 
process of evolution and dissolution takes place.’ The souls and 
matter are modes (prakara) of God who is Prakarin. The changes 
take place in God as prakara, whereas God as prakarin remains 
changeless.!° In the case of the individual souls also the change does 
not relate to its essence but only means either contraction or expansion 
of consciousness. It is thus that Ramanuja holds God to be both 
the efficient and the material cause of the creation.” 


The view of God as the material cause of the universe, one 
might object, amounts to holding that the evolutionary change of 
matter is a change in the essence (svartipa-parinama) of God. This 
objection Ramanuja meets with reference to his view that the evolu- 
tionary change takes place only in the mode of God, but not in God 
Himself. While elucidating the relation between the prakara and the 
prakarin, the icarya has conveniently used the terms of garira (body) 
and Saririn (soul). He then argues that God may be both the 
efficient and material cause of the world just as a person (Saririn) is 
both the efficient and the material cause of the nails and hair growing 
in him.?? 

God, according to Ramanuja, unites within Himself the animate 
and the inanimate beings. All beings from Brahma to tuft of grass 
owe their existence to His will. It is under His guidance and super- 
vision that inanimate matter starts, in the beginning of a kalpa, to 
project this cosmos. It is by His will that the universe revolves. 
God’s will is not, however, the will of a despot, but functions in 
accordance with the past deeds of the embodied souls. 


God wills to be many, so that it is at His will that prakrti 
begins to evolve. The primeval stage of matter is technically called 
‘avyakta’ or unmanifest. Of the avyakta is born the ‘mahat-tattva.’ 
The ‘mahat-tattva’ produces ‘ahankara’ which is threefold—the 
sattvika, rajasa and tamasa. They are called Vaikarika, Taijasa 
and Bhutadi respsctively. Eleven organs emerge from the sattvika 
aspect, They are ear, skin, eyes, tongue (as an organ of taste), nose, 
tongue (as an organ of speech), hands, feet, anus, the generative 
organ and mind. The first five are the organs of knowledge, because 
they enable the soul to Know things. The next five are the organs 
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of action, because it is by means of them that the soul performs 
actions. The eleventh is the inner sense (manas or mind). 


Ramanuja admitted only five kinds of cognitive organs, but 
Srinivasadasa, a later scholar of Ramanuja school, added mind to this 
list and thus admitted six kinds of them.‘¢ When an individual soul 
departs, Ramanuja says, it is accompanied by the mind and the five 
sense-organs. But he did not subscribe to the view that the conative 
organs too accompacy the departing soul, In this Ramanuja stands 
upon the authority of the Gita which clearly states that the departing 
soul is accompanied by six organs only. But Srinivasadasa held 
that all the eleven organs accompany the soul at its departure from 
one body to another. Vasudeva Sastri, a commentator on Yatindra- 
mata-dipika, has tried to interpret Ramanuja in the light of 
Srinivasadasa’s view by stating that the action-organs, like the sense 
organs, accompany the soul at demise. The Gita is indeed in favour 
of the view that only the six sense-organs accompany the soul when 
it leaves one body for another, a view which Ramanuja endorses. 
But the Brhadaranyaka speaks of the departing soul's being 
accompanied by eleven organs. As regards the number of the 
organs in a living being, Ramanuja also mentions it to be eleven.!9 
There is a topic in the Brahmasutra on the number of the organs, 
ond both Sankara and Rāmānuja are at one in interpreting it by 
holding that the organs are eleven and that they are subtle.” 


Mind is the eleventh organ. It receives different names accor- 
ding as its functions. It is called ‘buddhi’ when it decides, ‘ahankara’ 
when it misconceives, and ‘citta’ when it thinks.2! Both Sankara and 
Ramanuja agreed on this point.?? Mind is auxiliary to knowledge. A soul 
knows an object with the help of mind. All the synonyms as well as 
the different phases of cognition are, therefore, used to denote mind 
metaphorically or in a secondary sense. The Vedasays that mind is 
knowledge (pra-jfiana), cognition (cetas), and substratum (dhrti) ; and 
adds that it is the internal, immortal light. It is said to be located 
in the heart,” and is regarded as very speedy or rather the speediest 
of all things. It is also pointed out that nothing can be done without 
its assistance. It is difficult to put it under restraint, and it impels 
people to action through its manifold active phases, just as an adept 
coach sets in motion the horses through the reins held by him.?” 


The Process of Evolution of the Gross Elements. 


The tamasa ahankara produces the tanmatra of sound from 
which comes ether. Ether produces the tanmatra of touch whence 
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comes air. Air produces the tanmatra of colour which in its turn 
produces light. Light produces the tanmatra of taste from which 
emerges water. Water produces the tanmatra of smell which gives 
rise to earth, This process of evolution is different from that admit- 
ted by Sankhya in this that according to the latter the tamasa ahankara 
produces the five tanmatras which in their turn produce respectively 
the five elements.”° 

Triplication ts the work of Para Brahman. 

Triplication (trivrtkarana) of the elements is not the work of 
Brahma, says Ramanuja. Brahma is himself born of the cosmic egg 
which is a conglomeration of triplicated matter. The triplication is, 
therefore, the work of Para Brahman. The Yoga-Vasistha equates 
Brahma with cosmic mind ‘which has imagined the world idea’. ‘The 
Brahma creates the world through his imaginative activity with the 
freedom and skill of an artist.’! But, according to Ramanuja, the 
cosmic egg is produded by God (Para Brahma) through the triplica- 
tion of the elements which he brought into existence beforehand. 
Earth, water and light are unable to produce anything before tripli- 
cation. Itis only after the elements are mixed that they can produce 
anything. This intermixture is suggestive of quintuplication also,** 
according to Yatindramatadipika.?? 

The process of Quintuplicatsion. 

Venkatanatha says that having evolved the five elements, God 
divided each into two parts. He keeps one part intact and divides the 
other into four. The four sub-divisions of one element are then mixed 
with one each of the major divisions of the other elements. All the 
five elements thus intermixed are called quintuplicated (paficikrta).** 
The following tables will make the process clear :— 


FIRST STEP 
Elements in their entirety. 


— र पा | — — eer — I—U 
ee | 


SECOND STEP 
Elements divided into equal halves 


[1 
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Third Step 
One half of each element is kept aside, whereas the second half 


is sub-divided into four parts. 


TOTTI 
skirt Ep , 
TA | E | | x 
| || |__| 


| । | 


I | ! i 


Fourth and the final Step 
Four smaller parts of each element are mixed with the greater 


part of the other four elements. For instance, the first smaller part 
of ether will go to the greater part of air; the second smaller part 
will go to the greater part of light; the third smaller part will go 
to the greater part of water; and the fourth smaller part will go to 
the greater part of ether. After ether has been divided, air will be 
divided in the same way. Then the turn of light will come ; then 
that of air ; and lastly that of earth. Thus the scheme of quintuplica- 
tion would be complete. 

The universe is made up of quintuplicated elements. But then it 
may be asked : why do we call water water and light light, when they 
contain certain percentage of other elements also? The reply is this. 
In each conglomerated element one particular element predominates ; 
hence a particular name is given to each, 


Colour in Ether 

According to Visistadvaita, colour exists in ether too inasmuch 
as the process of quintuplication puts the element of light into it. The 
appearance of blue colour in the sky is thus explained. 


Direction not a separate category 

Unlike the followers of Nyaya and VaiSesika, the Visistadvaita 
does not admit Direction (Dik) as a separate category. The latter 
explains the existence of Dik with reference to ether by stating that 
it is caused by the movement of the sun.’ 


Ramanuja’s Rejection of the Atomic Theory 

Rama nuja is opposed to the atomic theory. Gotama and Kanada 
seem to be silent on the question of the nature of the creation 
and dissolution of the universe, but later writers belonging to their 
schools have dealt with this question. They believe in God as the 
creator of the universe, Itis the will of God that sets the atoms on 
functioning in the beginning. Combination of two atoms results in 
adiad. Three diads are formed into a ‘trasarenu’, and four such 
trasarenus are formed into a caturanuka, and their further combina- 
tion results in grosser things of innumerable variety. But Ramanuja 
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states that the view of Kanada must be rejected by those who aim at 
the highest bliss. He says—just as Sankara had done before—that 
the followers of the Vedic tradition have not accepted the atomic 
theory of creation.3® 


A Contrast between Advaita and Visistadvaita. 


According to Advaita, the ears, skin, eyes, tongue and nose are 
produced separately, in an order of succession, from the sattva parti- 
cles of ether, air, fire, water and earth. The combined sattva 
particulars of the elements produce intellect and mind. The organs 
of speech, the hahds, the feet and the oagans of evacuation and genera- 
tion are produced separately, in an order of succesiion, from the rajas 
particulars of ether, air, fire, water and earth. The combined rajas 
particles of the elements produce the five vital airs. This process 
differs very much from that of Visistadvaita, as will be clear from the 
following tables :— 
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Ramüanuja s difference from Sankhya View 

According to Ramanuja, matter evolves under the supervision 
of God, whereas the Sankhya does not postulate His existence. Even 
a theist should not hold, a follower of Sankhya would argue, that 
nature evoles under God’s supervision, because God is regarded by 
the scriptures as incapable of any action. If the supervisor is 
a propeller, a question would arise: ‘Is God a propeller of matter 
through His own activity or simply by His proximity? The first 
alternative cannot hold good, for there isno activity in God, as the 
follower of Sankhya would urge. The second alternative too, is, 
according to Sankhya, equally unsound, for in that case even a donkey, 
for example, may be regarded as a propeller in the case of the ori- 
gin ofa pitcher. The adherent to Sankhya, therefore, holds that 
just as a cow’s or a mother’s milk flows on, by itself, for the sake of a 
calfor a child; similarly unconscious matter unfolds itself without 
external influence, for the emanicpation of the purusas. To this 
Ramanuja objects that no non-intelligent thing can produce an effect 
inthe absence of an intelligent guiding agent. Wood for instance 
cannot form itself into the shape ofa house or a conveyance without 
the agency ofa carpenter. Although some instances may be shown 
where the non-intelligent matter seems at first sight to work of itself, 
yet a deeper insight would reveal the controlling influence of an in- 
telligent principle. In cases such as water coming down from the 
clouds, one may indeed say that non-intelligent water works of itself; 
but such a statement would be wrong, because, as Ramanuja reminds, 
the scriptures teach us that God indwells and controls water and so 
on. 

The ‘Why’ of Creation, 

Just as an individual creates dreams to fulfil his wishes, similarly, 
according to the Yoga-Visistha, the Cosmic Mind creates the 
objective world to fulfil Its will, for ‘the law of evolution of rise of an 
objective world is the same in the case of a dream......... or of the rise 
of a cosmos ! The existence of cosmos is ascribed by Yoga-Vasistha 
to the creative activity of Brahma; but ‘the rise of Brahma in 
the ocean of Brahman’ has been stated to be the most mysterious 
fact.48 

The Rgveda reveals that God created the world as it had been 
before. Badarayana favours the view and maintains that the names 
and forms of this world are the same as in the previous creation.®? 
According to Ramanuja, the Supreme Person remembers, at the termi- 
nation of dissolution, the constitution of the preceding universe, wills 
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to become manifold and creates the world. The process of creation 
and dissolution goes on repeating itself Kalpa aftea Kalpa. There is no 
end of this cycle. He is the Lord ofall, yet he has engaged Himself in 
the work of creation. The motive which prompts Himis nothing 
but sport (lila). He fashions the universe by His mere will. He is 
busy in the affairs of the world just as a great ruler arranges a game 
at balls simply for his amusement. The creation is manifold. There 
are beings of various types—high, middle and low. But God is not 
open to the charge of cruelty and partiality, Ramanuja says, because 
inequality of creation depends upon the deeds of individual souls.53 
On this point there is agreement between Sankara and Rama- 
nuja.°*, 
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परमनुकलयत्यद्ध dZ चतुर्भिः, इत्थं पंची कृतेस्तेजेतयति स जगद्ध तुरण्वादिकार्या- 
ण्येदम्पयं त्रिवृत््वश्तिरधिकगिरामक्षमेका निरोद्ध म्‌ । (तत्त्वमुक्ताकलापः 
१. १७) 
वेशेष्यात्त, तद्वादस्तद्वादः (ब्रह्मसूत्रम्‌ २. ४. १६) 
नीलं नभ इति प्रतीतेः पंचीकरणाप्रक्रियया रूपवाँशच । (यतीन्द्रमतदीपिका ४) 
सूर्य -परिस्पन्दादिभिराकाशस्येव प्राच्यादिव्यवहारोपपत्तो न पृथग्‌ द्रव्यकल्पनम्‌ । 
पूर्वोक्तम्‌) 
(प्र) कापिलगक्षस्य श्रृतित्यायविरोध-परित्यक्तस्यापि सत्कार्यवादादिना क्वचिदंशे 
वें दिके: परिग्रहोस्ति, ग्रस्य तु काणादपक्षस्य केनाप्यंशेनापरिग्रहादनुपपन्न 
त्वाच्चात्यन्तमनपेक्षैव निःश्षेयसाथिभिः कार्या । 
| (श्रीभाष्यम्‌ २. २. १६) 
(ब) ai लु परमाण-कारण-बादो न कश्चिदपि शिष्टः केनचिदप्यंशन परिगृहीत 
इत्यत्यन्तमेवानादरशीयो वेदवादिभिः (२. २. १७) ब्रह्मसूत्रे 
शांकरभाष्यम्‌ । 
एतान्याकाशादीनां सात्त्विकांशभ्यो व्यस्तेभ्यः पृथक्‌-पृथक्‌ क्रमेणोत्पद्यन्ते 
(वेदान्तसार ६४०) 
एते पुन राक़ाश(दिगत-सात्विकांशेभ्यो मिलितेभ्य उत्पद्यन्ते (पूर्वोक्तम्‌ ७०) 
एतानि (कर्मेन्द्रियाणि) पुनराकाशादीनां रजोशेभ्यो व्यस्तेभ्यः पृथक्‌-पृथक्‌ 
कमेणोत्पद्यन्ते | (त्रेदान्तसार ७६) 
एतत्प्राणादि-पंचकमाकाशोदिगत-रजोंदेभ्यो मिलितेभ्य उत्पद्यते । 
(पूर्वोक्तम्‌ ८७) 
ग्रारभ्यत इति आरम्भ: सर्गो महदादिभूतः प्रकृत्येव कृतो नेश्‍वरेणा**'। नेश्‍वरा धि- 
ष्ठित-प्रकृतिकृतो नि्व्यापारस्याविष्ठातृत्वासम्भवात्‌ । (सांख्यकारिका ५६ 


तत््वकोम्‌दी ) 
वत्सविवृद्धिनिमितं क्षीरस्य यथा प्रवृत्ति रज्ञस्य, पुरुषविमोक्षनिमित्त क्षीरस्य तथा 
प्रवृत्तिः प्रधानस्य । (सांख्यकारिका ५०) 


दार्वादेरचेतनस्य तज्ज्ञानधिष्ठितस्य कार्यारम्भानुपपत्तदेशनात्‌ तज्ज्ञाविष्ठितस्य 
कार्यारम्भप्रवृत्तेदेशनाच्च न प्राज्ञानघिष्ठितं प्रधानं कारण (श्रीभ।ष्यम्‌ २, २. १) 
यत्‌ क्षीरजलादि दृष्टान्ततया निदितं तत्रापि प्राज्ञानधिष्ठाने प्रवृत्तिर्तोपपद्यते 
योप्सु तिष्ठन्नित्यादिश्चृतेः | (itatag २. २. २) 
Yoga-Vasistha and Its Philosophy (page 62). 
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. Ibid (page 72). 

. घाता यथापूर्वमकल्पयत्‌ (ऋग्वेदः १०. १६०. ३) 
, समाननाम-ख्पत्वाञ्चावृत्तावप्यविरोधो दशंनातु स्मृतेश्च । (ब्रह्मसूत्रम्‌ १. ३. २९) 
. स भगवान्‌ पुरुषोत्तमः प्रलयावसानसमये gidei जगत्‌ स्मरन्‌ बहुः EAT- 


मिति संकल्प्य.......महुदादि-ब्रह्माण्डं हिरण्यगभ पयन्तं यथा पूर्वे स्मृत्वा 
(श्रोभाष्यम्‌ १. ३. २) 


, अवाप्तसमस्तकामस्य परिपूर्णस्य.,,.. . . सगं लीलैव प्रयोजननम्‌ । 


(श्रीभाष्यम्‌ २. १. ३३) 
सुज्यमान-देवा दिक्षेत्रज्ञ-कमं सापेक्षत्वाद्विषमसृष्ट. (aag (२. १. ३४) 
सापेक्षो हीश्वरो विषमां सृष्टिं निर्मिमीते । किमपेक्षत इति चेद्‌ धर्माधमावपेक्षत 
इति वदामः qq: सृज्यमान प्राशिधमधिमपिक्षा विषमा सृष्टिरिति नायमीश्वर- 
स्यापराघः | (२. १. ३४ ब्रह्मसूत्रे शांकरभाष्यम्‌) 


III 
Ethics 


Action, knowledge and devotion—Disinterestedness and equanimity—No 
forbidden action is to be done—Renunciation of acts springing out of desire— 
Action necessary at all stages of life—knowledge—Devotion—Saikara on actions— 
The four kinds of action—Yajiia etc. are notto be relinquished—permission to 
eat prohibited food only for self-preservation—Assumption of a child's attitude 
—faithful discharge of duties is worship of God. 


When a man comes to know that worldly pleasures are but 
transitory and mixed with pain, he loses interestin them, and tries to 
have a different form of pleasure from a higher plane, specially 
divine ; and with a view to attaining it, he has recourse to the various 
sacrificial rites ordained in the Vedast. These eleborate rites, it is 
believed, lead the soul to the paradise of Indra, the abode of pleasures. 
These pleasures are undoubtedly superior to those of this world, but 
they are also transitory. For one is bound to return from Indra’s 
paradise.2 A wise man is therefore not inclined towards such rituals 
which are the causes of re-birth. 


The scriptures have suggested three means of attaining salva- 
tion—action, knowledge and devotion. For Ramanuja, the last 
is the principal one ; and the former two, its auxiliaries. 


The essence of the theory of action as taught in the Gita is that 
whatever action a man performs should be performed disinterestedly 
1, 6., without aiming at the consequences. Duty is to be done for 
duty’s sake, and not for the sake of any reward to be had here or 
hereafter. All actions have their appropriate consequences, but wise 
are those who are neither puffed up at their success, nor dejected at 
their failure. One who can receive success and failure with equani- 
mity is a man of right action. It is not for us to look forward to the 
result ; we are only to work, regardless of consequences. No for- 
bidden action is to be undertaken, because it makes the mind impure. 
Acts springing out of desire (kamya karma) are to be renounced $° 
but sacrifices, charity and austerity are not to be relinquished.’ 
They are to be performed so long as the body persists.’ It isa wrong 
idea that man can attain salvation by giving up all actions. Action 
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is necessary at all stages of life. Without action life would not be 
worth living, An action performed in obedience to God will not 
produce bondage, On the contrary, such an action will please God,® 
and produce perfection for the agent. 


Knowledge consists in the correct understanding of the differ- 
ence between the body and the soul. The body isan effect of 
prakrti which is always changing, whereas the soul (purusa) is change- 
lees, Both prakrti and purusa are without beginning. The soul 
enlivens the body just as the sun illumines the world. The three 
gunas—sattva, rajas and tamas—constitute prakrti ; hence they belong 
to the physical side and not to the spiritual When the soul 
rises above the influence of these three gunas, it enjoys immortality. 
A man who follows the path of knowledge is never disturbed by 
outward happenings. For him, pleasure and pain arealike. He 
does not aspire after praise, nor does he dread censure. He does not 
care for honour or dishonour, because he is firmly established within 
himself, 

Devotion is saturated through and through with love. Every 
man has a desire to love and to be loved. This inborn inclination 
towards love results in limited pleasure. But if it is directed to 
the Supreme Being, it results in unlimited and endless happiness. 
God 15 to be loved as a father, a mother, a friend or a lord. He res- 
ponds in an appropriate manner to whatever relation man establishes 
with HIM. The love that changes with changing circumstances is 
not true love, but selfishness. In true love there is no expectation of 
any reward. The true devotee cannot but love the lord. Those 
who love worldy things and the Lord simultaneously are persons 
whose love is only partial. Even such partial love is, however, better 
than no love. But when compared with pure, divine love, it pales 
into insignificance. God is Himselflove concrete. He cannot ignore 
the devotion of a devotee. He welcomes even such an humble thing 
as a leaf, a flower, a fruit or water offered with devotion, The in- 
visible God reveals His glorious, divine form to the devotee in all 
mercy, and grants him fellowship in His celestial abode from where 
there is no return to this world of misery.is, 


According to Advaita Vedanta, action primarily purifies the 
mind, and devotion contributes to its concentration. Secondarily, 
their result is the attainment of Pitrloka and Satyaloka respectively.’ 
But the veil of ignorance is removed only by true knowledge. Sal- 
vation, as Advaita Vedanta holds, can therefore be attained only 
through knowledge and not through action and devotion. The ‘prog- 
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ressive release’ (Krama-mukti) which a devotee attains is not the 
final aim of the scriptures. Itis merely a stage preparatory to the 
final identification of the individual with Brahman. At the dawn of 
true Knowledge, a devotee attains salvation along with his deity viz. 
Hiranyagarbhba. The Krama-mukti resulting from devotion to the 
lower Brahman is thus only subsidiary, whereas the ‘quick release’ 
(sadyo-mukti) consequent upon the knowledge of higher Brahman 
is primary. Devotion cannot then lead to salvation in the strictest 
sense. Similarly, as Advaita holds, action can only help an aspirant 
in purifying his mind, but cannot be a direct means to his emanci- 
pation. The scriptures have prescribed action, according to Sankara, 
only for those who are still labouring under ignorance (avidya).79 
Actions are to be performed only until true knowledge dawns. They 
have no value for a man of knowledge just as the digging of a well 
has no value for a man who finds himself in the midst of a deluge.?0 
A man desirous of an empire does not make any effort to obtain a 
farm.2 The various actions viz those that are to be performed every 
day, those that are accidental and those that are desired are for a man 
of knowledge as futile as the prohibited ones. The absolute cessa- 
tion of transmigration (samsdra) is possible only in sannyasa which 
means renunciation of all actions. Knowledge alone is conducive 
to real happiness. Even knowledge in connection with action (jfiana- 
karma-samuccaya) is of no avail with regard to the attainment of 
final liberation.’ The alternative view on sannyasa and tyaga and 
the preference for karma-yoga as expressed in the Gita holds good, 
according to Sankara, only in the case of those who tread the path of 
action and not those who have chosen the way of knowledge. Not 
only those who follow the path of action, but also those who devote 
themselves to the task of placating God are said, according to Sankara, 
to be living in the darkness of avidya.2 


Ramanuja however differs from Sankara. According to him, 
action promotes devotion, and so it should be performed even by a 
man of knowledge so long as he is alive.27 Fora man who is quali- 
fied to pursue jiiana-yoga, Ramanuja says, karma-yoga has superior 
advantage over Jñana-yoga, because the former is easy to perform. 
One is to perform actions till the goal is not reached—salvation is 
not attained. 


Badarayana held: that the highest benefit (purusartha) accrues 
to a person from vidya and not from action. Ramanuja has the 
same view, and while commenting upon Brahma-sutra 3.4.1. quotes 
from the Upanisads such passages as ‘A man of knowledge reaches 
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the Highest.’ But he holds that Badarayana only expresses here 
his difference from Jaimini who held that a man is most benefitted by 
action. And he Adds that the word ‘Vidya’ used by Badarayana 
means meditation upon, and devotion to, God.*4 


On the view of Ramanuja, knowledge is only a means of redemp- 
tion, so that it requires the co-operation of different kinds of action. 
He compared knowledge to a horse which, though a means of convey- 
ance for his master, requires attendants, grooming etc. The horse 
will, of course, carry its rider, but a smooth riding requires certain 
actions on the part of the rider. Action is manifold—the daily 
(nitya), the accidental (naimittika), the desired (kamya) and the 
prohibited (pratisiddha). That a man of piety should eschew what 
is prohibited by the scriptures ¢.g. stealing and lying goes without 
saying. Again, such a man has, really, no liking for them ; he also gives 
up those actions whose origin lies in desires. To give up such actions 
is called renunciation which is an essential characteristic of the 
religious aspirant. The daily duties, however, such as ablution and 
oblation and the accidental ones such as bath at the time of lunar and 
solar eclipses are to be performed. The sacrifices, alms-giving and 
austerities tend to purify man and hence they are not to be relin- 
quished.** One should cultivate the habit of remaining calm, subdued, 
satisfied, patient and collected. 


It may not be out of place to note that Ramanuja agrees with 
Badarayana in putting no restriction on food to be taken by the 
religious aspirant. A man of wisdom, according to him, may eat even 
prohibited food, but he may do so provided that such food is absolute- 
ly needed for his self-preservation. The acarya has mentioned the 
case of Usasti, a prominent theologian, who ate prohibited food to save 
himself from the ravages of a famine, but who eventually refrained 
from drinking prohibited water when the right kind of water was 
available elsewhere. 


Ramanuja holds that the duties relating to various aéramas also 
are to be discharged by a man of wisdom,? because karma contri- 
butes to vidya. In this respect he differs from Sankara who affirms 
that there is no necessity of karma for a man of knowledge. 


If rightly done, action is not detrimental to final beautitude. 
Not only the daily and the accidental actions but also the desired ones 
can procure emancipation, provided the agent surrenders his agency 
to the divinity. Such actions as the construction of temples, laying 
out flower-gardens, sweeping sacred places, plucking and gathering 
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flowers for the worship of God procure perfection for the agent; and 
by perfection Ramanuja means communién with God.” 


Learning is good, but no unnecessary stress is to be laid upon 
it. It is to be given up at some stage or another, and the attitude of a 
child is to be assumed, says Ramanuja in agreement with some of the 
teachings of the Upanisads and Badarayana. But what is the nature 
ofa child’s attitude? Ramanuja replies that it is an attitude devoid 
of pride and arrogance. It is however only the absence of pride etc. 
that should be aimed at by an aspirant and not the child’s wilful 
behaviour which is prohibited by the scriptures. Control of speech 
is another special feature of the life of a man of knowledge or 
devotion, who is accordingly called a muni. 


All these actions are auxiliaries to the religious way of life in 
more or less the same sense as are the duties pertaining to the 
agramas. The Lord has said that faithful discharge of one’s own 
duties is itself the worship of God, 
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शब्दादेवावगम्यते । (श्रो भाष्यम्‌ ४. ४, २१) 
एतेषां नित्यादीनां बुद्धिशुद्धिः परं प्रयोजनमुपासनानां तु चित्तैकाग्र्यम्‌ 
(वेदान्तसारः १३) 
नित्य-ने मित्तकयोरुपासनानां त्ववान्तरफलं पितृलो क-सत्यलोक-प्राप्ति: । 
(वेदान्तसारः १३) 
कार्य ब्रह्मलोकप्रलयप्रत्युपस्थाने सति तत्रेवोत्मन्त-सम्यग्दशनाः सन्तस्तदध्यक्षेणा 
हिरण्यगर्भेश सहातः परं परिशुद्धं विष्णोः परमं पदं प्रतिपद्यन्ते । इत्थं 
कममुक्तिरनावृत्या दिश्रुत्यभिधानेभ्योऽम्युपगन्तव्या । 

(शांकर-भाष्यं TTT ४. ३. १०) 
ग्रविद्वद्विषयं कम, विद्वदृविषया च सर्वेकमंसंत्यासपूविका ज्ञान-निष्ठा । 

(गीतायां शंकर-भाष्यं, पृष्ठ ४५५) 
केवल्यफले हि ज्ञाने प्राप्ते सर्वतः संप्लुतोदके फले कूपतडागा दिक्रिया- 
फलाथित्वाभाववत्‌ फलान्तरे तत्साधनभूतायां वा क्रियायामर्थित्वानुपपत्ति: । 

(mami शांकर-भाष्यम्‌, पृष्ठ ४४८) 
न हिं राज्यप्राप्ति-फले कर्मणि व्यापृतस्य क्षेत्रप्राप्तिफले व्यापारोपपत्तिस्तद्‌ विषयं 
चाथित्वम्‌ । (पुर्वोक्तसू) 
यथा प्रतिषधशास्त्रावगतमपि ब्रह्माहत्यादि-लक्षणं कर्मानर्थकारणमविद्याकामा- 
दिदोषवतो भवत्यन्यथाप्रवृत्यतुपपत्तेस्तथा नित्य तैमित्तिककाम्यान्यपि । 


(पूर्वोक्तम्‌, ४५६, ७) 
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23. 
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35. 


36, 


37. 


ततश्च सवं-कमंसंत्यासाज्ञात-निष्ठायामात्यन्तिक: संसारोपरम: । 
(पूर्वोक्तम्‌, पृष्ठ ४५६) 
(भ्र) तस्मान्न कम णो5स्ति निःश्रेयससाधनत्वं न च ज्ञानकर्मणोः समच्चितयोः 
(पूर्वोक्तम्‌, पृष्ठ ४४६) 


(ग्रा) न ज्ञाननिष्ठा कमं-सहितोपपद्यते । (पूर्वोक्तम्‌ पृष्ठ ४४६) 
कामण एवाधिकृतानपेक्ष्य ते विकल्पा न ज्ञोननिष्ठान्‌ व्युत्यायिन: संन्यासिनो- 
$पेक्ष्य । (गीतायां शांकरभाष्यम्‌ १८. ३.) 


भगवत्कमंकारिणो ये यृक्ततमा अपि कम णोऽज्ञाः 
(गीतायां शांकर-भाष्यम्‌ १८. ६६) 
ज्ञाननिष्ठस्यापि थ्रियमाण-शरीरस्य यावत्साधन-समाप्ति महायज्ञादि fact- 


मित्तिकं कर्मावश्यं कार्यम्‌ । (गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ ३. ८.) 
पुरुषार्थोऽतः शब्दादिति बादरायशाः | (ब्रह्मसूत्रम्‌ ३. ४. १) 
ब्रह्मविदाप्नोति परम्‌ | (तेत्तिरीयोपनिषत्‌ २. १. १) 


(ग्र) शेषत्वात्‌ पुरुषार्थवादो यथाष्येष्विति जमिनिः (TMAAT ३. ४. २) 
(प्रा) कुवंन्नेवेह कर्माणि जिजीविषेच्छतं समा इत्यात्मविद. gaara षस्य सर्व॑स्य 
कर्मसु नियमेन विनियोगात्‌ कमरा एव फलमित्यवगम्यते विद्यो तु 
कर्मा गम्‌ । (श्री-भाष्यम्‌ ३. ४. ७) 
ध्यानोपासन-पर्यायेणा वेदन-शब्देनोपदेशात्‌ | (श्री-भाष्यम्‌ ४. १. १) 
यथा पुरषगमन-साधनभूतोऽश्वः स्वपरिकरबन्धपरिकम पिक्ष एव मोक्षसाधनभूताऽपि 
विद्या नित्यनेमित्तिक-कर्मपरिकरापेक्षा । 
(श्रो-भाष्यम्‌ ३. ४. २) 
कमेजन्यं स्वर्गादिकं फलं मम न स्यादिति फलत्यागः | 
(गीतायां रामानूजभाष्यम्‌ २८, ४) 
यज्ञदानतपः-प्रभृति वेदिकं कर्म मुमृक्षणा न कदाचिदपि त्याज्यमपित्वाप्रायणा- 
agta: कारयमेव । (गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ १८. ५) 
(श्र) ananta पेतः स्यात्‌ 1 (ब्रह्मसूत्रम्‌ ३. ४. २७) । 
(ग्रा) तस्मादेवंबिच्छान्तो दान्त उपरतस्तितिक्षुः समाहितः । 
(बृहदारण्यक ३. ४. २३) 
(प्र) सर्वान्नानुमतिश्च प्राणत्यये तहृशेनात्‌ । (Ho सू ० ३. ४. २८) 
(प्रा) दृश्यते ह्यन्यत्र ब्रह्मविदामपि प्राणात्ययापत्तावेव सर्वान्नाभ्यनृज्ञा | 
(श्री भाष्यम्‌ ३. ४. २८) 
(श्री भाष्यम्‌ ३. ४, २५) 
प्राश्नमस्य कर्मापि भवतिः ` 'कुतः, यावज्जीवमग्निहोत्रं जुहोतीत्यादिना विहित- 


त्वाज्जीवन-निमित्ततया नित्यवद्‌ विहितत्वा दित्यर्थः । (श्रीभाष्यम्‌ ३. ४. १२) 


, न केवलं तित्यनेमित्तिककर्मण्यपितु काम्यान्यपि सर्वाणि कर्माणि मद्‌-व्यपाश्चयो 
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मयि संन्यस्त-कत्‌'त्वादिकः कुर्वाणो मरप्रसादाच्छाश्वतं पदमव्ययमविकलं प्राप्नोति । 
(गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ १८. ५६) 
39. मदीयानि कर्माण्यालयनिर्माणोद्यानकरणाप्रदीपारोपण-माजेनाऽऽभ्युक्षणोपलेपन- 
पुष्पोपहरणपूजनोद्वतन-नाम-कीतंनम्रदक्षिणनमस्कारस्तुत्यादी नि तान्यत्यर्थ- 
प्रियत्वेनाचर। **'मयि स्थिरां चित्तस्थिति लब्ध्वा मत्प्राप्तिरूपां fafa- 
मवाप्स्यसि । (गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ १२. १०) 
40. (ग्र) तस्माद्‌ ब्राह्मणाः पांडित्यं निविद्य बाल्येन तिष्ठासेत्‌ । 

(बृहदारण्यक ३. ५) 
(ar) ग्रनाविष्कुव न्नखयात्‌ | (ब्रह्मपूत्रम्‌ ३. ४. ४६) 

(इ) बालस्य यत्स्वभावानाविष्करणरूपं कर्म तदुपाददानो वतत विद्वान्‌ । 
(श्रीभोष्यम्‌ ३. ४. ४९.) 


41, (ग्र) मोनवदितरेषामप्युपदेशात्‌ । (ब्रह्मसूत्रम्‌ ३. ४. ४८) 
(प्रा) प्रत: सुष्ठ्क्तम्‌ यज्ञादिसर्वाश्नमधर्मवन्मौनतृतीयः पांडित्यादिविद्यासहका- 
रित्वेन विधोयते (श्रीभाष्यम्‌ ३. ४. ४८) 


42. (प्र) यतो भूतानामुत्पत्यादिका प्रवृत्तिर्येन च सर्वमिदं ततं, स्वकमेणा तं 
मामिन्द्राद्यस्तरात्मतयावस्थितमभ्यच्ये मत्यसादान्मत्प्राप्तिर्पा सिद्धि 
विन्दति मानव: । (गीतायां-रामानुजभाष्यम्‌ १८. ४६) 

(भ्रा) ग्रहरहरतुष्ठीयमानवर्गाश्रमधर्मातगहोततदुपासनरूप-मत्समाराधनप्रोत: । 
(श्रीभाष्यम्‌ ४. ४, २२) 


IV 
Ontological Categories 


Matter—T ime—Pure essence—Consciousness—souls —God, 


God is one and without a second, the scriptures say. But this 
according to Ramanuja, does not mean the non-existence of individual 
souls and matter. What it really means is that there is only 
one God and that He is matchless. Yamuna had argued in bis 
Siddhi-traya on these lines,? and Ramdnuja agreed with him. The 
philosophy of Ramanuja is a philosophy of devotion ; and devotion is 
possible only when a devotee has an object of devotion before him. 
Ramanuja established the non-duality of ultimate Reality by arguing 
that God has all the cit (conscious) element andthe acit (non-consci- 
ous) stuff as His modes (prakara or Sega), but he made it quite clear 
that individua] souls, matter and God have their own peculiar qualities 
by virtue of which they remain distinct from one another.‘ While 
dealing with the ontological aspect of Ramanuja’s philosophy, we are 
therefore required to notice in particular that the Acarya believed in 
three principles viz., the cit or conscious souls, the acit or unconscious 
matter and Iévara. The author of the Sarva-darsana-sangraha has 
cited a verse epitomising these categories. Cit is many in number 
and is of three types—the bound, the emancipated and the eternal, 
Acit is the unconscious principle characterised by three gunas—Sattva, 
rajas andtamas. Išvara is the Almighty who rules over all from 
within and without. 


In place of the two terms employed by Ramanuja viz. cit and 
acit Meaning respectively the individual souls and matter, Venkatanatha 
has preferred to use ‘ajada’ (non-inert) and ‘jada’ (inert) respectively. 
The latter terms have been more in use specially in the writings of 
later Visistadvaitins such as Anantarya’? and Srinivasadgsa. Accord- 


ing to Venkatanatha, substance is twofold—inert and non-inert, The 


63 


64 THE PHILOSOPHY OF RAMANUJA 


following table will give a more comprehensive idea of the various 
kinds of substances :— 


Being (tattva) 


Non-substance Substance (dravya) 
(adravya) | 
| 
‘sattva’, ‘rajas’, aac 
‘tamas’, ‘sabda’, Inert (jada) on-inert (ajada) 
‘sparsa’, ‘rupa’, 
‘rasa’, ‘gandha’, 
‘samyoga’ and Matter Time ‘Pratyak’ ‘Parak’ 
‘Sakti’, | | 
| 
Souls God Pure Conscious- 
essence ness 
(Suddha- 
sattva) 

It is clear from the above table that Venkatanatha divided sub- 
stance (dravya) into six, namely, matter (Prakrti), time (kala), pure 
essence (Suddha sattva), consciousness (jfiana), soul (jiva) and God 
(Isvara).9 Anantarya is of the same opinion’? and Srinivdsadasa has 
also admitted all these categories. 


An inert (jada) substance is that which is not self-illumined.12 
It is twofold—matter (Prakrti) and time (kala). Matter is beginning- 
less,1š but subject to mutation.’ Sattva, rajas and tamas are its three 
qualities.°—the qualities which induce men to act. At the end of 
a Kalpa, all movable and immovable things enter into prakrti which 
is then undifferentiated.’ Again, at the beginning of a new 
kalpa, prakrti brings forth, under Divine supervision, all 
beings—moving and non-moving.!® According to Anantarya, prakrti 
has four phases. In its first phase it is called ‘avibhakta 
tamas’ and is like a seed lying on the floor, showing no signs of 
change. In the second phase it is ‘vibhakta tamas’ and is like a 
seed which has been sown in the soil, and which is ready to undergo 
changes. In the third place it is called ‘aksara’ which is like a seed 
that has absorbed moisture from the earth. In the fourth phase 
it is ‘avyakta’ which is like a swollen seed ready to grow into a 
sprout, Prakrti, then, develops gradually into ‘mahan’, ‘ahankara’, 
the sense-argans, the subtle and the gross elements. It conceals the 
nature of God from individual souls, Ramanuja says, and perverts 
their knowledge so as to believe that itis an object of their enjoy- 
ment. This is the Divine maya? But this maya is not a mere 
appearance or purely phenomenal on the views of Ramanuja as is on 
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that of Advaita Vedanta. On the contrary, it is, Ramanuja holds, as 
real as the prakrti of Sañkhya or the atoms of Nyaya-Vaisesika. 
Time 

The conception of time is very old. The Rgveda mentions that 
God created the year after he had created rite (rta), truth (satya), 
night (पाए) and ocean (samudra). The Yajurveda tells us that 
all the ‘moments’ (nimesa) came out from the Refulgent Person 1.८. 
God. Vasudeva Abhyankara, author of Prakasa, a commentary 
on the Yatindramatadipika, supports the ancient conception of time 
by basing himself on the authority of Chandogya Upanisad and the 
Taittiriya Brahmana. According to him, the expression ‘in the begin- 
ning’ occuring in the Chandogya Upanisad (6-2-1) ‘Only Sat it was 
in the beginning, O amiable’,*4 indicates a distant past; and the 
word ‘then’ contained in the Taittiriya Upanisad (2.8.9.3) ‘Neither 
asat nor sat existed then’, 25 similarly points to a very remote past. 
Ramanuja himself has not said much about time. He has, however, 
only incidentally referred, in the Vedgrthasangraha, to several 
divisions of time from a nimesa to Brahma’s life-time, According 
to classical Visistadvaita, time is one of the fundamental categories. 
Though an inert substance, it does not possess the three qualities 
of prakrti. It is eternal and three-fold—past, present and future. 
Time has found no place as a separate category in the Sankhya system. 
Such statements as God transcends limitations of time, occuring 
in the Yoga-sttras?’?, do not indicate whether Pataiijali and his 
followers recognise time as a fundamental reality. The Nyaya-Vaisesika 
school, however, included time in the list of substances’ recognised 
by it and this was in agreement with Visistadvaita philosophy. The 
minor divisions of time as recognised by Visistadvaita school, are 
as follows :—?? 


18 nimesas ae I kastha 
30 kasthas 1 kala 

30 kala 555 I muhurta 
30 muhurta I ahoratra 
15 ahoratra I paksa 

2 paksas ae I masa 

2 māsas I rtu 

3 Ttus I ayana 

2 ayana I varsa 


There are then ‘yugas’, ‘manvantaras’ and ‘kalpas’. 
A kalpa is a day of Brahma. His night is also of the same 
duration, and his life-time is said to be his hundred years, which is 
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technically called “para, and the half thereof ‘parardha. Raméanuja, 
however, states that Vaikuntha is not affected by the modes and 
changes of time. In this Srinivasadasa agrees with him.*! 


A non-inert (ajada) substance is that which is self-illumined 
(svayamprakasa), It is of two kinds: the one existing by itself and 
the other existing for another. An individual soul is a non-inert, 
self-illumined substance existing by itself. God is also a substance of 
the same nature. Both are therefore called ‘pratyak’. The attributive 
consciousness of an individual soul is also non-inert and self-illumined, 
but it exists for another viz. the individual soul. A substance similar 
in nature is ‘pure essence’ or guddha-sattva. Both are called ‘parak’. 
Ramanuja himself has not mentioned the divisions of cit (Venkatana- 
tha’s ajada) into ‘pratyak’ and ‘parak’, but the terms have been freely 
used in later writings of Visistadvaita philosophy. 


Consciousness 


Consciousness is an attribute which cannot be separated from 
the subject. It presupposes a self whose attribute itis. The relation 
ofan individual soul with its attributive consciousness is like that of 
a gem with its luminosity? It radiates from the centre, the soul, and 
reveals, not only itself but the external objects also. An individual 
soul is not, however, identical with consciousness ; both are distinct. | 
But since the latter subsists in the former, they cannot be separated 
from each other. The relatfon of this inseparability is called ‘aprthak- 
siddhi’. In its empirical state, consciousness works through the mind 
with which it is usually identified.®? It is again finite in the same state 
inasmuch as its scope becomes limited by some action or the other 
with which it is specially concerned. But it becomes infinite in salva- 
tion when its contact with any specific action comes to an end.*4 


Suddhasativa 


Suddha-sattva in Visigtadvaita is supposed to be the stuff of the 
bodies of God and the individuals in a state of purity. The Brahma- 
loka or Nitya-vibhtti is also made up of the same substance. But it 
is interesting to note that Ramanuja has never said so. The Acarya 
has, on thé contrary, mentioned that the Divine form is His own 
essence (svaripabhuta) just as His bliss, consciousness and other attri- 
butes are. As regards the word ‘Brahma-loka’, he takes it to be an 
appositional (Karmadharaya) compound which suggests identity of 
the two. Nevertheless, guddha-sattva seems to have been a contro- 
versial topic on which the followers of Ramanuja have differed from 
One another. According to some, as Venkatanatha points out, it is 
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inert (jada) ; some maintain that it is primarily inert but secondarily 
or metaphorically non-inert ; while others affirm that it is purely non- 
inert. But all believe it to be a substance different from the sattva 
aspect of prakrti.*®, I propose to discuss this topic in detail in the 
chapter on the Divine form. 
Self 

The self or the individual soul is a finite, but real substance. 
It is not merely a produce of super-imposition or ignorance. It is, 
however, a knower or the knowing subject. It is not mere conscious- 
ness which it possesses as an attribute. Its nature is, really, twofold: 
itzs conscionsness and at the same time is that which has conscious- 
ness. By ‘cid-rtipa’ is meant self-illumination.? But the self- 
illumined self is a knower and not mere illumination or knowledge. 
Knowledge presupposes a subject and an object too. The verb ‘to 
know,’ must have, like any other verb, a subject, and being a transitive 
verb, it must have an object also. The knower, Ramanuja argues, 
does not merely undergo a change. It is, he says,a support ora 
substratum (dsraya) of attributive consciousness which is its own 
essential quality. The atman who is characterised by consiousness is 
also the support of consciousness just as a gem is the support of its 
lustre (prabha),*® Anantdrya holds the same view.*’ According to 
the Chandogya Upanisad, the atman is that self-conscious principle in 
man which knows, ‘I smell, speak, hear and think.’ The Brhadara- 
nyaka says that consciousness is the eternal attribute of the soul." 
Consciousness being a soul’s inseparable, eternal and essential attri- 
bute, the soul and consciousness are some times identified. The 
followers of Kanva recension of the Satapatha Brahmana, for instance, 
use the word ‘Vilfidna’ in a text where the followers of the Madhyan- 
dina recension use the word ‘atman’,51 


Souls are eternal and many in number, The Svetasvatara says 
that God is the eternal of the eternals and the conscious of the 
conscious. He is one and fulfils the desires of the many. The one- 
ness of God and the multiplicity of souls is taught in the famous 
gayatri text also. Ramanuja regards the atman (the individual soul) 
asanu.j3 The word ‘anu’ is generally translated into the English 
word ‘atomic’, but Schraeder says that it does not mean ‘atomic’ but 
‘small’, The heart is said to be the seat of the soul.’ The Gita says, 
‘People discuss among themselves and hear from others much about 
the soul, but none is able to comprehend it.’ 58€. Why? Because the 
real nature.of it, says Ramanuja,is concealed by the will of God.57 
None in this world has escaped the forgetfulness of one’s real nature. 
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From Brhaspati, the preceptor of the gods, down to a vanaspati or a 
blade of grass, each and every soul is suffering from its illusory identi- 
fication with the body. Such concealment of the real nature of the 
soul is universal among mankind. Iis most difficult to overcome.*® 
Devotion, however, proves to be the only way out. 


It is of interest, in this connection, to notice the following 
classification of individual souls, offered by Srinivasadasa. 
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God 

Ramanuja’s God is the one object of supreme adoration, the 
infinite, blissful, omniscient, omnipotent, creator and ruler of the 
universe. The five phases of God as mentioned in Visistadvaita philo- 


sophy are :- 
1. The Transcnedental (Para), 
2. The Emanation (Vyuha) 
3. The Incarnation (Avatara), 
4. The Immanent (Antaryami), and 
s. The Consecrated Idols (Arca). 


This is the order given in the Visvaksena Samhita, which is 
approved by Srinivasadasa®™. Quoting from the Paficaratra—rahasya, 
Madhava has, however, said in his Sarva-dargana-sangraha, that a 
devotee is to proceed gradually from the worship of the idols to 
the worship of incarnation; from that to the worship of emanations ; 
then to the worship of God, the Transcendental ; and finally to the 
worship of God, the Immanent.” Ramanuja, however, has mentioned 
in his commentary to the Brahma-stitra 2.2.41 only three aspects : (1) 
Stiksma i. e., Para, (2) Vyuha and (3) Vibhava® or avatara. 

The first is the Transcendental aspect. The notion of God's 
transcendence is as old as the Vedas. The Rgveda has clearly mention- 
ed that Puruga is not only in the world, but also transcends the pheno- 
menal universe. It further states that the entire world is only one 
fourth of Divinity, whereas His three-fourths are above it.® As a matter 
of fact, God does not possess four parts : it is only for the sake of the 
convenience of understanding the true nature of God, Ramanuja says, 
that He has been held to have four parts, In fact, the sacred text 
simply aims at describing the infinite glory of God, He is, really, 
not exhausted in the creation, Heis much more than that. But 
Para is not the Absolute of Advaita Vedanta which has no warmth 
of feeling for the creation. On the other hand, Ramdnuja’s Para is 
an embodiment of love and grace. The Acarya maintains that all 
the six Divine attributes are fully manifested in the Para aspect of 
God, The Divine form of Para is, according to him, made of these 
six attributes ; and he calls this aspect of God subtle (Suksma)58, The 
T ranscendent God has His own Divine life, and Ramanuja holds 
that it is with this anthropomorphic aspect of God that a freed soul 
enjoys communion which is the summom bonum of human life. 

The second is the Emanation (Vytha). It is in this aspect that 
we conceive of God as creator, sustainer and destroyer of the 
world®. 
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The third is the Immanent (Antaryami). God is not only busy 
in the work of the world, but He also pervadesit. Itis He who 
supports matter and individual souls. He is thus the indwelling princi- 
ple of the universe. 


The fourth is the Incarnation (Avatara). God assumes at times, 
various forms—animal, human or divine—as occasion demands, with 
a view to protecting the virtuous, punishing the wicked and upholding 
righteousness.’ 


The fifth is the Holy Images duly sanctified. Invoked by the 
devotees, God is pleased to condescend to inhabit the sacred idols for 
the sake of His worshippers. He forgets, as it were, His almighty 
nature and infinite glory to accept their humble offerings such as 
leaves, flowers, fruits and water. 
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(ग्र) प्रकृतिपुरुषौ उभो श्रन्योन्य-संसृष्टो ग्रनादी इति विद्धि । 
(रामानुजकृत--गीताभाष्य १३. १६) 
(ब) तथा प्रकृते रप्यनादिता श्रुतिभिः प्रतिपादिता । 
(वेदार्थसंग्रह्‌, पृष्ठ ११५) 
प्रकृतिरेव स्वरूपेण विकारास्पदम्‌ । वेदार्थसंग्रह पृष्ठ ११५) 
सत्वरजस्तमांसि त्रयो गुणा: । (गीताभाष्य, १५. ५) 
सर्वेः पुरुषः प्रकृति-समुद्भवेः सत्त्वरजस्तमोभिः प्राक्तन-कर्मानुगुण प्रबुद्धः गुणो 
स्वोचितं कर्म प्रत्यवशः कार्यते प्रवर्त्यते । (गीताभाष्य ३. ५) 
स्थावर-जंगमात्मकानि सर्वाणि भूतानि मामिकां मच्छरोरभूतां प्रकृति तमः- 
झब्दवाच्यां नामरूपविभागानर्हा कल्पक्षये ATT खावसानसमये मत्संकल्पाद्चान्ति | 
(गीताभाष्य ९. ७) 
मदीया प्रकृतिः सत्यसंकल्पेन मयाध्यक्षेणेक्षिता सचराचरं जगत्‌ सूयते । 
(गीताभाष्य ६. ७) 
भूतलनिहितबीजस्थानीयमविभक्त तमः, मृत्निस्सतबीजवद्विभक्तं तमः, आद्र इथिव्य- 
यवबीजतुल्यमक्षरम्‌, उच्छूनबीजसमानमव्यक्तम्‌, श्रंकुरस्थानीयो महानु विवेकः । 
(सिद्धान्तसिद्धांजन, पृष्ठ १३) 
(प्र) भगवत्स्वहूपतिरोधानकरीं विपरीतज्ञानजननी स्वविषयायाइच भोग्यताबुद्धे- 
waar गुणमयी मायाम्‌ । (शरणागतिगद्य) 
(a) wear: कार्य भगवत्स्वरूपतिरोधानं स्वस्वरूपभोग्यत्व-बुद्धिश्च । 
(गीताभाष्य ७. १४) 
मम एपा गुणमयी सत्त्वरजस्तमोमयी माया यस्माद्‌ देवी देवेन क्रीडा-प्रवृत्तेन 
मया एव निमिता । (गीताभाष्य ७, १४) 
ऋतं च सत्यं चाभीद्वात्तपसोध्यजायत | 
ततो रात्र्यजायत ततः समुद्रो WAT: । 
समुद्रादणावादधि संवत्सरो ग्रजायत । (ऋग्वेद १०. १६०. १, २) 
सर्वे निमेषा जज्ञिरे विद्युतः पुरुषादधि । (शुक्ल यषुवेद ३२. २) 
सदेव सोम्येदमग्र श्रासीत्‌ (छान्दोग्य ६. २. १) 
नासदासीन्नो सदासीत्तदानीम्‌ (तैत्तिरीय ब्राह्मण २. ८. 8. ३) 

(ऋग्वेद १०. १२. ६. १) To Flo १०.५. ३. २ 
निमेषकाष्ठाकलामुहूर्तादि--परार्धपर्यंन्तापरिमितावच्छेद— सर्वोत्पत्तिस्थिति-- 
विनाशादि-सवेपरिणामनिमित्त-भूतङृतपरिणामार्पृष्टानन्त- महाविभूति | 

(वेदाथसंग्रह ) 
पूवंषामपि ms: कालेनानवंच्छेदात्‌ । (योगसूत्र १. २६) 
(ग्र) एथिव्यापस्तेजो वायुराकाशं कालो दिगात्मा मन इति द्रव्याणि 
(वेशेषिकसूत्रम्‌ १. १. ५) 
(ब) अपरस्मिन्नपरं युगपच्चिरं क्षिप्रमिति काललिगानि (वैशेषिकसुत्रम्‌ २. २, ६) 
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(ग्र) निमेषा दश चाष्ट्रौ च काष्ठा त्रिशतु ताः कलाः, त्रिशत्कला मुहूतं: स्यादहो- 


që युगसहस्रान्तं ब्राह्मं पुण्यमहविद: | 
रात्रि च तावतीमेव तेहोरात्रविदो जना: | (मनुस्मृति १. ६४-७३) 
(a) apra निमेषास्तु काष्ठा त्रिशत्तु ताः कलाः । 
तास्तु त्रिशत्‌ क्षणस्ते तु ggat द्वादशास्त्रियाम्‌ । 
ते तु त्रिशदहोरात्रः पक्षस्ते दशपंच च। 
पक्षो पुर्वाचपरौ शुक्ल-कृष्णौ मासस्तु तावुभौ | 
द्वौ al मार्गादिमासौ स्याद्‌ ऋतुस्तेरयनं त्रिभिः । 
अयने हे गतिरुदग्‌ दक्षिणाकस्य वत्सरः | 
(प्रमरकोष १. ४. ११-१३) 
(स) त्रिशत्कोट्यस्तु वर्षाणां मानुषेण द्विजोततमाः । 
सप्तपष्टिस्तथान्यानि नियुतान्यधिकानि तु ॥ 
विशतिस्तु सहस्राणि कालो यः साधिकां विना | 
मन्वन्तरस्य संख्येषा लिगेस्मिनू कथिता द्विजाः ॥ 
(शब्दार्थचिन्तामणिः) 
(द) एवं चतुर्दंशमन्वन्तरंब्रह्मदिनं भवति । (पूर्वोक्तम्‌) 
निजेन तस्य मानेन चायुवंषंशतं स्मृतम्‌ । 
तत्पराख्यं qada पराद्धममिधीयते । (शब्दार्थचिन्तामरिः) 
नित्यविभ्ूतौ तु कालस्य विद्यमानत्वेपि तस्य न स्वातन्त्र्यम्‌ । केचित्तु तत्र कालो 
नास्तीति वदन्ति 1 (यतीन्द्रमतदीपिका पृष्ठ ५०) 
अस्य ज्ञानस्वरूपस्येव मणिप्रभृतीनां प्रभाश्रयत्वमिव ज्ञाता्षयत्वमप्यविरुद्धम्‌ | 
(श्री भाष्य) 
ज्ञानस्य मनः-सहकारित्वनियमान्मन एवेत्युपचारादुक्तमिति न विरोधः । 
(यतीन्द्रमतदीपिका पृष्ठ ५६) 
ग्रनुक्तस्य कर्मे णा संकुचितज्ञानस्य' 7 मुक्तस्य त्वसंकुचित-ज्ञानस्य | 
(श्रीभाष्य ४1४1१५) 
यथा ज्ञानादयः परस्य ब्रह्मणः स्वरूपतया निदंशात्‌ स्वरूपभूतग्ुणास्तथेदमपि रूपं 
TAT स्वरूपतया निदेशात्‌ स्वरूपभूतम्‌ | वेदार्थसंग्रह्‌ पृष्ठ २५०) 
निषादस्थपतिन्यायेन ब्रह्मेव लोको ब्रह्मलोक इति कर्म धारयस्येव युक्तत्वात्‌ | 
(श्रीभाष्य ४. ३. ११) 
ज्ञानत्वं चेद्रहस्यागमविदितमिति स्वीकृतं नित्यभूतेः | 
षाड्गुण्यात्मत्वमेवं प्रसजति सह तत्‌ पाठतोतो जडा सा | 
तत्सम्बन्धात्‌ कुतश्चित्‌ तदुपचरणुमित्याहुरेके परे तु । 
ज्ञानत्वाजाड्यकण्ठोकत्यनुग्रुणमवदन्मुख्यतामात्मनीव ॥ 
(तत्वमुक्ताकलाप ३. ६२) 
स्वसत्ताभासक सत्वं गुणसत्त्वाद्‌ विलक्षणम्‌ (तत्त्वमुष्ताकलाप ३.७२) 
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प्रतोणुरेवायमात्मा (श्रीभाष्य २. ३. 22) 


यथा पृथिव्या गन्धस्य ग्रुणात्वेनोपलम्यमानस्य ततो व्यतिरेकस्तथा जानामीति 


say णत्वेन प्रतीयमानस्य ज्ञानस्यात्मनो व्यतिरेकः सिद्धः। दर्शयति च afa- 


जानात्येवायं पुरुषः इति । (श्रीभाष्य २. ३. २७) 
, एवमात्मा चिद्रूप एव हि चेतन्यग्रुणकः । (श्रीभाष्य) 
, चिद्रपता हि स्वयंप्रकाशता । स्वयंप्रकाशोयमात्मा ज्ञातेव त प्रकाशमात्रम्‌ । 
(श्रीभाष्य) 
, न हि लोकवेदयोर्जानातीत्यादेरकर्मकस्याकतु कस्य च प्रयोगो हष्टचरः | 
(श्रीभाष्य) 
, न च ज्ञातृत्वम्‌ विक्रियात्मकत्वम्‌ | ( श्रीभाष्य) 


, ज्ञातृत्वं हि ज्ञान-गुणाश्रयत्वम्‌ । ज्ञानं चास्य नित्यस्य स्वाभाविकधमंत्वेन नित्यम्‌ 1 


(श्रीभाष्य) 


, ज्ञातुः प्रभास्थानीयस्य ज्ञानस्य स्वाश्रयादच्यत्र वृत्तिमंणि-प्रभावदुपपद्यते । 


(श्रीभाष्य २. ३. २६) 


. स चायमात्मा ज्ञानाश्रयो ज्ञानस्वरूपरच (सिड्धान्तसिद्धाञ्जन पृष्ठ ५६) 

- श्रथ यो वेदेदं जिघ्राणीति स श्रात्माः" "`` ` * "` (छान्दोग्य ८. १२. ४) 

. न हि विज्ञातुविज्ञातेत्रिपरिलोपो विद्यतेऽविनाशित्वात्‌ । (ब्रृहदारण्य ४. ३. 28) 
. तद्ग्रुणसारत्वाद्‌ विज्ञावग्रुणसारत्वादात्मनो विज्ञानमिति व्यपदेशः विज्ञानमेवास्य 


सारभूतो गुण: । (श्रीभाष्य २. ३. २९) 


, उभये माध्पन्दिनाः काण्वाइचान्तर्यामिणो नियाम्यत्वेन वागादिभिरत्तेतनः सममेनं 


शारीरमपि विभज्याधीयते य ग्रात्मनि तिष्ठन्‌" sft माध्यन्दिनाः यो 
विज्ञाने तिष्ठन्नित्यादि च काण्वाः । (श्रीभाष्य १. २. २१) 


_ नित्यो नित्यानां चेतनइ्चेतनाना 


मेको बहूनां यो विदधाति कामान्‌ (श्वेताशवतर ६. १३) 


, श्रतोणुरेवायमात्मा (श्रीभाष्य २. ३. २३) 
. The surprising solution of problem, then, is that in our passage 


the word anu doesnot mean ‘atomic’ but ‘small, little’ in the sense 
of spatially restricted, 


(Schrader’s Introduction to Paficaratra, page 90). 
आत्मनोपि देहदेशविशेषे स्थित्युपगमात्‌ । हृदयदेशे ह्यात्मनः स्थिति: श्रूयते । 
(श्रीभाष्य २. ३. २५) 
ग्राश्‍चर्येवत्पश्यति कश्चिदेन 
मारचर्यवद्‌ वदति TT चान्यः, 
ग्राइचरयवच्चेनमन्यः शृणोति; 
qaa वेद न + करिचित्‌ ॥ (गीता ३. २. ४) 
परामिध्यानात्प रमपुरुषसंकल्पादस्य जीवस्य स्वाभाविकं रूपं तिरोहितम्‌ । 
(श्रीभाष्य ३. २. ४) 
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एषा यथोक्ता गुणमयी मम माया दुरत्यया दु:खेन ग्रत्ययः अतिक्रमण यस्याः सा 
दुरत्यया । (गीताभाष्य ७. १४) ` 
मामेव मायाविन स्वात्मभूतं सर्वात्मना ये प्रपद्यन्ते ते मायामेतां सवंभतमोहितीं 
तरन्ति श्रतिक्रामन्ति । (पूर्वोक्तम्‌) 

मम प्रकाशः पंचेति प्राहुर्वेदान्तपारयाः 

परो व्यूहरच विभवो नियन्ता सवंदेहिनाम्‌ । 

अर्चावतारशच तथा दयालुः पुरुषाकृति : 

इत्येवं पंचधा प्राहुर्मा रहस्यविदो जता: ॥। 

Visvaksena Samhita quoted in Praka$a, a commentary on Yatindra- 
mata-dipika, page 83 

एवं प्रकार ईश्वर : परव्युह-विभवान्तर्याम्यर्चावताररूपेण पंचप्रकार : । 


(यतीन्द्रमतदीपिका, पृष्ठ ८३) 
तदर्चाविभवव्यूह-सूक्ष्मान्तर्यामिसज्ञकम्‌ । 


यदाश्रित्येव चिद्वगंस्तत्तज्ज्ञेय प्रपद्यते । 
पूर्वपूर्वोदितोपास्ति-विशेषक्षीरा-कल्मष:, 
उत्तरोत्तरमूर्तीनामुपास्त्यधिकृतो भवेत्‌ । (स्वेद्शनसंग्रहे रामानुजदर्शनम्‌) 
तद्धि वासुदेवाख्यं परं ब्रह्म सुक्ष्मव्यूहूविभवभेदभिन्त* *****। विभवार्चनाद्‌ व्यूहं 
प्राप्य व्युहार्चेनात्पर ब्रह्मा वासुदेवाख्यं सूक्ष्मं प्राप्यत इति वदन्ति । 
(श्रीभाष्य २. ३. ४१) 
त्रिपादूर्ध्व उदैत्‌ पुरुषः (ऋग्वेद १०. ९०. ४३) 
पादोस्य विश्वा भुतानि त्रिपादस्यामृतं दिवि (पूर्वोक्तम्‌) 
योयं “चतुष्पाद्‌ ब्रह्म षोडशकलं” पादोस्य विश्वा भूतानि” इत्युन्मानव्यपदेशः 
स agad: परस्योपासनार्थः “सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म” इत्यादिभिजंगत्का रणस्य 
परस्य ब्रह्मणोपरिच्छित्तत्वात्स्वत उन्मितस्वासम्भवात्‌ (श्रीभाष्य ३. २. ३२) 
प्रतो ज्यायाँश्च पूरुषः (ऋग्वेद १०. ६०. ३) 
सूक्ष्मं तु केवलषाडगुण्यविग्रहम्‌ तथा वासुदेवाख्यं परं ब्रह्म सम्पूणांषाड्‌गुण्य-वपुः | 
(श्रीभाष्य २. २ ४१) 


तत्र संकर्षणो ******** जगतु-संहारं च करोति। प्रद्य म्त: ********* सृष्टि च 
करोति | अनिरुद्ध: oo रक्षरास्य निर्वाहकः । 


(तत्त्वलय cited by Vasudeva Abhyankara in his Prakasa commen- 
tary on Yatindra-mata-dipika, page 85) 
सम्भवामि युगे युगे । (गीता ४.८) 
पत्र पुष्प फलं तोयं यो मे भक्त्या प्रयच्छति । 
तदहं भक्त्युपहृतमर्नामि प्रयतात्मनः N 
(गीता ६.२६) 


CHAPTER III 
THE NATURE OF GOD 
Part I 


Ramanuja’s criticism of the views of Sankara, Bhaskara and Y&dava. 


In orderto establish his theistic conception of the universe, 
Ramanuja has criticized the views of his opponents. His polemic was 
mainly directed against Advaita Vedanta of Sankara, besides -the 
schools of Bhaskara and Yadava. 


The Advaita-vada usually comprises the views of Sankara and 
his followers. Before offering his criticism of the Advaita schools, 
Ramanuja points out its main features. According to Advaita, 
Ramanuja says, Brahman is essentially unqualified conciousness only, 
and though in itself free and self-luminous, it appears to be in bondage. 
When true knowledge viz. ‘Thou art That’ dawns upon the indivi- 
dual, he becomes one with Brahman.! The differences are not real. 
‘Some Vedantists hold that there is only one finite soul and one body 
and all the universe with its entire multiplicity is his imagining’’. 
Illusory are the preacher, the scripture, the reader as well as the know- 


ledge attained through the scriptures. And all this is known through 
the illusory scriptures. 


To Advaita position that Brahman is unqualified, Ramanuja 
objects thus. The Upanisads say : ‘It willed to become many’, £ and 
‘The created beings have their origin in It, are accomodated in It, 
have their support in It’. ‘It’ stands for Brahman and we know from 
these scriptural texts that Brahman creates, supports and destroys 
the world. The scriptures also tellus that Brahman is all-knowing, 
all-powerful, lord of all ; all beings are Its modes; none is equal to 
or greater than It; Its desire is true: Its resolve is infallible ; It 
enlightens all. These and other qualities of Brahman, contends 
Ramanuja, would be meaningless, should the Advaita view be taken as 
correct. 

Ramanuja then proceeds to refute the Advaita view that Brah- 
man is real but the created world is unreal. He says that if the 
effect be unreal, then the Upansadic proposition, ‘One can know all 
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by knowing one’, would be meaningless, because in that case there 
would be nothing at all for us to know or there would be confusion 
between the real and the unreal.? The proposition, therefore, can 
hold good only if the ‘all’ be taken to be real. 


It might still be contended that some Upanisadic passages state 
that Brahman is devoid of any quality. Such passages are : ‘This was, 
O amiable, only Sat before’, “Only one without a second’,® “Truth, 
knowledge and infinite is Brahman’; ‘Partless, actionless and quality- 
less, To all this Ramanuja’s reply is that here the word 
‘this’ refers to the world; the world ‘before’ to the state before creation.12 
When the scriptures state that the world was ‘sat’, the word ‘Sat’, says 
Ramanuja, refers to the Sadaimaka i.e. one whose Soulis Sat (God). 
According to him, the names and forms could not be differentiated 
until the process of creation started,!? The subtle condition of matter 
in the state of chaos is indeed the cause of the gross stage of matter in 
the cosmos; but Brahman is associated with matter in both its aspects 
as its inner ruler. As Brahman is one and the same in the two cases, 
the cause is not separate from the effect. In fact, Ramanuja holds 
that the effect is but another phase of the cause itself. Ramanuja 
further states that the denial of a second to Brahman is really the 
denial of any other ruler of the universe. The word ‘advaita’ (one 
without a second), he continues, does not imply that Brahman is unqua- 
lified, one and homogeneous, but that It is peerless without there being 
a parallel to 11.74 


Ramanuja holds that the universe in its multiplicity is related to 
God just as a body is to a soul. God and the universe can, therefore, 
be no more treated as identical than soul and body can be. In sup- 
port of this view Ramanuja quotes such passages from the Upanisads 
as ‘Who dwells in atman’,!5 ‘Whose body is atman?,16 ‘Whose body is 
earth’. Since the universe consisting of matter and individual souls 
is, as it were, the body of Brahman, the names of multifarious objects 
ultimately denote Brahman.1® Thus the word ‘thou’ in the famous 
statement, ‘Thou art That’, signifies the indwelling God of whom the 
individual soul signified by the word ‘thou’ is a bodily aspect, and the 
word ‘That’ means God who is the primal cause of the universe and 
the repository of all auspicious qualities. As the Upanisads reveal, 
God is changeless and faultless, and the universe is the product of the 
mutations of His body viz. prakrti. 


The Advaita school holds that Brahman is unqualified conscious- 
ness, because It has been characterised as ‘consciousness alone’ by 
the scriptures. But Ramanuja disagrees by holding that conscious- 
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ness is an attribute of Brahman, and that a substance possessing an 
attribute cannot but be qualified.” The soul, in fact, is knower and 
knowledge—both in one. It has, therefore, consciousness as one of 
its attributes. The soul cannot be identified with consciousness for 
the simple reason that it is more than consciousness. Moreover, there 
is definite evidence in the scriptures to show that Brahman is qualified: 
‘The Reality is all-knowing” and all-pervading’, ‘Its perceptual and 
energetic activity is inherent and manifold. Consciousness is thus 
only one of the attributes of God. How, then, can only one of them 
be taken toreveal His entire nature? The mention of truth and 
consciousness as qualities of God leaves no doubt about the fact | that 
He is qualified.’ The expressions pointing to God’s being devoid of 
attributes (nirguna) simply mean that He can not be said to possess 
the attributes which belong to objects other than Himself. 


It is urged by the followers of Advaita that the unqualified 
Reality is self-luminous and that there is no need of proving that It 
is unqualified. All words, again, indicate the qualified nature of the 
thing; and if qualifications are set apart, there remains an unqualified 
self-luminous entity which is pure consciousness (jilaptimatra). To 
this Ramanuja replies that even the word ‘self-luminous’ (jfaptima- 
tra) signifies something particular, because the root and the affix of 
which the word consists together have a particular significance.” 


It is further urged by the followers of Advaita that Brahman is 
ever luminous by itself in Its entirety. But Ramanuja contends that 
if Brahman be purely self-luminous, the superimposition of the not- 
self on It is impossible.” Snakehood cannot be superimposed on a 
rope so long as the latter isluminous. If one specific character viz 
jHaptt, however, be admitted to Brahman on the authority ofthe sacred 
texts, other specific qualities mentioned in the scriptures such as bliss, 
infinity and truth should also be attributed to It. 


If it is contended that there are in the scriptures passages which 
deny attributes to Brahman (neti neti), it would be necessary to en- 
quire into the nature of this denial, What, then, is the real meaning 
of the denial of attributes to Brahman? Ramanuja replies that 
Badarayana himself has made the point clear in the Brahmasttra 
3-2-22. What must be denied to Brahman are the qualities which 
signify its limitations. The scriptural denial of multiplicity to ulti- 
mate Reality, Ramanuja points out, means only this that nothing exists 
independently of God. In other words, all things in the world are 
animated by God; they constitute His body, so to say. Thereis only 
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one God in the universe, and the denial of multiplicity is intended to 
strengthen the belief. 


The followers of Advaita hold that Brahman in Itself is unquali- 
fied consciousness, but that when Its essence (svartipa) is concealed 
by nescience, It appears to be many. The view, Ramanuja contends, 
is not sound for the following reasons. 


The concealment of luminosity by nescience may mean either 
of two things : (r) the obstruction of the generation of luminosity ; 
(2) the extinction of Juminosity. But since, as the Advaitin would 
himself agree, the luminosity cannot be generated, what he could 
mean here would be the extinction of luminosity which is the same 
thing as the extinction of the very essence of Brahman.31 

Two of the statements made by the Advaita school about 
Brahman are worth noticing here. The one is that nescience (avidya) 
cannot affect the self-luminosity of Brahman ३ the other is that it is 
owing to nescience (avidya) that Brahman, in Itself one, appears to be 
many. But Ramadnuja objects that the two propositions are contra- 
dictory to each other; for the former denies that nescience affects 
the Brahman, whereas the latter affirms that it does. 


According to the Advaita school, knowledge of the identity of 
the jiva and Brahman—the individual and the absolute—removes 
nescience, Ramanuja objects to this proposition and advances his 
objection in the form of a dilemma. If the disillusionment is a part 
of the essence of Brahman, there is no reason why anyone should 
make an effort to get rid of the illusion. The effort would, really, 
be useless. If, on the contrary, the disillusionment is distinct from 
Brahman, uo effort on the part of anyone would succeed in getting 
rid of the illusion. In other words, disillusionment being either 
essential to or distinct from Brahman, the attempt at the attainment 
of disillusionment would be either superfluous inasmuch as disillusion- 
ment is eternally realized; or it would be absurd, because the disillu- 
sionment is never attainable. Besides, the knowledge which is 
said to be the means of the removal of nescience is itself of the 
nature of nescience. How can it then remove nescience ? 


Another difficulty, according to Ramanuja, would arise thus. 
Who is it, it may be asked, that knows the world of phenomena to be 
unreal? It must be either Brahman or a superimposition on It. If 
Brahman Itself be the knower. then the Advaitin must admit, obvi- 
ously inconsistently with his position, that Brahman, as characterised 
by the quality of knowerhood, is Saguna? If on the other hand, the 
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knower is not Brahman Itself but a superimposition on It, then, 
Ramanuja argues, the superimposition as well as its cause, viz, 
nescience should be admitted by the Advaitin to persist. 


The knowledge derived through illusory sources must, argues 
Ramanuja, be illusory or false. Ramanuja illustrates this argument 
thus. Suppose a man, while walking, sees a rope lying on the road 
and mistakes it for a snake and becomes afraid. Just at that 
moment, an acquaintance of his, whom he definitely knows to be a 
liar, happens to come there and tries to disillusion him. But all his 
efforts to persuade his friend to give up fear fail and the fear persists, 
Similarly, the knowledge derived from the so-called false sources of 
knowledge must be false and useless. So the followers of Advaita 
should either regard the scriptures and the contents thereof as totally 
real or desist from citing from them to prove their position. 
Ramanuja, therefore, points out that in the sacred texts on which the 
school of Advaita also relies contain no words or expressions whatever 
which divest, or aim at divesting, Brahman of Its qualities. 


Ramanuja then turns his attention to two prominent thinkers— 
Bhaskara and Yadava, who while holding, like him, that Brahman 
is qualified, differ from him in some details. 


According to Bhaskara, Brahman possesses all auspicious 
qualities such as sinlessness but is affected by the manifold mutations 
of matter which, for him, are real and not illusory. He further holds 
that matter limits Brahman by imposing upon It limiting adjuncts 
(upadhi), with the result that Brahman becomes individual souls 
with experiences of pleasure and pain. An individual soul, though a 
part and parcel of Brahman, is yet divided from the latter by Its 
adjuncts which are of course real. 


If Bhaskara be right, then all the imperfections arising out of 
the limiting adjuncts must, argues Ramanuja, belong to Brahman. 
But in that case ६16 Vedic passages which proclaim that Brahman 
is without any imperfections or defects would be meaningless.35 


Bhaskara may, of course, contend that imperfection belongs 
only to the individual soul which isthe product of the limitation of 
Brahman, whereas Brahman remains unpolluted just as the vast 
space (mahaka§a) remains unaffected by the small space such as that 
which is covered by a jar (ghatakasga). But it is absurd, says 
Ramanuja, to conceive that a jar can divide indivisible space into 
parts. Just as a jar, he continues, is in direct contact with the space, 


THE NATURE OF GOD 81 


so the upadhi must be in direct contact with Brahman which is 
equally partless and indivisible.®¢ 


Besides, the view that the space occupied by a jar differs from 
the rest of the endless space is not sound. If we remove a jar from 
one place to another, the space in the former case will become ‘a 
space without a jar’, and in the latter case it will become ‘a space 
with a jar’, Similarly Brahman being one, without any spatial limits, 
if a limiting adjunct (upadhi viz. antah-karana) goes from one place 
to another, the Brahman of this place will become free as it were, 
whereas the Brahman of that place will be affected. The view held 
by Bhaskara, objects Ramanuja, would characterise Brahman as free 
in one case and as circumscribed in another. Ateach step of a per- 
son Brahman would thus alternately be unaffected, and the process 
will continue to repeat itself throughout the space a person traverses 
which is ludicrous indeed. 


Another objection urged by Ramanuja runs thus. If transmuta- 
tion should be admitted as an essential feature of Brahman, the 
Vedic passages which have regarded Brahman as immutable would 
become meaningless. Further, if transmutation be ascribed not to 
Brahman but to Its energy, then the difficulty would arise as to 
whether the energy is to be viewed as essential to Brahman or as 
a product of Its transformation. Ramanuja therefore concludes 
that the transmutation of Brahman is absurd in either case.39 


According to Yadava, Brahman possessing unrivalled, unlimit- 
ed, inherent and auspicious qualities undergoes real (not illusory) 
transmutation into the material world and souls—human and divine. 
God and matter and individual souls, Yadava continues, differ from 
one another. God does not experience the kind of pleasure and pain 
which is experienced by individual souls. Again, in the state preced- 
ing Its transmutation, Brahman is undifferentiated ; because, as he 
says, God, individual souls and matter are then one. Hence non- 
difference is equally real. This view is called ‘Bhedabhedavada’, 
the doctrine of difference-cum-nondifference.” 


Against Yadava, Ramdnuja’s objections are as follows. Since 
Brahman is transformed into souls and matter, the experience of 
pleasure and pain which individual souls may have must belong to 
Brahman. It may indeed be contended that Brahman is not exhaust- 
ed in the souls and matter but is more than these and that in that 
aspect in which It transcends them, It is possessed of all auspicious 
qualities such as omniscience and infallible determination. But this, 


82 THE PHILOSOPHY OF RAMANUJA 


Ramanuja argues, would mean that Brahman is only partially charac- 
terised by auspicious qualities. Besides, it would also follow that 
Brahman may be happy in one aspect and at the same time unhappy 
in another, which is absurd. Devadatta, for example, can in no 
way be happy, if one of his hands be besmeared with sandalwood 
paste and decorated with jewellery, while the other is beaten with a 
club or set on fire. Ramanuja, therefore, concludes that the view of 
‘Bhedabheda’ is no better than Advaita-vada which attributes nes- 


cience or illusion to Brahman.‘ 
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सामानाधिकरण्यावगत-जीवेकयं ब्रह्म॑वाज्ञं बध्यते मुच्यते च । 
(वेदार्थ-संग्रह: पृष्ठम्‌ १३) 
2, (अ) एकमेव शरीरं जीववत्‌ निर्जीवानीतरारि शरीराणि । 
(वेदार्थ-संग्रहः पृष्ठम्‌ १३) 
(ग्रा) A History of Indian Philosophy by S. Dasgupta Vol I, 
page 477 
3. ग्राचार्यो ज्ञानोपदेष्टा मिथ्या, शास्त्रै च मिथ्या, शास्त्रप्रमाता च मिथ्या, शास्ल- 
जन्यं ज्ञानं च मिथ्या, एतत्‌ सर्वं मिथ्याभूतेनेव शास्त्रेणीवावगम्यते | 
(वेदार्थ-संग्रह: पृष्ठम्‌ १३) 
4. तदेक्षत बहु स्यां प्रजायेय (छान्दोग्योपनिषद्‌ ६. २. ३) । 
5. सन्मूलाः सोम्येमाः प्रजाः सदायतनाः सत्प्रतिष्ठाः (छान्दोग्य ६.८.४, ६) 
6. कारणाभूतस्येव सत्यतां विकारजातस्य चासत्यतां मुद्‌-षृष्टान्तेन दर्शयित्वा सत्य- 
yarda ब्रह्मणः निविशेषता प्रतिपादिता (विदार्थसंग्रहः पृष्ठम्‌ १७) । 
7. (म्र) एक-विज्ञानेन सवेविज्ञानं सर्वस्य मिथ्यात्वे सर्वस्य ज्ञातव्यस्याभावान्न 
सेत्स्यति; सत्य मिथ्यात्वयोरेकता-प्रसक्तिर्वा | (विदार्थसंग्न हः पृष्ठम्‌ १८) 
(ग्रा) ये तु कार्यकारणायोरनन्यत्वं कार्यस्य मिथ्यात्वाश्रयरोन वणायन्ति न तेषां 
कार्यकारणयोरनन्यत्वं सिध्यति, सत्यमिथ्यार्थयोरेक्यानुपपत्तिः । तथासति 
ब्रह्माणो मिथ्यात्वं, जगतः सत्यत्वं वा स्यात्‌ । (श्रीभाष्यम्‌ पृष्ठम्‌ ३१३) 
२. १. १५ 
8. सदेव सौम्येदमग्र श्रासीत्‌ । (छान्दोग्य ६. २. १.) 
9. एकमेवाद्वितीयम्‌ (Blo ६. २. १.) 
10, सत्यं ज्ञानमनन्तम्‌ (तेत्तिरीयोपनिषद्‌ २. १. १.) 
11. निष्कलं निष्क्रियं निगु णम्‌ (श्वेताइवतरोपनिपद्‌ ६. १६) 
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12. इदमिति जगन्निदिष्टम्‌ अग्र इति च ase: पूर्वकालः (वेदार्थसंग्रहः पृष्ठम्‌ २५) 


13. 
14. 
15. 
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26. 


27° 


28, 


एकमेवेति सदापन्नस्य जगतस्तदानीमविभक्तनामरूपतां प्रतिपाद्य तत्प्रतिपादनेनेव 
सतो जगदुपादानत्वं प्रतिपादितम्‌ । (वेदार्थसंग्रहः पृष्ठम्‌ २६) 
स्वव्यतिरिक्त-निमित्तकारणाम्‌ “अद्वितीय -पदेन प्रतिषिद्धम्‌ । 
(वेदार्थंग्रहः पृष्ठम्‌ २१६) 
य भ्रात्मनि fassa 
यस्यात्मा शरीरम्‌ I बृहदारण्यक ३. ७. 
य: पृथिव्यां तिष्ठनू यस्य पृथिवी शरीरम्‌ | 
(अ) देवो मनुष्यो यज्ञो राक्षसः पशुमु गः पक्षी वृक्षो लता काष्ठं शिला FA घटः 
पटः इत्यादयः सर्व'**'*'शब्दा:--तदन्तर्यामिपरमात्मपर्यन्तस्य संघातस्येव 
वाचकाः। (विदारथंसंग्रहः पृष्ठम्‌ ३०) 
(at) सर्वस्य चिदचिटठस्तुनो ब्रह्मशरीरत्वाद्‌ सर्वंशरीरं सर्वप्रकारं सवंशब्देब्रं होवा- 
भिधीयते (वेदाथसंग्रह्‌ : पृष्ठम्‌ ३४) 
तत्पदं जगत्कारणाभूतं सकलकल्याणग्रुणगणाकरं निरवद्यं निविकारमाचष्ठे, त्वमिति 
च तदेव ब्रह्म जीवान्तर्यामिरूपेणा स्वशरी रजीवप्रका र-विशिष्टमाचष्टे । तदेवं" ` ` 
ब्रह्मण्येव तत्वमिति द्वयोः पदयोवृ त्तिएक्ता । (वेदार्थ-संग्रहः पृष्ठम्‌ ३५) 
(ब) ऐक्यवादाइच सामानाधिकरण्यमुख्यार्थतोपपादनादेव सुस्थिता: | 
(वेदार्थं-संग्रहः पृप्ठम्‌ ३५) 
ग्रयमात्माः ``" `° प्रज्ञानघन एवं (ब्रृहदारण्यकोपनिषद्‌ ४. ५. १३) 
(अ) स्वरूपनिरूपणधमंशब्दा हि धम्मंमुखेन स्वरूपमपि प्रतिपादयन्ति । 
(वेदार्थ-संग्रहः पृष्ठम्‌ ४१) 
(ग्रा) ज्ञानेन धर्मणा स्वरूपमपि निरूपितं न तु ज्ञानमात्र sar" 
यः... सर्वज्ञः सवेविदित्यादिज्ञातृत्वश्रुतेः । (वेदार्थ-संग्रह: पुष्ठम्‌ ४१) 
परास्य शक्तिविविधेव श्रूयते स्वाभाविकी ज्ञानवलक्रिया च । 
(श्वेताश्वतरोपनिषद्‌ ६,८) 
ज्ञानस्य धर्म-मात्रत्वाद QAMARA वस्तुत्वप्रतिपादनानुपपत्तेच । अतः 
सत्यज्ञानादिपदानि स्वार्थभूत-ज्ञानादिविशिष्टठमेव ब्रह्म प्रतिपादयन्ति । 
(वेदाथं-सं ग्रहः पृष्ठ ४३) 
निगुणावादाइच प्राकृतहेय-ग्रुणनिषेधपरतया व्यवस्थिताः | 
(वे० संग्रहः पृष्ठम्‌ १३८) 
केन शब्देन तदू वस्तु fafaa तदूगता विशेषा निरस्यन्ते ? ज्ञसिमात्रशब्देनेति 
aq, न; सोपि सविशेषमेव वस्त्ववलम्बते प्रकृतिप्रत्ययरूपेण विशेषगभितत्वात्‌ । 
(वे० Fo पृष्ठम्‌ ४७) 
ब्रह्मस्वरूपं कृत्स्नं सर्वदा स्वयमेव प्रकाशते चेत्‌, न तस्मिन्नन्यघर्माध्यासः 
सम्भवति । (वे० Fo पृष्ठम्‌ ४८) 
(श्र) प्रकृतातैवत्वं प्रतिषेधति ततो ब्रवीति च भूयः (ब्रह्मसूत्रम्‌ ३, २, २१) 
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(ar) यतश्च निप धानन्तर ब्रह्मणो भूयो गुणजात ब्रवीति अ्रतश्च प्रकृति-विशे- 


पणयोगितामात्रम्‌ ब्रह्मणः प्रतिषेधति ।,..... ब्रह्मणः सविशेषत्वं न प्रतिषिध्यते 
प्रपि तु पूर्व प्रकृतेयत्तामात्रम्‌ । (श्रीभाष्यम्‌ ३, २, २१) 


, सवप्रकारसंस्थितः aaa स एवेति तत्मत्यनीकाब्रह्मात्मकनानात्वं 


प्रतिषिद्धम्‌ 1 (वे० सं० पृष्ठ ६४) 


« ग्रविद्यया प्रकाशस्तिरोहित इति प्रकाशप्रतिबन्धो वा, विद्यमानस्य विनाशो वा | 


प्रकाशस्यानुत्पायत्वाद्विनाशं एव स्यात्‌ । (वे० सं० पृष्ठम्‌ ६६) 


. तिरोधानं नाम प्रकाशनिवा रण स्वरूपातिरेकि-प्रकाशधर्मानभ्यूपगमेन प्रकाशस्येव 


स्वरूपत्वात्‌ स्वरूपनाश एव स्यात्‌ | (वे० Fo पृष्ठम्‌ ६५) 
ब्रह्मव्यतिरेकेण तदभ्युपगमे पुनरविद्या न निवृत्ता स्यात्‌ aga चेन्निवृत्तिः 
तत्प्रागप्यविशिष्ठमिति वेदान्तज्ञानात्पूव मेव निवृत्तिः स्यात्‌ । 

(वे० qo पृष्ठम्‌ ८०) 
ब्रह्मस्वरूपस्येव ज्ञातृत्वाभ्युपगमेस्मदीय एव पक्षः TTT: स्यात्‌ । 

(To Fo पृष्ठम्‌ ८२) 
ग्रध्यस्तं चेदयमध्यासस्तन्मूलाविद्यान्तरं च निवत्तंकज्ञानाविषयतया तिष्ठत्येव । 

(ïo Fo पृष्ठम्‌ ८२) 
उपाधि-ब्रह्म-व्यतिरिक्तःवस्त्वन्तरानभ्युपगमाद्‌ ब्रह्मण्येवोपाधि-संसर्गादोपाधिकाः 
सर्व दोषा ब्रह्मण्येव स्युः । (वे० सं० पृष्ठम्‌ ८९) 
विरवयवस्याकाशस्यानवच्छेद्यस्य घटादिभिरछेदासम्भवात्तेनेव आकाशेन घटादयः 
संयुक्ता इति ब्रह्मणोप्यच्छेद्यत्वादू ब्रह्मैवोपाधि-संयुक्‍तं स्यात्‌ | 

(वे० सं० पृष्ठम्‌ ८९) 
उपाधी गच्छति संयुक्तत्रियुक्त-ब्रह्मप्रदेशभेदाच्च ब्रह्मण्येवोपाधि-संसगंः, क्षण-क्षण 


बन्धमोक्षौ च स्यातामिति सन्तः परिहसन्ति । (ïo सं ° पृष्ठम्‌ ६४) 
स्वरूपपरिणामाभ्युपगमादविकारत्व-श्रृतिर्वाध्यते (ào Fo पृष्ठम्‌ ६४) 
उभयपक्षेपि स्वरूपपरिणामोऽवजेनीय एव । (वे० Fo पृष्ठम्‌ ६४) 


Ta सुरनर-तियंक्‌-स्थावर-नारकि-स्वग्यपवगि-चेतवनेक-स्वभावं स्वभावतो 
विलक्षणमविलक्षणां च वियदादि-नाताविधमलरूप-परिणामास्पदं च | 

(वे० Fo पृष्ठम्‌ १५) 
ब्रह्माऽज्ञानपक्षादपि पापीयानयं भेदाभेदपक्षः । (विदाथ-संग्रह, पृष्ठम्‌ ६७) 


Part II 


The cult of Visnu is not the cult of the sun—Visnu’s help to Indra in the 
latter’s fight with Vrttra and Sambara—The cult of Visnu is not modelled on 
the cult of Indra—Visnu is not ‘Hercules-Lyra’ of the sky—The cult of Trimürti 


—Visnu, the Brahman of the Upanisads—The teachings of some of the oft-quoted 
vidy&s, 


Ramanuja’s God is indeed devoid of physical qualities : sattva, 
rajas and tamas. But existence, consciousness, bliss and infinitude 
constitute His very essence. Besides, God, as Ramanuja holds, has 
many other auspicious qualities such as mercy. He pervades the 
universe just as an individual soul pervades its body. Itis due to 
His immanence in the physical world and the individual souls that 
there can be no duality in God. He is one. The universe is His 
body, so that all the diversities that there are in the world are con- 
tained in Him, God's relation with the universe is that of a subs- 
tance with its adjuncts. But He, while being immanent in the uni- 
verse, also transcends it. For God is infinite and so much more 
than the universe. He isthe creator, sustainer and destroyer of the 
universe which is only an infinitesimal part of Him. The motive 
which prompts God to create a world is nothing else than sport 
(lila). Itisin Vaikuntha, His heavenly abode situate beyond this 
universe, that God lives in His glory,’ as the Supreme Person of 
exquisite beauty. Those who possess true knowledge of their own 
selves and those who practise devotion are granted communion with 
Him in Vaikuntha. It is from there that God generally comes to 
protect the pious, to punish the wicked and to uplift righteousness. 


Ramanuja believed in one God. He was by no means a 
polytheist. Nor do his writings betray any trace of henotheism, 
according to which some one god or the other is supreme over the 
rest. He was not a deist either. Nor was he a pantheist; for while 
according to pantheism, there is no God apart from nature or the 
universe, Ramanuja holds that God is not exhausted in the universe 
but transcends it. Ramanuja was, strictly speaking, a theist, holding 
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the belief that there is one God who made this world and who governs 
It. 

Ramanuja’s God is Visnu. The word ‘Visnu’ has several 
meanings such as fire, one of the Vasu-gods, one of the Aditya-gods.’ 
But the Visnu of Ramanuja is not one of them. Visnu, as Ramanuja 
holds, is the Diety who is invoked and extolled by Vasistha and 
others in the Rgveda. Purusa, Narayana and Brahman spoken of 
in the Vedic literature, and Bhagavan and Vasudeva of the epics, 
the Puranas and the Agamas are, for him, one and the same Supreme 
Being. These different names are held by Ramanuja to be only sy- 
nonyms of Visnu. 

The Vedic seers adored many gods—Indra, Agni, Varuna, 
Soma and so on. The ancient religion as revealed by the Vedas is, 
therefore, held by many to be poly-theistic. But the seers realized 
that the underlying principle on which the creation rests is one. 
‘Reality is one ; the sages call It differently.’ They held that Reality 
is immanent in the creation and the term they used to denote It was 
Visnu. Visnu is one who pervades, The seers also applied the 
name ‘Purusa’ to Him, meaning by it one who permeates the world. 
The name ‘Narayana’ has the same significance. The conception 
of an all-pervading Deity was thus quite familiar to the Vedic 
sages. The Rgveda has characterised Visnu as beneficent, undeceiv- 
able, protector of the world, protector of the embryos, innocurous, 
bountiful, generous, deliverer, inoxious, wide-paced, new, eternal, 
having a blissful spouse, helpful to mankind, friend of Indra, wish- 
fulfiller, young, brave, all-pervading, lord and creator. Heis said 
to live far beyond this world, and to have sustained all the worlds 
alone.10 

According to Macdonell, Visnu ‘occupies but a subordinate 
Position in the Rgveda. He has arrived at this conclusion by 
observing that Visnu is extolled in ‘not more than five whole hymns 
and part of another’. But, while it is true that Visnu has been less 
frequently invoked than some of the other gods of the Vedas, this 
does not detract from the influence which Vignu exercised on the 
minds of the seers. Take the case of the Vedic eulogies of rivers, 
Sarasvati should have been the most important of the rivers spoken of 
inthe Vedas, if importance is measured in terms of the volume of 
praise she has received. Sheis lauded in three entire hymns, but 
this cannot, in any way, be detrimental to the greatness of Ganga, 
although reference to her in the Rgveda is very meagre, she being 
mentioned directly only in one stanza. The reference to jfidna- 
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kanda is likewise much less than that to karma-kanda, in the Vedas ; 
and yet the former is usually taken to be higher than the latter. 
So the smallness of the number of hymns on Visnu in the Rgveda 
should not, therefore, be interpreted as signifying this Deity’s subordi- 
nate position. 


A review of the Sun-theory 


Visnu seems, says Macdonell, to have been primarily conceived 
as the sun. In his opinion ‘Visnu’s three steps refer to the course 
of the sun.’!2, The three steps, he says, mean, for most European 
scholars, the rising, culminating and setting of the sun. He adds 
that Aurnavabha also favoured this ‘purely naturalistic interpretation’. 
But the view which Aurnavabha exactly held on this point is not 
cleat. He opined, according to Yaska, that Visnu strode on Sama- 
rohana, Visnu-pada and Gaya-Siras. Out of these three the Gayasi- 
ras has been taken by some to mean the setting of the sun. Dr. 
Lakshman Sarup interprets it as the mountain of the setting sun. 
But this interpretation does not seem to be satisfactory. The Gayasi- 
ras has no connection whatever with the setting of the sun. 
Jt is, on the contrary, a sacred place in Gaya. The Bhagavata has 
recommended it as one of the sacred places of India where a religious 
aspirant should live. The Vayu-puršána advises an offering ofa 
finda at the Gayasiras,t* and has recorded the following legend to 
establish the sanctity of the place. 


There was once a demon with a huge body, whose name was 
Gaya. Devoted to Visnu, he performed an austerity on the Mount 
Kolahala in order to get a boon from the Deity. Visnu was pleased 
with the demon and granted him the boon. Thenceforward Gaya 
became so sacred that whosoever saw him went to Vaikuntha. At 
this Yama’s anxiety knew no bounds, and an assembly of the gods 
was convened to think out how they could help Yama in the normal 
discharge of his duties. The result was that the gods managed to 
put the demon under a huge slab of rock, so that he might not 
move about. God Visnu, then, put His foot on the slab to fix it 
perfectly in its position. As a result, the Gaya-Siras was rendered 
sacred to the limit of a 7058, and Gaya with a radius of five kro- 
gas.15 


The Gayasiras referred to by Aurnavabha seems to be the above- 
mentioned place within Gaya. The Visnu-pada also, like the Gaya- 
81785, is a sacred spot bearing the footprint of Visnu. The Visnu-pada 
spoken of by Aurnavabha may correspond to it. Investigation may 
perhaps reveal Samarohana to be a third place similarly sacred. Is it 
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not the sacred Udyat,'® or Udayat hill in Gaya which, the Mahabha- 
rata says, is worth visiting by pilgrims ? Samarohana and Udyat are 
similar in meaning. 


According to Dr. B. Barua, ‘the Vedic allegory of the 
three strides of Visnu as explained by Aurnavabha and the Pauranic 
allegory of the upheaval of the granite hills of the Kolabala chain by 
volcanic action lie at the back of the Gaya-mahatmya story of 
Gayasura™. He opines that ‘viewed in astronomical perspective, 
the Holy Land of Gaya is to present a picture of a cosmographic 
chart of the heaven above with visible representations Of its principal 
dwellers, the sun, the planets and the stars, and with a fanciful loca- 
tion of the milky way, the three stations of the sun in the sky during 
his daily course and the three stations of the sun during his annual 
course. The sun on the rising point (Samarohana) is emblematic of 
childhood, the sun in meridian (Visnupada) is emblematic of glorious 
youth, and the sun on the vanishing point (Gaya-siras) is emblematic 
of old age or death.?18 


Dr. Barua has thus tried to clothe Aurnavabha’s theory in 
philosophic garb, but the point why Gayasiras has beed interpreted 
aS vanishing point or setting aspect of the sun still remains in dark. 
The Gaya-§iras of Aurnavabha cannot mean, in the absence of any 
convincing proof, to be the mountain of the setting sun. In any 
case it does not seem plausible to hold, as some scholars do, that the 
Visnupada and the Gayasiras referred to by Aurnavabha respectively 
mean the meridian and setting of the sun. In Yaska’s Nighantu 
the word ‘Gaya’ occurs, in the list of synonyms of ‘offspring’, (2.2), 
‘wealth’ (2.10) and ‘house’ (3.4); but not in that of ‘mountain’. 
Rai Krsna Dasa has said, in his book on Indian Iconography (Bha- 
ratiya Murti Kala: Page 53), that worship of foot-prints is very old, 
and has referred to Visnupada near Gayasiras as mentioned by Yaska 
in the 8th Century B.C. 


The ‘parama pada’ of Visnu must be, according to the above 
view, the final step of the Deity, So if the Deity be identified with 
the sun, His third step would signify the setting of the sun. The 
‘parama pada’ is said, on the contrary, to be always visiable like an 
extensive eye’ placed in the sky. The sun is not visible after 
it sets in the west, whereas the devotees are said always to discern 
‘parama pada’ of Visnu. Again the ‘parama pada’ of Visnu is said, 
in the Rgveda, to have honey. But we cannot trace any honey in 
the setting phase of the sun, the so-called final step of Visnu. 
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The view that Visnu’s three steps refer to the course of the 
sun is not favoured by Macdonall also. He interprets the three 
steps after Sakapuni and Bergaigne, ‘as the course of the solar deity 
through the three divisions of the universe’. In fact, there is 
hardly any reason for holding that these steps have anything to do 
with the sun, The Rgveda reveals that Visnu ‘traversed the earthly 
spaces for the sake of man in distress’ ; ‘He traversed the earth 
to give it to man for a dwelling and “He traversed the earthly 
spaces for wide-stepping existence’. Oldenberg, therefore, seems 
to be right when he states that ‘every definite trace of solar character 
is lacking in Visnu, that he was from the beginning conceived only 
a traverser of wide space, and that no concrete natural conception 
corresponded to the three steps. The Vedic description about 
Visnu’s three steps indeed reminds one of the Divine iImmanence in 
the three ‘lokas’ referred to in the Gita (15.17). Ramanuja, 
therefore, holds that these three lokas are (a) matter, (b) embodied 
souls and (c) liberated souls. That Visnu’s striding may properly 
be interpreted as His immanence in the universe is shown bya 
parallel reference to the striding of Purusa. Like the hymn of Visnn 
the hymn of Purusa makes a mention about the latter’s striding.*’ 


While enumerating the anthropomorphic traits of Visnu, 
Macdonell has referred to ‘the frequently mentioned strides which 
he takes, and his being a youth vast in body, who is no longer a child.’ 
In this the learned scholar seems, however, to have missed one of 
the epithets applied to Visnu, viz., Sumaj-jani*® meaning ‘having a 
blissful spouse.’ 

Thus Visnu connot be the sun. He is creator of the sun. 
The creation of the sun by Visnu, in association with Indra, is un- 
ambigously stated in a hymn dedicated to Visnu.?® This position is 
supported by the Purusa-sukta, a hymn traditionally recited in praise 
of Visnu, which reveals that the sun was produced from the eye of 
Parusa20 Moreover, the orb of the sun is a huge heap of fire, so 
that no human being can think of residing there. Had Visnu been 


identical with the sun, none would say : 


“May I attain to that his well-loved dwelling, 
Where men devoted to the gods are blessed : 
In Visnu’s highest step—he is our Kinsman 
Of mighty stride—there is a spring of nectar.’ 


Another stanza expresses the similar human desire to go to the Deity’s 
place.32 
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Macdonnell has traced Vignu’s Sudarsana and also Garuda 
to the orb of the sun, the former on account of its round shape 
and the latter on account of its brilliance. But where, it may be 
asked, would he trace Visnu’s mace, sword, conch, bow and arrow ? 
He has no definite answer. At onetime he traces Visnu Himself to 
the sun and at another he traces the Deity’s disc and vehicle to the 
same. 


To suit his purpose, Macdonell has derived the word ‘Visnw’ 
from the root vig which he holds primarily to mean ‘to be active.’ 
But this cannot be the meaning, for the root realiy means ‘to pervade’ 
‘to permeate’, ‘to enter’, which goes to prove that Visnu is one 
who pervades the universe. 


Indras Friendship with Visnu—An Instance of Euhemerism. 

Many of the European orientalists have indeed devoted them- 
selves to the study of the Vedas, the oldest extant document of Indian 
civilization. They have also translated and examined them. But 
owing to the vast remoteness of the period to which the Vedas 
belong, they are not unanimous as regards the Vedic age and the 
meanings of the myths occuring inthe Vedas. Indra is one of the 
gods in the Vedic pantheon to have been eulogised by the sages. He 
waged a war against Vrttra, to which the Vedas refer very frequently, 
This warfare has been regarded asa myth by the modern scholars 
who have made efforts to explain it by putting forward several 
theories of which the following is an outline.®® 


With reference to the view held by Yaska, the great etymologist, 
some scholars have opined that Vrttra is nothing but cloud, and Indra 


is no other than the god of rain who disperses it. Hence the theory is 
known as the ‘Storm theory’. 


According to others, Vrttra is nocturnal darkness which Indra 
(the sun) puts an end to. This may be called the ‘Dawn theory’. 

The third is the ‘Vernal theory’ according to which Vrttra is 
stated to be the cold winter which freezes water, and Indra is 


represented as the springtime when the frozen water is melted by the 
rays of the sun. 


The fourth holds that Vrttra and Indra are respectively the 
darkness of the long nights and the light of the long days lasting alter- 
nately for six months a year in the polar regions where the primitive 
Aryans are supposed to have lived in the hoary past. 


The truth, however, seems to be that the Vedic mythology is 
cuhemeristic, so that the gods described therein are real personages, 
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This view is based upon the historical school of the Vedic interpreters 
according to which the deities are not mere manifestations of natural 
phenomena. Veda-vydsa, the well-known epic-writer, delineated 
Vedic gods in details, His writings may be taken to be of the nature 
of exhaustive commentaries explaining all allusions and obscure 
meanings. Vyasa is not, however, the first to start the historical 
school, Even Yaska mentions that according to the historians, Vrttra is 
the son of Tvastr, a demon whom the Kausiteki Upanisad describes 
as three-headed. Though Yaska seems to belong to the naturalistic 
school, yet he did not refrain from quoting, whenever necessary, the 
views of other schools current in his time. He may have had before 
him histories which date back even so far as the period of the’ 
Atharva-Veda and Satapatha. Mention has been made of the 
Itihdasa and Purana in the Chandogya (00.89 


There is a passage about Indra in the Rgveda, which is contra- 
dictory to the above naturalistic theories. It runs thus: ‘O men, he 
is Indra who found out, in the fortieth year, Sambara dwelling in 
mountains and who killed the powerful, sleeping demon’ The 
phrase ‘in the 4oth year’ is worth consideration in this connetion, 
No natural phenomenon e.g. storm, dawn, spring etc., can be said 
to occur after a lapse of forty years. Even the polar light appears 
and reappears after the lapse of six months, Now Indra had to 
fight his enemy, Sambara, for many years. Visnu is Indra’s friend,“ 
and it was, therefore, natural for him to help Indra. There are stray 
references to Visnu’s giving help to Indra during that prolonged war. 
As a matter of fact, Indra did beseach Visnu for help,*? and the latter 
responded favourably to the former’s request, They were united 
in their effort to destroy ninety and nine strong towns of Sambara..13 
Elsewhere Visnu is said to have shaken ninety and four, which seems 
probably to refer to a penultimate state of warfare. Instead of 
adding four and ninety together, Macdonell is inclined to multiply 
the two figures to get a number of three hundred and sixty 
which, he thinks, are the days of the year according to solar calcula- 
tion. 


Sambara was not, however, the only demon against whom Visnu 
and Indra fought. They countered the deceitful feats of Vrsa-sipra® and 
killed hundreds and thousands of the soldiers of Varcin, A person 
thus engaged in a war against enemies of one’s friend should 
not be imagined to be a natural phenomenon, such as the sun or its 
like, 
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In fact, Ramanuja’s Visnu is not the sun, but is sun-hued* and 
refulgent.? The sun is one of His vibhūtis, and it gets its illumina- 
tion from Him.. His lustre is compared, in the Gita, to that of 
thousands of syns. The countless stars twinkling in the blue firma- 
ment constitute God’s cosmic form (visva-ripa).®* 


A critique of the view that the cult of Visnu was modelled on the cult of 

Indra. 

According to Dr. Bhagabat Kumar Goswami, there was a stage in 
the Vedic civilization when Indra was regarded as the king of the gods. 
As time went on, continues Goswami, ‘Visnu or the all-pervading 
God came to be looked upon with greater favour in the matter of 
Divine kingship’, and all the greatness of Indra and other gods was 
transferred to Visnu. He states further that the hymns dedicated 
to Visnu ata later stage were modelled on the hymns dedicated to 
Indra. Then he adds that the Pauranic names ‘Gopesa’, ‘Govinda’ 
and ‘Vrajapati’ for Krsna, an incarnation of Visnu, show the influence 
of the cult of Indra and that even Sri, the spouse of Visnu. primarily 
belonged to Indra, As regards this view, the following observations 
may be made. 


Indra’s kingship is indeed in strict accord with the Indian 
tradition. But the lordship of Indra has its limitations. He is deci- 
dedly superior to the gods, but inferior to God inthe Vedas. It 
cannot be said that the Vedas are devoid of the conception of one 
Supreme God and are confined to mere panegyrics to the gods. 
There are passages in the Vedas which express Indra’s subordination 
and inferiority. The hymn on Man (Purusa-sukta), for instance, 
clearly states that Indra emerged out of the mouth of Purusass, 
and tradition identifies the Purusa of this hymn with Visnu.®4 


The Rgveda, like the other Vedas, is an anthology of hymns 
composed by various seers, Some sages praised Indra; some, Agni; 
some Varuna ; some, Usas ; some, Visnu and so on. So if any one 
holds that the hymns on Visnu were modelled on the hymns on 
Indra, there may be others to hold just the opposite view. Goswami 
has built his theory on the resemblance between only a few words 
respectively occuring in the hymns on Visnu and Indra. But this is 
hardly convincing. It may equally be probable that the hymns on 
Indra were modelled on the hymns on Visnu. The extant Vedic 
anthologies (Samhitgs) are said to have been brought into their present 
form and arrangement by Krsna Dvaipayana Vyasa. Styles vary 
with individuals. Even contemporary people are likely to write 
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both in similar and dissimilar ways, They may also happen to 
use similar words or phrases even without copying one another, 


Goswami’s thesis that all the greatness of Indra and some of 
the important attributes of other gods were transferred to Visnu 
when the latter was once raised to the highest position, does not 
seem to be correct. Visnu’s immanence in the universe is His own 
greatness. Goswami himself has interpreted the word ‘Visnu’ as 
“the pervading God’. So he should have thought that this greatness 
is Visnu’s own, and not transferred to him from any other god. As 
a matter of fact, no other god in the Vedic pantheon has this great- 
ness. Itis His immanence in the world that makes Visnu the 
Supreme. It isthe climax of excellence which no other god—not 
even Indra—is said to have possessed. It is immaterial that the 
immanent God is extolled only in five or six hymns. As regards 
the other important attributes of Visnu, some of them are indeed 
common to, and shared by, more than one god. Qualities can indeed 
belong in common to more than one individual. Both a lotus and 
a rose are beautiful ; and two poets, one contemplating the former 
and the other the latter will appreciate the beauty of the objects 
respectively contemplated by them. But this would not obviovsly 
be a case of transferring the beauty of one of the objects to the other. 
Visnu is depicted in the Vedas as friend of Indra, and friends are 
likely to have at least some common qualities. Hence there is no 
question of any transfer. The same may be said of other attributes. 
Supposing, in agreement with Dr. Goswami, one holds that supreme- 
ness and other attributes are not, really, the intrinsic attributes of 
Visnu, the question would arise as to what His own attributes 
are. Visnu is extolled in about half a dozen hymns only. 
And if this small number of hymns be said to refer to His attributes 
which are, really, not His own but transferred to Him, He cannot 
be spoken as having any attribute at all. As a way out of this difficulty 
one may only suggest that Visnu was a later creation of the sages who 
simply evolved a new deity to impose upon him the attributes belong- 
ing to the other gods. But this would be absolutely fanciful. 


As regards the view that the epithets such as ‘Gopesa’, 
‘Govinda’, ‘Vraja-pati’, usually the epithets applied to Krsna, came 
to be applied under the influence of the Indra cult, it may be obser- 
ved that it is unwarranted in view of the fact that these epithets can 
directly be traced to the hymns on Visnu. There are clear references 
both to the ‘cows’ and ‘Vraja’ in the hymns on Visnu, No. 154 
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(Stanza VI)5 and No. 156 (Stanza IV) in the first book of the 
Rgveda. 

The statement that Sri originally belonged to Indra but was 
later claimed by Visnu is equally unfounded. According to a 
Paurgnic legend, Durvasd once pronounced on Indra the curse that 
the latter’s kingdom would lose prosperity, and consequently the 
chief of the gods would have to face adversity. Jt was during that 
period that the demons attacked and defeated the gods. Thereupon 
the gods approached Brahma who in his turn propitiated Visnu for 
help. Visnu appeared and advised the gods to make a temporary 
treaty with the demons and with their help to churn nectar out 
of the ocean. Accordingly, the gods churned the milky ocean, and 
Sri was one of the celestial ‘gems’ that came out of it, Sri assumed 
Her seat on the bosom of Visnu, and bestowed Her favour on the 
gods and made them happy. The churning finally resulted in the 
advent of Dhanvantari holding a jar of nectar. Visnu managed to 
infatuate the demons and to distribute among the gods the nectar by 
drinking which they became invincible, After this, the gods over- 
came their enemies and regained the kingdom of paradise. This 
is in brief the legend on which Goswami has based his position. 
Indra had been prosperous before Durvasa’s curse fell on him. The 
curse undermined Indra’s prosperity. This event has made Goswami 
believe that Sri primarily belonged to Indra. But here he erroneously 
identifies Sti meaning ‘prosperity’ with Sri, the spouse of Visnu. He 
is perhaps ‘not aware that the spouse of Visnu has been referred to 
even in one of the hymns (1.156.2) of the Rgveda. The word ‘Sumaj- 
jāni’ (one who has a blissful spouse) seems to have escaped his notice. 
Every student of Vedic literature knows that the Yajurveda has made 
a mention of Sri and Laksmi as spouses of Visnu. The name of 
Indra’s queen is not Sri. Sri is universally mentioned both in the 
Vedic and the classical Sanskrit literature as Visnu’s spouse. Accor- 
ding to the Pauranic tradition, Sri is inseparable from Visnu. She 
descends with Visnu to this mundane order of the universe. She 
is represented at one time to have been born of Khyati, the wife of 
Bhrgu, and at another to have emerged from the milky ocean. It 
was she who appeared as Sita and Rukmini when Visnu descended 
in the forms of Rama and Krsna respectively. She has thus been, 
from the Vedic times to the age of the Puranas, associated with 
Visnu and not with Indra as Goswami supposes. 
A study of the Hercules Theory. 

While the sun-theory and the Indra-theory are thus untenable, 
an equally untenable has been put forward by G.V.L. Raghava Rau 
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who on the basis of scme astronomical data trends to identify Visnu 
with the Hercules—Lyra system of the sky. As mentioned by 
Edward Pococke in his ‘India and Greece’, Colebrooke and some 
other oriental scholars derived the Greek word Hercules from the 
Sanskrit word Hari-Kulega. Rau thinks that the description of 
Hercules as given by Aratus, a poet—astronomer of Greece, resem- 


bles the Pauranic description of Visnu. Aratus’s description is as 
follows : 


‘Near to the Dragon’s head, in toilspent posture 
Revolves a phantom whose name none can tell 
Nor what he labours at ; they call him simply, 
The man upon his knees. His knees seem bent 
In desperate struggle, while from his shoulders 
His hands are high uplifted and out spread 

As far as he can stretch, his right footsole 

Is planted on the crest of the coiled Dragon.’ 


This has, really, a close resemblance with the description of 
the Puranas where Visnu is said to be reposing on a hooded serpent 
in the milky ocean. But how can Ramanuja’s Visnu be identified 
with any one or two particular constellations? According to him, 
Visnu is immanent in the entire universe containing so many constel- 


lations, all things, animate and inanimate, and yet transcending all 
that is. 


The cult of Visnu ts the cult of Pavicaratra, Sattvata and Bhagavata. 


As has already been said, Visnu is traditionally adored with 
the recital of the hymn on Purusa. Inthe remote past man-sacrifice 
(purusa-medha) was performed with that hymn. But this sacrifice, 
really, involved no killing of life—human or animal; only oblations 
were offered with clarified butter. The performance of the sacrifice 
occupied a duration of five nights. It was, therefore, called ‘pafica- 
ratra’ or a five-night sacrifice which was a special religious rite of the 
devotees of Visnu. As time went on, the sect of these devotees 
became known by the name of Paficaratra. The worshippers did 
not indulge in the slaying of any living being, because purity 
(sattva-guna) was a predominant feature of their character. In 
fact, they came in course of time, to be known as sativavat. The 
second za of this word was haplologically dropped and the abbreviat- 
ed form sativat, replaced the original one. The word ‘sattvat’ is 
used in the Satepatha as well as the Aitareya, and the religion of these 
sattoat people came to be known, in latter periods, as the sāitvata dharma 
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or the religion of the sattvat sect. It may be observed in this connec- 
tion that Dr. Goswami’s derivation of the term ‘sattvata’ is objection- 
able. According to him, God is Sat-vat i.e., endowed with 
reality and ‘those who have faith in such a one are satvatas. But 
the word sat is really an adjective meaning ‘real’ or ‘existent’, and 
so there isno need of adding to it the suffix vat which is added 
to nouns only. Moreover, Goswami adds the suffix sna to satvat to get 
Sattoata, whereas the correct suffix to be added here should be ai, 
if we rely on the authority of Panini 4.1.86. Itis, however, clear 
that the words ‘paiicaratra’ and ‘sattvata’, which are widely known 
tothe Vaisnavas, owe their origin to a sacrifice performed for the 
propitiation of Visnu designed as Purusa. As regards the Sanskrit 
word ‘purusa’, though it signifies the individual soul, ultimately 
means God, because He is immanent in matter as well as the indivi- 


dual souls. 

Visnu possesses innumerable auspicious qualities of which six 
are termed as bhaga. One who possesses bhaga in its entirety is 
called Bhagavan, and since none but Visnu possesses it, He alone is 
called Bhagavan. One who is devoted to Bhagavan is called Bhaga- 
vata. This word also means the religious sect of those who are devot- 


ed to Bhagavan, that is, Visnu. 


Visnu as one of the Trmirt. 

It might be asked, How can Visnu who figures as only one 
of the trinity—Brahma, Visnu and Siva—be the supreme God? 
The answer is simply this that these three gods are the three phases 
of one and the’ same God. Some of the purdnas bear testimony to 
this. The Visnu-purana says: ‘Janardana, the adorable one, bears 
three epithets of Brahma, Visnu and Siva in connection with the 
three functions of creation, sustenance and destruction of the cosmos 
respectively’, The Siva-purana likewise declares, ‘Although I am 
in reality undifferentiated, I assume three appellations of Brahma, 
Visnu and Siva while busy in creation, maintenance and dissolution 
of the world.’ The Bhagavata similary states: ‘Having penetrated 
my own maya of three attributes, I assume three different names 
according as I create, maintain and dissolve the world.’ 


Those who adhere to the cult of Trimurti hold that the Abso- 
lute becomes Išvara when It is associated with the material consti- 
tuents. For them Isvara is God of popular belief, who has three 
phases. When associated predominantly with Sattva, He is called 
Visnu ; when associated predominantly with rajas, He is Brahma; 
and when associated predominantly with tamas,He is Siva. The 
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cult of Trimurti may have been in vogue for ages in India and influ- 
enced literature and the arts of painting and sculpture in this country. 
Bana has begun, for instance, his famous poetical work, Kadambari, 
with a prayer offered to God in these three phases.® It is doubtful, 
however, whether the cult ever had the support of any philosophical 
school of established repute. 


The cult of Trimūrti and Advaita 


Brahma is not held to be of the same status as Visnu and Siva. 
According to Advaita, Brahma has a position lower than that of 
Isvara. This is clear from the designation ‘Hiranyagarbha’ which it 
has ascribed to the former. That Brahma is identical with Hiranya- 
garbha is certain.” Classical Sanskrit literature abounds in passages 
supporting this view. Magha, for instance, calls Narada ‘son of 
Hiranyagarbha. According to tradition also Narada is an off- 
spring of Brahm3.2 But the question why he has been givena 
lower status remains a riddle. The internal evidence in the Puranas 
shows that worship of Brahma had become obsolete. The story 
about Siva’s curse that Brahma would not be adored is too well 
known to be repeated. 


As against the Trimtrti doctrine which views Isvara as associat- 
ed with sattva, rajas and tamas, Advaita holds that the Absolute, in 
its association with Suddha-sattva, becomes Iévara.73 Sudha-sattva 
may mean either pure or preponderating sattva, But neither of the 
two meanings can lead to the view of God as identical with Trimurti ; 
for the purity of sattva would allow no room for rajas and tamas 
which are as essential to the nature of Trimti:ti as sattva. It may 
be noted in this connection that although later Advaitins have drawn 
distinction between Maya and Avidya, Sankara recognises no such 
distinction, But even then they agreed with Sankara that it is 
Maya and not Avidya that is God’s adjunct and that Maya is Sud- 
dha-sattva. It, therefore, follows that “The Trimtrti’ is not com- 
patible with the Advaita conception of God as having for His adjunct 
that which 1s pure sattva. 


Ramanuja enters into subtle polemics, and the arguments put 
forward by him smack of sectarianism. He quotes from that portion 
of the Visnu-purana where Janardana is represented as bearing the 
three epithets of Brahma, Visnu and Siva. The Acarya then argues 
thus: The mention of Janardana (another name of Visnu) along 
with Brahma and Siva implies that He has become a member of the 
Trimtrti of His own accord (iccha) and in sport (lila). But Brahma 
and Siva according to him, are, like other gods, the vibhuti of Visnu,”® 
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Hence Ramanuja holds that Brahma is but an individual soul, a Jiva, 
and in this he is supported by Manu-Smrti which narrates Brahma’s 
birth thus: ‘In the beginning the Lord created water and poured 
His energy thereon ; Brahma was born there.?6 ‘The man created 
by Narayana is called Brahma in the world’? The Svetaévatara 
also states: ‘In the beginning God creates Brahma and verily 
gives him the Vedas.” Ramanuja argues therefrom that Brahma is 
a created, finite, individual (Ksetrajfia).7® 

As regards the scriptural texts which assign lordship to Rudra, 
Ramanuja holds that they are to be explained in the spirit of sage 
Vamadeva’s utterances such as, ‘I am manu, I am Surya, I am the 
learned sage Kaksivan.’8° Prahlada, adds Ramanuja, also said, 
‘The infinite (Visnu) being all-pervasive, I am He. All is from me. 
Tam all. Allis in me.’ These bold utterances of Vamadeva and 
Prahlada sound as if both of them were almighty ; but according 
to Ramanuja, they were not so. The word ‘Tin the above citations 
refers, Ramanuja says, to God; and the speakers feel themselves to 
be at one with God, not because they are identical with God but 
because He indwells and permeates the individuals. Divine imman- 
ence does not necessarily mean the identity of God and the individual 
souls. 


In the system of Ramanuja, Visnu is the Supreme Self who has 
all individual souls as His body, Such words as ‘P and ‘you’ point 
specifically to individual souls, though they may be construed as 
having references to the Supreme Self in view of the fact that God 
is their indwelling Soul. Just as an individual is the self of its body, 
so Brahman which Ramanuja equates with Visnu is the Self of all the 
individual selves. As the head of a Vaisnava sect, Ramanuja holds 
that Brahma and Siva are individuals like Indra ; so that they are not 
in themselves Supreme. The Mahabharata has recorded, he 
observes, a dialogue between Brahma and Rudra where the former 
speaks thus to the latter: ‘Visnu is the inner ruler of you, me and 
all the other embodied beings.’ The acārya adds another quotation 
from the epic: ‘Brahma and Rudra, the best of the gods, have 
sprung from (Visnu’s) favour and wrath. Guided by Him they create 
and destroy (the universe respectively)’, The descent of Visnu into 
the trinity, Ramanuja concludes finally, is due to His wish and sport 
and aims at the good to the world.% 


Veñkatanatha has also made the following observations on the 
point at issue :0 
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r. Visnu alone is Supreme. It is wrong to say that He has 
divided Himself into Brahma, Visnu and Siva. 

2. It would not be reasonable to gather from the above-men- 
tioned text of the Visnu-purdna that Janardana is a deity different 
from Visnu. To hold that the word ‘Janardana’ stands for a mere 
conscious entity is not sound, because the word ‘adorable’ (Bhagavan) 
is associated with it. 

3. That there should be three Gods is a self-contradictory 
proposition, The Supreme cannot be more than one. The scriptures 
also show that the Ruler of all is one. 


4. It is futile to think that a being other than Visnu is God, 
because the Vedas teach that Visnu is the lord of all. 


5. It is not also proper to hold that Visnu, Brahma and Siva 
become Gods by turn according as sattva, rajas and tamas come to 
preponderate in different Kalpas. 


Venkatanatha’s observations are thus in strict conformity with 
the view of Ramanuja that Visnu is the Supreme lord of all. 


Visnu, The Brahman of the Upanisads. 

For Ramanuja, Brahman round which upanisadic teachings 
centre is none else than Visnu. There are several doctrines or 
sciences (vidyas) in the upanisads. Some of them teach the rites for 
fulfilling mundane desires while others tell us about the means of 
realising God. The former are called Kamyavidyds and the latter 
Brahma-vidyas. One who seeks liberation must take to the latter, 
and such an aspirant can achieve the desired end by following any 
one of the Brahma-vidyads. These vidyas are many. An account of 
some of the most popular among these with Ramanuja’s views thereon, 
is given below. 

I. The Doctrine of Bliss (Anandamaya-vidya). 

God is full of bliss. Bliss has various gradations on planes— 
human and divine—but it finds its culmination in God. The Ananda- 
maya is not the individual soul, but the highest Self, the Self of the 
individual souls, according to Ramanuja. The expression ‘full of 
bliss’ or ‘abounding in bliss’ implies the total absence of pain in God, 
as Ramanuja argues. It is the blissful God that bestows bliss on the 
individual souls. 

2. The Doctrine of the Imperishable (Aksara-vidya). 


God is not gross, not fine, not short, not red, not unctuous, not 
shadowy, not dark, not airy, not spacious, not attached and so 00.१ 
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The idea of absence of grossness etc., says Rāmānuja, must be 
included in all meditations. The qualities such as non-grossness 
constitute God’s essential nature. God is opposed to all evil, and 
Ramanuja observes that we should deny to God those attributes 
which relate to the empirical world. God must therefore be thought 
of, in all meditations, as having bliss and other attributes distinguished 
by the absence of grossness and so On. It is under guidance of such 
imperishable God that the sun and the moon, the sky and the earth 
are maintained at their proper places, and the rivers run their courses 
in the east and the west. 
3. The Doctrine of Infinitude (Bhuma-vidya). 

Infinitude is that on the attainment of which a devotee does not 
see, hear, and know anything else. It is below and above, before and 


after. Itisall. Infinitudeis bliss. Itis also immortality. Ramanuja 
says that infinity is an attribute of God who is immortal and blissful.®4 


4. The Doctrine of Immanence (Antar-yami-vidya). 


God pervades the earth and yet is other than the earth; the 
earth does not know Him; and yet the earth is His body; He 
controls the earth from within. Similarly He pervades all inanimate 
matter—water, fire, air and so on. The individual souls are also 
pervaded by Him. Ramanuja says that it is only the Supreme 
Brahman which is the Self of all, rules over all and has all beings— 
animate and inanimate—as Its body. 


5. The Docrine of Honey (Madhu-vidya). 

God is the lord, the king of all beings. All the elements, gods, 
worlds, sense-organs, and individual souls are fixed in Him just as 
spokes are fixed in the navel and the rim of a wheel. God is present 
everywhere. There is nothing wherein He does not exist. He is 
devoid of priority and posteriority and there is nothing internal and 
external to Him. He is omniscient, This is the essence (madhu) 
worth knowing. 

6. The Doctrine preached to Upakosala (Upakosala-vidya). 

God is life, bliss and infinity. He possesses all auspicious 
attributes and bestows upon devotees what is good. He is refulgent. 
7. The Docrine of the Small (Dahara-vidya). 

The doctrine is named after the word ‘small (dahara)? used 


as an adjective for the heart. The body of a devotee isa city within 
Which there is a small house viz. heart wherein God lives, According 
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to Ramanuja, one is to seek in God His negative and positive attri- 
butes. God is free from evil, old age, death, grief, hunger and 
thirst. This is the negative approach. Positively speaking, His wishes 
and purposes are good, true and infallible. God in the heart is the 
same as He who is the support of the entire universe. 


8. The Docrtine of One within the Sun (Antaraditya-vidya). 


The golden person who is seen within the sun has golden hair 
and is of golden hue from head to foot. His eyes are like a lotus 
blooming under the sun’s rays. His name is Above (Ut), for He is 
above all evil. ‘The form mentioned here is not a material one, says 
Ramanuja, and he adds that it is God’s essential (svabhavika) form 
which He individualises in a human or divine shape in consideration 
of the nature and quality of the devotion of his worshippers.100 
9. The Doctrine of the Five Fires (Paficdgni-vidya). 

If a person performs sacrifices and other charitable deeds in 
his life-time, his soul will ascend along the path of paradise, but will 
eventually return from there to this world of action. When sucha 
soul leaves a gross body, the sense-organs accompany it ; and since 
the departing soul and the sense-organs require a sort of support at 
that time, the subtle elements also go with it. The doctrine of the 
‘five fires’ tells us how such an individual soul is reborn. The sages 
explained the process of transmigration in terms of five oblations. 
The subtle body associated with the individual soul is offered as an 
oblation to the fires of 

(a} yonder region (para loka), 

(b) clouds, 

(c) earth, 

(d) man, and 

(6) woman 
in order that it can eventually be born as a child, These stages of 
‘five fires? are not applicable in the case of germinating plants such as 
the rose plant, the sweat-born creatures as the louse, and the oviparous 
beings such as the sparrow. These things get their gross bodies, for 
experiencing pleasure and pain, in a lesser number of ‘fires’, Even 
in the case of human beings, we find exceptions. Drona, Draupadi 
and Dhrstadyumna, for instance, were not born of mothers, thus 
escaping the fifth ‘fire’. One who knows the doctrine of ‘five fires’, 
Ramanuja says, attains God and does not return to this world.10? 


10. The Doctrine preached by Sandilya (Sandilya—vidya). 
One should quietly meditate that all this is God who is the 
cause of the origin, sustenance and dissolution of the universe. 
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According to Ramanuja, God can be apprehended only by those whose 
minds are pure. He is the support and controller of individual souls. 
He possesses 3 non-material, auspicious and bright form. His resolve 
is true, and His nature is as pure as akasa. The entire world is His 
work. To Him belong all pure objects of enjoyment such as excellent 
odours and tastes. Being in possession of all lordly powers, aud there 
being nothing to be attained by Him, He abidcs in perfect silence.?0° 


II. The Doctrine of Communion (Paryanka-vidya). 

Those who mediate upon God ascend along the path of light. 
Having attained God, they enjoy His communion for ever. Ramanuja 
adds that Divine communion is attained by those also who know the 
true nature of their own selves. , +y 
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64. (ग्र) उत्सादिभ्योऽञ्‌ (भ्रष्टाघ्यायी ४. १. ८६) 
(श्रा) उत्सादि-उदपान'" "सत्वत्‌, कुरु, पंचाल' ` `" ` ° इत्युत्सादिः 
(गणपाठ चतुर्थोध्यायः) 
65. सृष्टिस्थित्यन्तकरणीं ब्रह्मविप्णुशिवाभिधाम्‌ 
स संज्ञां याति भगवानेक एव जनादनः। (विष्णुपुराशास्‌) 
66. त्रिधा भिन्नो ह्यहं विष्णो ब्रह्मविष्णुहराख्यया 
सगरक्षालयगुणोनिष्कलोऽयं सदा हरे। (शिवपुराणम्‌) 
67. प्रात्ममायां समाविश्य सोऽहं TUR द्विज 
सृजन्‌ रक्षन्‌ हरनु विश्वं दघ संज्ञां क्रियोचिताम्‌ | (भागवतम्‌) 
68, रजोजुषे जन्मनि सत्त्ववृत्तये स्थितौ प्रजानां प्रलये तमस्स्पृशे 
aaa सगस्थितिनाशहेतवे त्रयीमयाय त्रिग्रुणात्मने नमः | 
(कादम्बरी मंगलाचरणाम्‌) 
69. व्यष्टि समष्टि 
स्थुल जागरित विश्व विराट्‌ 
सुक्ष्म स्वप्न | तेजस हिरण्यगभे 
कारण asta प्राज्ञ ईश्वर 
70. ‘Such epithets as Prajapati and Brahma are also included’. 
(Vedanta-sara: Page 58) 
॥ हिरण्यगर्भाङ गभुवं सुति हरिः (शिशुपालबधम्‌ ११) 
72. उत्सङ्गान्तारदो जज्ञे दक्षोङ्गुष्ठात्स्वयम्भ्रुवः (भागवतम्‌ ३. १२. २३) 
73. सत्वशुध्यविद्युद्धिभ्याँ माया5विद्य च ते मते 
माया-बिम्बो वशीकृत्य तां स्यात्‌ सर्वज्ञ ईश्वरः । 
I (पंचदशी-तत्त्वविवेक प्रकरणम १) 
74. विभूतिमत एव स्वेच्छया लीलार्थ विभूत्यन्तर्भाव उच्यते । 


(वेदार्थसंग्रहः पृष्ठम्‌ १६७) 
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(a) ब्रह्मशिवयोरपीच्द्रादि-समानाकारतया तह्विभुतित्वं च प्रतिपादितम्‌ । 
| | (वेदार्थंसंग्रहः पृष्ठ १६७) 
(ग्रा) तयोरिन्द्रादि-तुल्यतया तद्विभूतित्व-प्रतिपादनात्‌ । 
(विदाथसंग्रहः पृष्ठम्‌ १७७) 
AT एव ससर्जाऽऽदौ तासु वीयंमवांसुजत्‌ 
तदण्डमभवद्धैमं सहस्रांशु-समप्रभम्‌ 


तस्मिन्जज्ञे स्वयं ब्रह्मा सर्वलोकपितामहः | (मनुस्मृतिः १. ८. ६) 
तद्विसृष्टः स पुरुषो लोके ब्रह्म ति कीर्त्यंते (मनुस्मृतिः १. ११) 
यो ब्रह्माणां विदधाति qa 

यो वै वेदांश्च प्रहिणोति तस्म (sanaa?) 


ब्रह्मणो जत्मश्रवणात्तस्य क्षेत्रज्ञत्वमेवावगम्यते 
(ariang: पृष्ठम्‌ २०२) 
(ग्रा) हिरण्यगर्भादीनां.....-... क्षेत्रज्ञत्वं निश्चीयते 
(इ) ब्रह्मणोऽपि सूज्यत्वेन शास्त्रवश्यत्वेन च क्षेत्रज्ञत्वं गम्यते | 
(वेदार्थसंग्रहः पृष्ठम्‌ १५७) 
(अ) यत्पुनरथर्वशिरसि रुद्रेण madad प्रपंचितं तत्‌ “सोन्तरादन्तरं 
प्राविशत्‌” इति परमात्मप्रवेशाद्य क्तमिति श्रृत्येव व्यक्तम्‌ । शास्त्रहृष्ट्या 
तूपदेशो वामदेववदिति सूत्रकारेणौवमादीनामथः प्रतिपादितः । 
(वेदाथसंग्रहः पृष्ठम्‌ १८४) 
सर्वेगत्वादनन्तस्य स एवाहमिति स्थितः 
मत्तः सर्वमहं सर्व मयि सर्वं सनातने (विष्णुपुराणम्‌ १. १९. ५८) 
(म्र) जीवात्मवाचिनामहन्त्वमादिशब्दानां परमात्मन्येव पर्यवसानम्‌ 
(ग्रा) परस्य ब्रह्मणः सर्वान्तरात्मत्वम्‌, सवस्य तच्छरीरत्वम्‌, शरीरवाचिनां 


शब्दानां शरीरिणि पर्यवस।नम्‌ (श्रीभाष्यम्‌ १, १. ३१) 
केवल-ब्रह्मशिवयोन परतत्त्वप्रसंगः (वेदार्थसंग्रहः पृष्ठम्‌ १७७) 
महाभारते च ब्रह्मरुद्रसंवादे ब्रह्मा रुद्रं प्रत्याह 'तवान्तरात्मा मम च ये चान्ये 
देहिसंज्ञिता': इति । (वेदार्थसंग्रहः पृष्ठम्‌ १८६) 


एतो हो विब्‌ घ-श्रष्ठौ प्रसादक्रोघजो स्मृतौ 

तदादशितपन्थानौ सृएि-संहार-कारको (वेदार्थसंग्रहः पृष्ठम्‌ १८६) 
भगवतः परब्रह्मभुतस्य वामुदेवस्य निखिलजगदुपकाराय स्वेच्छया स्वेनेव रूपेण 
देवादिष्ववतारः । (वेदार्थसंग्रह पृष्ठम्‌ १६६) 
एकं त्रिधा विभक्तं, त्रितयसमधिक तत्त्वमीशास्त्रयस्ते, विष्ण्वन्या मूर्ति रीष्टे, 
प्रभवननियमः कल्पभेदात्‌ त्रयाणाम्‌, इन्द्रादीनामिव स्यान्तिज-सुक्कतवशादीप्व- 
राणां प्रवाहः, स्यादेकस्येश्वरत्वं प्रतिफलनवदित्यादि चेवं परास्तम्‌ ।। 


(तत्त्वमुक्ताकलापः ३. १४) 
(र) श्रृतिशिरसि विदीप्ते ब्रह्मणि श्रीनिवासे (श्रीभाष्यमंगलम्‌) 
(आ) परमात्मा परब्रह्म नारायणाः (वे ० Fo पृष्ठम्‌ २४६) 
(इ) परंब्रह्म पुरुषोत्तमो नारायणः (गीताभाष्यभूमिकायां रामानुजः) 
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तस्माद्दा एतस्माद्‌ विज्ञानमयादन्योऽन्तर श्रात्माऽऽनन्दमयः 
(तेत्तिरीय २. ५) 
स एंव जीवानानन्दयतीति जीवानामानन्द-हेतुरयं व्यपदिश्यते । 

(श्रीभाष्यम्‌ १. १. १५) 

(ग्र) स होवाचेतदक्षरं गागि ब्राह्मणा ग्रभिवदन्त्यस्थुलमनरु 

(बृहदारण्यकोपनिषद्‌ ३. ८. =) 
(आ) यत्‌ तदद्र इयम्‌...... (मुण्डकोपनिषद्‌ १. १. <) 
हेयप्रत्यनीको ह्यानन्दादिब्रह्मणोऽसाधारणां रूपम्‌ । ग्रक्षर-त्रह्मसम्बन्धिनौना 
मस्थुलत्वादिधियां सर्वेब्रह्मविद्यासु श्रवरोधः संग्रहणस्‌ ॥ 

(श्रीभाप्यम्‌ ३. ३. ३३) 
एतस्य वा ग्रक्षरस्य प्रशासने गागि सूर्याचन्द्रमसौ विधृतौ तिष्ठतः द्यावापृथिव्यौ 
विधृतौ तिष्ठतः, प्राच्यो नद्यः स्यन्दन्ते ३वेतेम्यः पवतेभ्थः प्रतीच्योऽन्याः 

(बृहदारण्यकोपनिषदू ३. ८. ९) 


(ग्र) यो वे झुमा तदमृतम्‌ (छान्दोग्योपनिषद्‌ ७. २३. १) 
(श्रा) यो वे भूमा तत्सुखम्‌ (छान्दोग्योपनिषद्‌ ७. २३. १) 
(इ) भूमा परं ब्रह्म (श्रीभाप्यम्‌ १. ३. ७) 
(ग्र) य आत्मनि fassa इत्यादि (ब्रृहदारण्यकोपनिषदू ३. ७. २२) 
(आ) परस्येव ब्रह्मणाः सर्वात्मत्वं सर्वंशरीरकत्वं सर्वनियन्तृत्वं च प्रतिपाद्यते 


(श्रीभाष्यम्‌ १. २. १६) 
ग्रयमात्मा सवषां भूतानां मधु इत्यादि (बृहदारण्यकोपनिषद्‌ २. ५. १४) 
सरवेकल्याणाग्ुुणाश्रयत्वं सत्यसंकल्पत्वं वा संयद्वामत्वम्‌ । वामनीत्वं स्वाश्रितेघु 
शोभन-प्रापकत्वम्‌ | भामनीत्वं सर्वलोकव्याप्तदीप्तिमदू-विग्रहृयुक्तत्वम्‌ | 
(छान्दोग्योपनिषदि रंगरामानुज-टीका ४. १५. २) 
दहराकाशः पर ब्रह्म, तदन्तर्वत्ति चापहतपाप्मत्वादि काम्यग्ुणाजातम्‌, तदुभय- 
मन्वेष्टव्यं विजिज्ञासितव्यम्‌ (श्रीभाष्यम्‌ १. ३. १३) 
तस्योदिति नाम, स एव स्वेभ्यः पाप्मभ्य उदितः 


(छान्दोग्योपनिषदू १. ६. ६) 


तदिदं स्वाभाविकमेव रूपमित्यादि (श्री भाष्यम्‌ १, १, २१) 
(ग्र) पुण्यकर्मणामपि केषांचित्‌ पंचमाहुत्यनपेक्षया देहारम्भो लोके स्मयते 
द्रौपदी धृष्ट म्न-प्रभृतीनाम्‌ (श्रीभाष्यम्‌ ३, १, १९) 


(ग्रा) द्रोणधृष्टयय म्न प्रभृतीनां सीताद्रौपदी-प्रभृतीचां चाऽयोनिजत्वम्‌ 


(शंकर भाष्यम्‌ ३, १ १९) 
पंचाग्निविदोऽप्यचिरादिना गतिश्रवणातु, अ्रचिरादिना गतस्य ब्रह्मप्राप्त्य- 


पुनरावृत्तिश्चवणाच्च (श्री भाष्यम्‌ Y ३ १४) 
ग्रवाकी अनादर:, परिपूर्णोरवर्यंत्वाद्‌ ब्रह्मादिस्तम्बपयंन्तं निखिलं जगत्‌ तृणी- 
कृत्य जोषमासीनः (श्रीभाष्यम्‌ १, २, २) 


स श्रागच्छत्यभितोजसं पर्यकम्‌.......तस्मिनु ब्रह्मास्ते . (कोषीतकी १, ५) 


CHAPTER IV 
GOD AND THE WORLD 


God’simmanence in matter and the finite souls—The views of Lokacarya 
and Srinivisadasa—The relation between God and the world— Divine immanence 
evident from certain names applied to God: Visnu, Sipivista, Purusa, Narayana 
and Vasudeva. 


The universe comes out of the Supreme and again, after a fixed 
period, returns to Him. To explain the nature of the evolution and 
dissolution of the universe, the analogy of a spider has been offered 
in the Mundaka upanisad, which Ramanuja made use of with great 
advantage.) A spider evolves the web out of its body, maintains it 
for some time and then reabsorbs the same into its body. God is like 
a spider and the universe, like a web. The relation between the 
spider and its web is analogous to that which subsists between God 
and the universe. One might employ another analogy with reference 
to the chamelion with its varying colours. The change of its colours 
takes place in its body, while in its soul there is no change, Similarly 
all the changes in the universe take place in its exterior but not in 
its interior essence. 


God pervades the universe in both its phases—chaos and cosmos. 
He also pervades all kinds of souls whether bound or emancipated 
or eternal. The cause and the effect are identical ; so is God in His 
causal and effectual states. On this point, Ramanuja may have based 
himself mainly on the concept of the Antaryami-brahmana of the 
Brhadaranyaka Upanisad which states; ‘God dwells in the earth ; is 
within the earth ; the earth does not know Him ; the earth is His body ; 
and He rules within’. Of course, it is not the earth only that constitutes 
God’s body, but many other things such as fire, sky, air, etc. God’s 
relation with the individual soul is the same as that of the latter with 
its body. Arjuna said to Krsna ‘You enter into all things as their 
soul. You are therefore the All’ ‘You are the Soul of 81 the 
entities, the intelligent and the non-intelligent.® 


It is not difficult to understand how God can be immanent in 
the material world, Instances like that of fire in an iron rod may 
explain how this may be so. But it is not easy to understand how 
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God is immanent in the individual soul. Ramanuja here cares little 
for logic and builds up his position on the foundation of scriptural 
testimony. The scriptural texts like Madhyandina recension of the 
Brhadaranyaka say: “The Deity dwells in a soul, is within a soul, the 
soul does not know Him, the soul is His body, He rules the soul 
within’. Hence Ramanuja holds that the relation between God and 
the souls must be the same as that which exists between God and 
matter. 


Ramanu;ja says in the Vedarthasangraha that there is a flame in 
the central space of the lotus-shaped heart of man, wherein the Deity 
resides. The flame is yellow ; and the Deity, blue. The flame there- 
fore looks like lightning which has, as it were, accomodated in itself 
a blue cloud resembling the Deity in colour. Ramanuja took this 
idea from a passage of the Mahanarayanopanisat (9.12) which runs 
thus: ‘Nila-toyada-madhyastha vidyul-lekheva bhasvara’. Dr. 
Radhakrishnan, while explaining this text, writes, “The God 
in man is like a flash of lightning in the heart ofa blue cloud’. 
But the expression ‘nila-toyada-madhyastha’ is a compound which 
may be construed either as determinate (tatpurusa) or attributive 
(bahubrihi). Ramanuja regarded it not as a determinate but as 
an attributive compound, as is clear from his explanatory phrase. 
The Tatparya-candrika, a commentary on the Acdrya’s work, also 
supports the view, arguing that Ramanuja’s interpretation is in har- 
mony with the Vedic grammar according to which the word ‘nila- 
toyada’ can be put before ‘madhyastha’.’?’ Ramanuja likens the Deity 
to a blue cloud encircled by lightning on all sides. Ramanuja perhaps 
meant that colour of the Deity immanent in man is like that of a cloud 
and the lustre emanating from His person resembles the lightning in 
colour. Ramanuja’s explanation presupposes a particular shape of 
God immanent in man. The author of the Artha-paricaka says 
that God residing in man’s heart has a form and while residing in 
the’ universe of matter He is shapeless. But the author of 
Yatindramatadipika further holds that God is pervasive not only in 
His essence and attributes but in His form also.’ 


A physical body is an adjunct to an individual soul; similarly 
the entire physical universe and individual souls are an adjunct to 
God, the Supreme Soul. God is non-dual no doubt, but He is quali- 
fied inasmuch as He has this universe as an attribute. The universe 
being but adjectively related to God, His non-dual nature remains 
unaffected. 
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The world as an attribute exists not for itself but for the Deity. 
The world is Sega (subsidiary) and the Deity, sesi (principal). Sega 
isa thing which exists for another, and that for which it exists is 
called Sesi. This is the view of the followers of Mimarmsa.i The 
Sanskrit grammarians, however, say that Sesa is an object possessed, 
whereas the possessor is éesi (Vide Bhattoji Diksita on Panini 2.3.50). 
The universe and the Deity are, in other words, of the same predica- 
tion (Samanadhikaranya!?) in such phrases as ‘Verily all this is God’. 
Since the Deity is the Soul of the universe and of every object therein, 
each and every substantive bears a reference to Him. 


The Essence of Ramanuja’s Teaching 


Ramanuja himself was rather indifferent as to how his philoso- 
phical position should be entitled. What he laid stress on was the 
correct understanding of the doctrine taught in the Vedas, which, in 
his view, comprises the following essential points :— 


(a) The ‘non-duality’ or ‘non-differenee’ of the ultimate Real- 
ity. This is expressed in Ramanuja’s view that there is one Supreme 
Being of whom the entire universe is the body. 


(b) ‘Difference cum non-difference.’ This is meant by him 
in so far as he holds that the one is many only through its modes. 


(c) Duality of difference. This is conveyed by his doctrine 
that matter, individual souls and God are essentially different from, 
and hence irreducible to, one another. 


To cover all these three different aspects of Ramanuja’s theory 
of reality, his followers have given it the name of Visistadvaita. But 
it cannot be definitely determined who it was that first used this name. 
The very word Visistadvaita implies non-dualism, while the name of a 
treatise such as Tattva-traya suggests dualism. 


Ramanuja did not claim to have propoundeda new theory of 
reality of his own. What he did was simply to organise the scattered 
bits of truth embodied in the ancient religio-philosophical literature of 
India. Although he does not claim any credit even for this, yet there is 
no gainsaying the fact that he rendered valuable service to the 
philosophic thought of India by preaching his views the importance of 
which cannot be under-rated. 


Not only the Vedas and the Upanisads but the Ramayana and the 
Mahabharata, the Puranas and the Paficaratra also yield much informa- 
tion about the doctrine of the immanence of God in man and nature. 
The Taittiriya declares, for instance, that God created the universe and 
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entered it afterwards. The Isa upanisad likewise states that the 
universe is enveloped by the Deity on all sides. The Svetasvatara 
proclaims that the Deity is immanent in the world as fire is in the 
burning wood, and that the world is ever pervaded by Him. The 
Upanisads thus clearly suggest that God pervades the world as its 
Soul. The R amayana tells the same truth. At the conclusion of 
the war of Lanka, Brahma eulogised Rama by saying that the whole 
universe is His (Rama’s) body. This obviously means that God 
pervades the world as its Soul Similarly the Gita says, ‘Entering 
into the earth I support all creatures with my energy’. The Visnu- 
purana says, ‘This whole universe, moveable and stationary, is 
pervaded 0 Mother Laksmi, by you and Visnu’.2? The Jayakhya 
Samhita says, “The Deity pervades the whole universe ; and being 
different from the latter, remains as non-different just as the fire resides 
in an iron-ball.’ The Paficaratra has thus suggested an interest- 
ing analogy of the fire pervading a rod of iron. When a rode of iron 
is heated in a furnance, fire pervades the red-hot iron, although 
the fire and the rod are quite distinct and independent of one 
another. Similarly God pervades the individual souls and nature, 
although He is quite distinct from both of them. “They form His 
body in the sense that, though animated, sustained and controlled 
by Him for His own ends, their change and imperfections do not 
in any way affect His own essential nature*’’. He only appears to 
be identical ; but immanence is not identity. 


Apart from the evidence of the Vedas and other scriptures, there 
is a very useful clue to the doctrine of immanence in the etymology of 
certain names usually applied to God: Visnu, Sipivista, Purusa, 
Narayana, and Vasudeva. 


Visnu 


The most usual name of God in the devotional philosophy of 
Ramanuja is Visnu and this word as well as some of its synonyms 
suggest God's immanence in man and naiure. Visnu is the object of 
adoration with Ramanuja as is evident from the invocations with 
which he begins his writings. The word is found even in the Rg- 
veda, the earliest of the scriptures of the Hindus. The word is 
derived from the root Visl to pervade. One who pervades all 
beings, moveable and immovable, the sentient and the non-sentient, is 
Visnu. The word has several other senses viz, the sun, fire, etc. 
but in religio-philosophical discourses of the Vedanta, it denotes the 


gs *Hindu Conception of the the Deity by B. Kumarappa, London: 1934, page 
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Supreme Reality. The Rgveda says that the ancients used to implore 
Him for His grace ; and the Aitareya mentions that Visnu is the Sup. 


reme god. 


Sipivista 

We know from the Nirukta of Yaska that another name of Visnu 
is Sipivigta. This name is as old as old as Vignu, and both have 
the same significance. Invoking God by His thousand names, 
the devotees daily recite the name of Sipivista also. But this name 
seems to have been second to Visnu in the age of the Rgveda. 
It occurs four times in the 99th andthe 10000 hymns of book VII 
ofthe Rgveda—once inthe former and thrice in the latter. Both 
the hymns are addressed to Visnu. As regards the construction of 
the word, it seems most probable that the root pi$a? became 
Sipa by metathesis. Such a metathetical process is quite familiar 
to the scholars of philology. The Sanskrit word for lion—Sinha— 
isa well-known instance of such a change of letters. The root 
cpiša' means to be in particles, and ipi thus stands for a particle, 
the smallest portion, an atom. One who is pervaded (vista) in 
Sipi or each and every atom is called Sipivista. This meaning of the 
word seems to have been prevalent among the ancient sages. But 
as the time went on, the real significance was lost sight of, and the 
word was interpreted in many fanciful senses. Sankara has offered 
two alternative interpretations of the word. First, śipi is fauna, so 
that one who rests among animals as sacrifice is Sipivista. Secondly, 
Sipis are rays, and one who is present there is Sipivista. The former 
interpretation is based on Taittiriya Samhita according to which 
sacrifice is Visnu, fauna is Sipi and it is sacrifice that is among the 
fauna. The latter interpretation is based on the Mahabharata accor- 
ding to which Si is water because it is cold (Sita), and because the 
Lord sleeps thereon (Sete); and those which protect and drink 
water are 80181, e, rays. Since the Lord is in the rays, He is called 
Sipivista.2® 


Purusa 


The third epithet is Purusa. The idea of God’s immanence as 
indicated by the derivation, grammatical and philological, of the 
word Visnu and Sipivista is also conveyed by the term ‘Purusa’ which 
is used by Ramanuja in compounds such as Purusa-vara,* Parama- 
purusa and Purusottama®? as synonyms of Visnu, There is a 
hymn containing sixteen stanzas in the Rgveda, which has recorded 
the great glory of God under the name of Purusa (literally man), 
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hence the hymn is called the ‘Hymn of Man’; and Visnu is tradi- 
tionally worshiped through that hymn. The gist of it is that Purusa 
protecting this universe by His touch and immanence has transcend- 
ed it, and that it is the Purusa from whom came, after the creation 
of Virat or Cosmos, the Vedas, Indra, fire, air, ether, sky, sun, moon, 
earth, various regions, castes, birds and beasts. The same hymn 
is repeated in the Yajurveda where we find six more verses added to 
the original sixteen. The last verse contains the names of Sri and 
Laksmi, which indicates that the Person of the Purusa-stkta is no 
other than Visnu, for Sri and Laksmi are His consorts. According 
to the Satapatha Brahniana, all the worlds are cities as it were: and 
the one who resides there is Purusa.*4 


Narayana 

The fourth name is Narayana which Ramanu;ja applies to the 
Deity. This is very important, because this name forms a part of the 
holy formulae of the sacred incantation practised by the followers of 
Visistadvaita, and because the mantras containing this name are held 
to be as sacred as the final advice contained in stanza (18.66) of the 
Gita. The word occured probably for the first time in the Visnu- 
gayatri of the Maitrayani Samhita where it is mentioned along with 
‘kesava’ and ‘Vignu’. While commenting on the hymn of Purusa, 
the Satapatha Brahmana characterises Purusa as Narayana. The 
word again occurs in the Taittiriyaranyaka which contains the Visnu- 
gayatri in an alteted form. The Latyayana Srauta sutra also makes 
a reference to the name. According to Manu, nara is the cosmic 
(primal) water, the Deity’s abode. He is therefore called Narayana 
meaning ‘one that resides on water’. Whatever is seen or heard 
in the universe, the Narayanopanisad says, is pervaded both inwardly 
and outwardly by Narayana. The word occurs in the Rama- 
yana also, and the Mahabharata has simply repeated the idea of 
the Manusmrti.42 It has yet another meaning as suggested by gram- 
marians : one whose abode (ayana) is the totality of men (nara) 
is Narayana. The totality of men i.e. humanity seems, however, to 
be symbolic for the whole creation. 
Vasudeva 

The fifth name is Vasudeva‘! which also signifies the Deity is 
all-pervasive. Etymologically, the word is derivable from the root 
vas=to reside. Sages therefore called Him Vasudeva, the abode 
of all. It is also significant that Ramanuja concluded his Sri-bhasya 
with the quotation of a line from the Gita wherein the Deity Him- 
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self admits that it is difficult to come across a sage who has realised 
that all is Vasudeva.* 


Coneluston 

Thus all the five names—Visnu, Sipivista, Purusa, Narayana 
and Vasudeva—equally point to the philosophic conception that 
God pervades His creation. They are all equally expressive of God’s 
immanence in man and nature. According to Ramanuja, God, the 
inner controller of man and nature, is real; but no less real are men 
and nature. On this point Sankara differs fundamentally from 
Ramanuja, Sankara admits two different standpoints of viewing 
Reality. From one, Reality is Higher Brahman (para); whereas 
from the other, it is Lower Brahman (apara). The former lacks 
attributes which the latter possesses. It is the Lower, and not the 
Higher Brahman, which according to Sankara, rules over and guides 
the animate and the inanimate nature. There is neither subjectivity 
nor objectivity In the Higher Brahman, but the Lower One has both. 
There is however no such distinction in the philosophy of Ramanuja. 
He believes in one type of Brahman and unlike Sankara, he regards 
Brahman and Išvara as synonymous. The Supreme of Ramanuja 
i. e. Brahman or Ivara is a person but His personality is not due to 
any illusion (maya). The doctrine of the immanence of God in man 
and nature as explained by Ramanuja has been accepted by other 
exponents of Vaisnavism. Commenting on the Brahmasttra 1. 2. 
18, Maddhva says that Visnu alone is the indweller. Nimbarka 
also agrees by holding that Krsna upholds all from within. Accord- 
ing to the Suddhadvaita School, Krsna as indweller (antaryamin) 
pervades the world and regulatesit. The Gaudiya school of 
Vaisnavism holds that Krsna as Paramatman is the immanent regulator 
and He is called Maba-Visnu, Garbhoda-Sayi and Ksirasayi when 
viewed respectively from the standpoints of (1) phenominal totality, 
(2) totality of individual souls and (3) an individual soul.! Thus the 
apostles of the Vaisnava faith have believed in the Deity’s immanence 
in man and nature. They simply expounded in their own way the 
doctrine which was set forth in the Paficaratra literature according 
to which one of the five aspects of the Deity is immanence. Anantarya 
of the Visistadvaita school triesto explain immanence as an inexpli- 
cable contact of Divinity with man and the world. Ramanuja, 
however, sounds a note of warning. Immanence, he says, should 
not be confounded with transformation. God’s immanence in man 
and nature, according to him, cannot mean that He is transformed 
into man and nature. What is really meant is that He pervades the 
creation and the created. 
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ता यदस्यायन पूर्वे तेन नारायणाः Ega: l (मनु १.१०) 
यच्च किचिज्जगत्सर्व व्याप्य नारायणः fiaa: (नारायणोपनिषद्‌ १३.१) 


अपां नारा इति पुरा संज्ञाकार्य कृतं पुरा | 
तेन चारायणोप्युक्तो मम तत्त्वयनं सदा । (महाभारते वनपर्व, १८९.३) 
नराणां समूहो नारम्‌ । 'तस्य agg? (पाणिनिः ४.२.३७) 
मामेवं-विधं वासुदेवं सवं -समाश्रयणीयतयावतीरयाम्‌ । 
(गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ ७.२६) 
भुतेषु वसते सोन्तवंसन्त्यत्र च तानि यतु । 
धाता विधाता जगतां वासुदेवस्ततः प्रभ्रुः (विष्णुपुराणम्‌ ६.५.८२) 
न च परमपुरुषः सत्यसंकल्पोत्यर्थप्रियं ज्ञानिनं लब्ध्वा कदाचिदावत्तष्यिति य 
एवमाह वासुदेव: सवंमिति स महात्मा सुदुर्लभः । (श्रीभाष्यम्‌ ४.४.२२) 
प्रचेतन-प्रकृतिरेक नियमनस्थानम्‌, तत्संसृष्टरूपा जीवप्रकृतिद्वितीयं नियमनस्थानम्‌, 
प्रचित्सं सगेवियुकतं स्वरूपेणावस्थितं मुक्तस्वरूपं परमं नियमनस्थानम्‌ इत्यर्थः । 
(गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ ८.२१) 
विष्णुरेवान्तर्यामी (ब्रह्मसूत्रे मध्वभाष्यम्‌ १.२.१८) 
ग्रन्तर्यामी परमात्मेव | कुतः ? तद्धमेस्य नियन्तृत्वादेरिह व्यपदेशात्‌ । 
ब्रह्म-सूत्रे निम्बाकं-भाष्यम्‌ १.२.१६) 
मुलरूपस्य''"'""'एकमन्तर्यामिरूपम्‌ (प्रमेयरत्नारंवः, एष्ठम्‌ १५) 
The Philosophy of Vaishnava Religion by G. L. Mallick, page 91. 
विलक्षण-संयोगस्ये वानुप्रवेश-शब्दार्थत्वातु (सिद्धान्तसिद्धांजनम्‌, पृष्ठम्‌ ७२) 
अतः प्रकृतिप्रकारसंस्थिते परमात्मनि प्रकारभुत-प्रकृत्यंशे विकारः । प्रकाशे 
चाविकारः। एवमेव जीवप्रकारसंस्थिते परमात्मनि च प्रकारभूत-जीवांशे सर्वे 
चापुरुषार्थाः । प्रकार्यशो नियन्ता निरवद्यः (विदार्थ-संग्रहः, पृष्ठम्‌ ११६) 


CHAPTER V 
THE ATTRIBUTES OF GOD. 


Brahman simultaneously both Nirguna and Saguna—Difference between 
Sankara and Ram#nuja—Pataiijali and RamSnuja—The absolute or fundamental 
and the relative attributes—Consciousness—Bliss—Truth—Purity —Infinitude— 
Attributes in relation to the universe—Attributes ın relation to the individual 
souls in general—Attributes in relation to the individual souls in particular— 
The six attributes stressed in the Purana and the P&ncaratra. 


Absence of Imperfection and Presence of all Blessed Qualities in God. 


Although God is immanent in individual souls and unconscious 
matter, yet His nature is not in the least affected by their imper- 
fections. Commenting on the Brahma-stitra 3.2.11-25 Ramanuja 
argues that God has two chief characteristics. First, He is devoid 
of all imperfections (nirdosa) and secondly, He is the abode of all 
blessed qualities (Kalyanagunatmaka)!. The imperfections which 
belong to the individual soul in its waking consciousness, dreams, 
deep sleep, swoon and death donot affect the Diety. Nor does His 
contact with unconscious matter affect His nature. It is not merely 
one’s residence in a body but one’s subjection to the influence of 
good and evil deeds that causes one pleasure and pain.? Since God 
is not under the influence of action (karma), His nature is ever free 
from pollution. The Mundaka Upanigad says that one of the birds 
i. e., the jiva eats the sweet fruit while the other i. e., God looks on 
without eating. God, as Ramanuja argues, is thus free from all 
imperfections, and at the same time has blessed qualities. The 
Chandogya denies imperfections to God by stating that the Supreme 
Person is free from evil, free from old age, free from death, free from 
grief, free from hunger and thirst. It then adds that His wishes are realiz- 
ed and His determinations are fulfilled. ‘Sruti’ is unequivocally in 
agreement with Ramanuja on this point. Its first part denies the 
imperfections and the second affirms the blessed qualities. The Visnu- 
purana declares the same thing. ‘He has all the blessed qualities 
like energy, strength, might, wisdom and valour; and there are no 
imperfections—pain and others—in Him. Freedom from all blemishes 
and possession of all blessed qualities are not incompatible in the 
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nature of God who is simultaneously both Nirguna and Saguna— 
Nirguna in the sense that sattva, rajas and tamas do not exist in 
His essence (svarupa), and Saguna in the sense that all blessed quali- 
ties are His essential attributes. The Visnu-purana clearly states 
that the triad of material attributes is absent in God.6 The positive 
blessed qualities of God are so impressing and attracting that even 
the emancipated souls, revelling in themselves keep themselves 
engaged in unselfish devotion to God.’ Endless is the number of 
the blessed qualities that qualify Him. 


Sankara denied all attributes to the Higher Brahman and held 
that it is the Lower Brahman that possesses attributes. In his satpadi 
(a poem consisting of six stanzas), he praised the Deity as an abode 
of attributes (guna-mandira)® Both Sankara and Ramanuja adored 
Visnu, but they viewed the Deity from different angles. According 
to the former, Visnu is Brahman as associated with cosmic ignor- 
ance, whereas according to the latter, no such thing can be associated 
with Him. Again, according to Advaita Vedanta, attributes such as 
omniscience and lordship belong to the Lower Brahman and not to 
the Absolute, the Higher Brahman. Since the limiting adjunct 
of Isvara has preponderance of pure sattva, He knows, creates and 
rules over all. But Brahman, the unconditioned, pure consciousness, 
does not have these attributes. God, according to Sankara, is thus 
saguna (possessor of attributes) and He is so in virtue of His associa- 
tion with ignorance in its cosmic aspect. Although ignorance, as 
he holds, cannot be described either as being or non-being, yet it 
is,in his view, made of three positive qualities—sattva, rajas and 
tamas. It is because of God’s possession of these three qualities of 
which sattva is the most predominant, that He is saguna. The 
Absolute on the other hand is nirguna (devoid of attributes), because 
these qualities do not belong to it, Thus did Sankara admit two 
aspects of Brahman. But Ramanuja admitted no distinction bet- 
ween the Higher Brahman and the Lower Brahman. According to 
him, the Supreme Reality is one; and It is simultaneously nirguna 
and saguna. It is nirguna in the sense that It has no attribute in 
common with prakrti. It is again saguna, because all the auspicious 
qualitles such as bliss, beauty, compassion, ommiscience belong to 
It. Maddhva,!3 Nimbarka,!* Vallabha,i and Rupa Goswami'® agree 
with Ramanuja in admitting the absence in God of all defects that 
are natural to the world of matter and individual souls and the 
presence in Him of all auspicious qualities. 


God as conceived by the Yoga system is a purusa endowed with 
pure consciousness. He is predominantly characterised by sattva” 
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and so comes to possess the attribute of ommiscience. 
The omniscient aspect of God is, therefore, according 10 
Yoga, not essential but adventitious.t® Cognition being a function of 
buddhi, its association gives God a foreign character. Yoga thus 
differs from Ramanuja who holds that knowledge is not an accidental 
feature of God but essential to Him. 


All the auspicious attributes constitute the essence of God. 
Ramanuja has classified them under two heads which we might res- 
pectively call the absolute and the relative. The former are admitt- 
ed in common by all systems of meditation, but the latter are admitt- 
ed only by some particular ones,* Ramanuja holds that the conception 
of God as endowed with the absolute qualities is essential to all forms 
of meditation, while they may differ from one another with regard to 
relative attributes. Truth, consciousness, bliss, purity and infinity 
are fundamental qualities, while compassion etc., are relative ones.’ 
For the sake of convenience the latter may be classified as follows :— 


I. Attributes in relation to the universe e.g. creatorship, 


2. Attributes in relation to the individual souls in general e.g. 
dispensation of the fruits of actions, and 

3. Attributes in relation to the souls individually and separately 
e.g. assurance of safety to those who seek protection. 


As regards the blessed attributes, Ramanuja states that He has 
an infinite number of them, Those among them which he frequently 
mentions are as follows. 

The Fundamental Attributes 
Consciousness 

Sankara strove his best to establish the unqualified nature of 
Brahman. He viewed It as devoid of all differences and held that 
the traid of knower, knowledge and the object known is a product of 
nescience. As there are no attributes in Brahman, It is unqualified. 
Even consciousness cannot be called an attribute of Brahman. It is, 
according to him, the essence of Brahman. But Ramanuja disagrees 
and argues that since Brahman is the abode of infinite blessed quali- 
ties, It cannot but be qualified. It is attribute} such as bliss and 
consciousness that constitute the essence of God, just as light and 
heat do in the case of fire, We cannot conceive of fire without light, 
heat etc ; similarly we cannot conceive of God apart from conscious- 
ness, bliss etc. Consciousness being an attribute of Brahman, the 
latter is a knower. Consciousness is thus the essence as well as the 


.*The Upanigads s eak of several Vidyas such as Dahara-vidy& and Sandi- 
lya-vidya which prescribe P different modes of meditation. 
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attribute of Brahman,2° just as heat is the essence as well as the 
attribute of fire. Hence Ramanuja calls these attributes the essential 
attributes of God. Brahman cannot be regarded as omniscient, if 
He be held to be mere consciousness. He can be spoken of as 
omniscient only when knowledge is considered to be one of His 
attributes. God is all-knowing, because He knows whatever exists. 
Knowledge presupposes the knower and the Known. In the expres- 
sion ‘omniscient’ i.e. all-knowing the ‘omni’ or ‘all’ refersto the 
objects and the ‘scient? or ‘Knower’, to the subject of knowledge, 
Even an individual soul is a knower (of course, in a limited sense) 
only in so far as he has knowledge as one of his attributes. If it 
were not so, he would not have had the experience : ‘I am conscious’, 
instead of “1 am consciousness’. Ramanuja did not believe, like 
Sankara, in pure, unqualified, transcendental consciousness, but held 
that consciousness and knowledge are synonymous. However, just 
as smell is different from earth, so is the attribute of knowledge 
different from its substratum, the atman.” Hence Visistadvaita lays 
stress on the difference between a substance and an attribute. Tt 
agress with the Naiyayikas on this point. Kesava Misra says that the 
relation between two inseparable entities is the relation of samavaya 
which subsists between (a) the whole and its part, and (b) substance 
and its attribute etc. The relation of samavaya or necessary in- 
herence between substance and attribute of the Nyaya system is, in 
fact, the same as the relation of aprthak-siddhi of Visistadvaita. 


The atman’s subjecthood is no defect in it. To be knower is 
to be the substratum of the attribute of knowledge which is the essen- 
tial nature of the atman.” Ramanuja does not, however, favour 
the Nyaya-Vaisesika view that knowledge is an adventitious attribute 
of the self. On the contrary, he takes knowledge to be essentially 
related to the self. He does not, likewise, approve of the Sankhya 
view that knowledge is, at the kevala stage, devoid of the difference 
between the knower and the known. For Raminuja, mere conscious- 
ness is not the self. The characteristic of the self is egoity,?° and 
on this point the acarya agrees with Prabhakara school of Mimamsa. 
The view that ahankara is itself the knower, Ramanuja argues, is 
wrong, because ahankdra is unconscious and so can never be the 
knower. According to Sankara, the self and consciousness are one 
whereas the self and egoity are different ; but according to Ramanuja 


and Prabhakara, the self and egoity are one while the self and know- 
ledge are different. 


An individual soul depends for its knowledge on the sense- 
organs; hence its knowledge is dependent, voluntary and partial. 
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But God’s knowledge is of a different nature, being independent, 
spontaneous and complete. If knowledge is eternal, how is it, one 
might urge, that we have it in the waking state but lose it in deep 
sleep? The reply is that an embodied soul does not actually appre- 
hend external objects in deep sleep because of the prevalence, during 
that state, of tamas, just as fire does not burn fuel when it is obstruc- 
ted by a special stone, although its burning capacity is there all the 
time. 


The followers of the Nyaya-Vaišesika school hold that substance 
and attribute are different. An attribute cannot be a substance, But 
in the philosophy of Ramanuja consciousness is both a substance and 
an attribute inasmuch as it inheres in its substratum and also trans- 
cends it just as light inheres in the sun and also goes beyond it.” 
Visistadvaita thus classifies attributes under two heads viz. (a) pure 
attributes and (b) attributes cum substance ; and places consciousness 
under the latter. The Vedic conception that the mind of a waking 
person goes away far and that of a sleeping one returns,” might have 
suggested to Visistadvaita philosophy the idea that an individual soul 
resides in the heart,’ whereas its attribute, consciousness, reaches 
not Only all parts of the body but also goes beyond to external objects 
through the sense-organs. In corroboration of this view Ramanuja 
put forward instances of a gem, the sun and so on, which themselves 
remain at one place but emit their rays far and wide.3i 


God is omniscient. He knows all things perfectly and eter- 
nally. His knowledge is immediate inasmuch as it does not depend 
upon the function of the sense-organs as does knowledge in the case 
of individual souls. Omniscience does not, however, embrace what 
is self-contradictory. God cannot, for instance, be supposed to know 
the cessation of His own eternal being. And it would be futile to 
assign ignorance to God as does the author of the Nasadiya-sukta in 
the Rgveda, doubting if even the Lord Himself knows or knows not 
whence this creation came. Such a doubt may imply poetic beauty 
and suggest the unimaginable vastness and mysteriousness of the 
world, but philosophically speaking, creation is not due to any thing 
but God. It is where it has been all the time. One’s ignorance of 
what does not exist presupposes one’s true knowledge.33 


Bliss 


Consciousness is not the only attribute of God ; He has other 
attributes also. Lustre is not the only attribute of a piece of a dia- 
mond, it has a shape and possesses weight. A substance may thus 
have many attributes, but it is only natural that we should make men- 
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tion only of those attributes which are most prominent. We speak 
of lustre in a gem, sweet taste in sugar, heat in fire, light in the sun, 
fragrance in the flower and so on, But this does not mean that these 
objects do not possess other attributes, As a matter of fact, they do 
possess other attributes. A gem, for instance, has weight; sugar has 
whiteness ; fire has glow; the sun has heat; and a flower has colour 
too. Similarly God possesses many qualifies in addition to omnis 
science, and bliss is one of them.?! 


Bliss has its grades, and the Taittiriya Upanisad has enumerated 
them starting from the human and ending in the Divine.** It shows 
that God’s bliss is the highest. Bliss is an attribute of God, but 
sometimes the term is used as a synonym of God. Since ananda 
(bliss) inheres in God, He is characterised as anandamaya (blissful). 
The suffix ‘mayat’, indicates profuseness or abundance and not trans- 
formation, says Ramanuja. One might urge that the presence of 
abundance of bliss in God implies the presence of some measure of 
pain in Him. To this Ramanuja replies that the scriptures speak of 
the absence of all pain in Him. ‘Rasa’ is another name for ananda; 
hence God is called ‘Rasa’ too,” 


It is necessary to note in this connection that bliss as an attri- 
bute of God is not the same thing as the ananda which Sankhya 
conceives as the object of an organ of action. In the case of an 
embodied soul the mediacy of an organ may be necessary forthe 
enjoyment of bliss, but God's bliss is, like His knowledge, independent, 
spontaneous and complete. 

Truth 

God’s existence yields to no transformation and so is absolute 
or supreme. The changing universe rests in God who is changeless. 
He is therefore called Sat. There is also no contraction in Divine 
consciousness as there may be in the consciousness of individual souls 


in association with action (karma). God is therefore the ‘real of the 
reals’ or the ‘truth of the truths.°4! 


Infinity 
God transcends both time and space i.e. He is not limited by 
them. The Upanisad says that Brahman is ananta.: The Bhagavata 
says, ‘Salutation to Him whose end is not known even to gods and 
demons alike.’13 
Purity 


God is free from all imperfections of the empirical world e.g. 
pleasure and pain, hunger and thirst, old age and death. The above- 
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mentioned attributes viz. truth, consciousness, bliss and infinity are 
specifically characteristics of God inasmuch as they are fundamentally 
opposed to the evils of mundane life 


Atiributes in Relation to the Universe. 

God is both the efficient and the material cause of the universe 
Again, the whole creation rests in Him. He supports the entire 
universe and He is the abode of heaven and earth and so on 5 Fur- 
thermore, God holds back all creation 1n Him, at the time of dissolu- 
tion. He consumes all whether moving or stationary. 


Power (bala) 


The quality with which God supports the universe is called 
bala. The Upanisad says that the sun and the moon, the sky and the 
earth keep firm in their places under Divine order,” God upholds 
all lest they should fall asunder. 


Prowess (virya) 


Freedom from transmutation is virya. Milk is changed into 
curd, and such transformatian is observed everywhere in the domain 
of nature. But God is above such change; hence He is called nir- 
vikāra. 


Energy (Sakti) 


It is the attribute in virtue of which God makes possible 
what seems impossible. He can turna mote into a mountain and 
vice versa, by means of His energy which is indeed incomprehensi- 
ble to the human mind. The Upanisad says that the Supreme energy 
of God is multifarious.” 


Overlordship (ai§varya)® 


God Keeps all things under His control! He rules over all 
the sentient and the insentient beings. The antaryami-brahmana of 
the Brhadaranyaka Upanisad mentions objects such as the earth, the 
individual soul and so on which are controlled by God. The 


Mandtkya says that God is the Lord of all, and Brhadaranyaka also 
avers that He is Master of all beings, 


True Desire and Infallible Resolve 


God’s will is nevsr hampered, and nothing can impede His 
desires. Countless things are accomplished by His resolve. 


THE ATTRIBUTES OF GOD 125 


Attributes in Retation to the Individual Souls in General 
Source of their activity 


The individual souls are inspired in their activities by the 
Lord.5t Every action depends, according to Ramanuja, upon voli- 
tional effort and he points out that the injunctions and the prohibi- 
tions laid down in the scriptures are not meaningless. God aids the 
effort of the individual souls by granting them His permission. He 
is, however, not to be blamed as partial and cruel. Diversity 
of pleasure snd pain generally tekes place in accordance 
with the past actions of thd individual souls. But, holds Ramanvja, 
in exceptional cases, particularly in the case of extremely devoted 
persons, the primary effort is actuated by God. 


Dispensation of the fruits of Action 


Action is non-intelligent ; hence it is incapable of bringing 
about good or bad result in future. According to Ramanuja, it is 
omniscient and omnipotent God who gives us various forms of enjoy- 
ment here or hereafter as well as realease trom temporal life.57 


Sweetness (madhurya) 


The sages who realized God found Him to be most pleasant 
and agreeable, and they have told about His sweetness to others.58 
Ultimate Reality is indeed supernatural, but the sages employed 
certain words of everyday use to express its nature. They could not 
find in the vocabulary of common use better words than ‘Life’, 
‘Light’ and so on; and they had to rest content with the use of 
such words for the purpose. They loved the Real and were happy 
to call it by the best names available. Badardyana warned the readers 
of the Upanisads against the folly confounding such epithets of God 
as Life and Light with material life and light, and Ramanuja, while 
commenting on the Brahmasttra 1.1.28, has clearly brought out this 
point,š9 


Compassion (Karuna) 


Compassion prompts God to do good to the individual souls 
and to grant them salvation. This attribute has been conceived by 
Vadgalais as the desire to remove the pain of the afflicted devotee > 
and by the Tengalais, as the experience of the pain of the afflicted. 
Hence a point of dispute between the two sects. 


Mildness of Disposition (Mardava) 


Srinivasadasa has conceived this attribute as God's inability to 
bear separation from His devotees. Sri Krsna has said, ‘I would not be 
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able to bear separation of my lovers from me’ (Ramanuja on Gita 
8, 14).61 
Sincerity (arjava) 
It has been understood as uniformity of thought, speech and 
action.® 
Dexterity (caturya) 
It is the skill of concealing the shortcomings of devotees, accor- 
ding to Srinivasdasa® 


Equality (samya) 
It is the attribute of being adorable by all irrespective of differ- 
ences of caste and creed. 


Affection (vatsalya) 


According to Srinivdsadasa, this attribute consists in either 
not taking into consideration the devotees’ imperfections, or in regard- 
ing their demerits as merits®. 


Friendliness (sauharda) 


God is the eternal friend of individual souls. The conception 
of God's friendliness is as old as the Rgveda (1.164.20). The 
Svetaévatara reiterates the same (4.6). The Gita also reveals that 
God is friend of all beings (5.29).°8 Ramanuja adds that all people 
move forward to adore friends. Srinivasadasa has, however, inter- 
preted ‘sauharda’ as the quality of being engrossed in the protection 
of the other.10 


Attributes in Relation to the Individual Souls in Particular. 


Excellence of Disposition (sausilya) 
God is affable to inferiors. He comes down to live even amongst 
persons of low status such as cowherds with whom He sports without 
the least reserve. 


Generosity (audarya) 
As an illustration of this attribute, Kūreśa has referred, in his 


Octave on Narayana or (Narayanastaka), to Sri Krsna’s attitude 
towards Draupadi in supplying her with immense raiments.7} 


Firmness (sthairya) 
As an instance of this attribute one might quote, from the 
Ramayana, the incident where Rama, finding Laksmana wounded 
on the battlefield, did not care in the least for the shower of arrows 
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darted upon him by the enemy, but went on taking out the missile 
from the brother’s wound .?2 


Valour (Saurya) 
According to Srinivasadasa, valour is the capacity for entering 
into hostile forces. Rama, for instance, chivalrously desired to face 


the forces led by Khara, despite his knowledge that even Laksmana 
could overcome them.’ 


Heroism (parakrama) 


It has been interpreted as subjugation of the hostile party. 
Rama’s victory over Ravana may be quoted as an instance.” 


Gratitude (krtajfiata) 
Rama’s attitude towards Hanuman when the latter had brought 


the news of Sita’s safety and whereabouts, may be mentioned as an 
instance of gratitude.’ 


Assurance of Safety to Those Seeking Protection 


(Saranyata) 
While extending His assurance of safety to Vibhisana, Rama 
said, “ʻI vouchsafe fearlessness from all beings to one who even once 
surrenders to Me and says ‘I am thine, O Lord.’ "70 


Fortitude (dhairya) 


It is the mental power in meeting dangers, but Srinivdsadasa has 
interpreted it as the keeping of promises.” 


Removal of Afflication (artiharata) 


For example, the Lord at once came to help Gajendra when 
the latter was attacked by an allegator. Thestory is well known, 
andis narrated at length in the Bhagavata (Canto VIII, Chapters 2 
to 4) 5. 


Vigour (tejas). 
It is the attribute in virtue of which one dominates over others.?? 


Attainability with Ease (saulabhya) 


God is easy to attain for one who yearns for eternal union with 


Him, says Ramanuja.® 


Of the many attributes of God, the Visnu-purana lays stress on 
six viz consciousness, power, prowess, energy, vigour and overlord- 
ship, and alternatively refers to overlordship, consciousness, re- 
nown ; lustre, righteousness and renunciation, The Purgna tells 
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us that a collective group of these six qualities is called ‘bhaga’, 
and that he who possess all of them in entirety or fulness is called 
Bhagavan. This word is primarily used for God, but only secondarily 
for gods, sages and the like. The paficaratra view on the attri- 
butes of God tallies with that of the Visnu-purana.*+ Kuresa_ has 
made a mention, in his octave ode to Naadyana, of another group of 
six attributes which appealed perhaps most to him. They are: affec- 
tion, protection, removal of <ffliction, generosity, removal of sins and 
bestowal of high status. 


Rupa Gosvami of the Gaudiya Vaisnava School has enumerated 
sixtyfour attributes of Sri Krsna. The sweet sports, circle of the 
affectionate, playing on the flute and excellent beauty are regarded 
by him as Sri Krsna’s exclusive attributes, The remaining sixty 
are said to exist in Narayana also. Siva, Brahma, etc., have fifty- 
five, whereas others are conceived as possessing fifty only, but of 
course on a small scale. 


The view held by Ramanuja that God’s attributes are innumer- 
able is in accord with the teachings of the scriptural texts. Eulogizing 
Sri Laksmi, Indra says in the Visna-purana: “Even Brahma 
cannot exhaustively describe thy attributes, O mother! १० Rightly 
do the gods say in Kalidasa’s Raghuvaméa (10.32): ‘That we refrain 
from praising thy greatness, O Lord, is due to our fatigue and in- 
capability and not to any limitations to Thy attributes.’™ 
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सत्त्वादयो न सन्तीशे यत्र च प्राकृता गुणा: । 
स शुद्धः स्वं शुद्ध भ्यः पुमानाद्यः प्रसीदतु ॥ (श्री विष्णु पुराणम्‌) 


. ्रात्मा रामारच मुनयो निग्रेत्था ग्रप्युरुक्रमे । 


कुर्वे्त्य हैतुकीं भक्तिमित्यंभूत गुणो हरिः । (भागवतम्‌) 
ब्रह्मणोनन्तेन कल्याणगुणगणेन विशिष्टत्वं सिद्धम्‌ । (श्रीभाष्यम्‌ ३. २. २५.) 


` दामोदर ग्रुणा-मन्दिर सुन्दरवदनारविन्द गोविन्द | 


भव-जलधिमथन-मन्दर परमं दरमपनय त्वं मे ॥ (शंकराचार्येकृता पट्पदी) 


अज्ञान तु सदसद्‌भ्यामनिर्वंचनीयं त्रिगुणात्मक ज्ञानविरोधि भावरूपं aq fafa- 


दिति वदन्ति । (वेदान्तसारः ३४) 
(प्र) इयं समष्टिर्त्कृष्टोपाधितया विशुद्ध-सत्त्व-प्रधाना । (वेदान्तसारः ३७) 
(ब) एतदुपहितं चेतन्यं स्वंज्ञत्व-सर्वर्वरत्व-सर्वंनियन्तृत्वादिगुणकमव्यक्त मन्तर्यामी 

जगत्कारणामीञ्वर इति च व्यपदिश्यते । (वेदान्तसारः ३८) 
कि ë ब्रह्मणी परमपरं चेति? aes, was सत्यकाम परं चापरं च ब्रह्म 
यदोंकार इत्यादि दर्शनात्‌ । (ब्रह्मसूत्रे शांकर भाष्यम्‌ ४. २. १४.) 
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15, निषेवकश्रतीनां प्रातीतिक-प्राकृतधर्मविषयत्वं धर्म-विधायकोपनिपदां त्वप्राकृत- 


16. 


17. 


18. 


19. 
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नित्यश्रौतधमंविपयत्व । (प्रमेय रत्नाणुंवे gara त-सतम्‌) 
(ग्र) प्रकटित-प्राकृतातीत-स्वाभाविका-नन्तग्रुणस्य तबास्तां तावदू गणनवार्त्ता । 
(दुर्गम संगमनी) 
(ब) समस्त-विविधाइ्चर्य-कल्याण-गरुणावारिधेः । 
गुणानामिह कृष्णस्य दिड मात्रमुपर्दाशतम्‌ ॥ 
(भक्ति रसामृत सिन्धुः २. १. ७४.) 
प्रकृष्ट सत्त्वोपादानादीशवरस्य शाइवतिक उत्कष:। ` 
(योगसूत्र व्यासभाप्यम्‌ १. २४.) 
जन्तूनुद्धरिष्यामि ज्ञानधर्मोपदेशेन' ` (इत्यालोच्य सत्वप्रकर्षमुपादत्त भगवावू*** 
तदिदमाहाय्यंमस्य रूपं न तात्त्विकम्‌ | 
(योगसुत्रोपरि व्यास भाष्ये वाचस्पतिमिश्च टीका १. २४.) 
(ग्र)ये त्वर्थसमाना अअर्थनिरूपणवरमत्वेतार्थंप्रती त्यनुबम्धिनस्तेऽर्थस्वरूपवत्‌ सर्वत्रानु- 
वरतेन्ते ते च च गुणा: सत्यजञानानन्दामलत्वानन्तत्वानि। ये तु निरूपितस्वरूपस्य ब्रह्मणः 
कारुण्यादयो गुणाः प्रतिपन्नास्तेषां ग्रुण्यपृथक्स्यितित्वेपि प्रतीत्यनुबन्धित्वाभावाद्य 
यत्र श्रू तास्ते तत्रेवोपसंहार्या इति निरवद्यम्‌ । (श्रीभाष्यम्‌ ३. ३. १३.) 
(ब) येन ग्रुणाजातेन विना व्रह्मस्वरूपस्येतर व्यावतस्य अनुसंधान न सम्भवति 
तदेव सर्वचानुवतेतीयम्‌ तच्चेयदेवेत्यर्थः | इतरे सर्वेकर्मत्वादयः प्रधानानुवत्तिनोपि 


चिन्तनीयत्वेन प्रतिविधं व्यवस्थिताः । (श्रीभाष्यम्‌ ३. ३. ३४.) 
(ग्र) एवमात्मा चिद्रूप एव चैतस्यग्रुकः | (श्रीभाष्यम्‌) 
(ब) wea जोनस्वरूपस्येव ज्ञानाश्रयत्वमवि रुद्धम्‌ । (श्रीभाष्यम्‌) 
साक्षाद्द्रष्टरि संज्ञायामिति साक्षाज्‌ जातर्यव साक्षिशब्दः। (श्रीभाप्यम्‌) 
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21. सत्यं ज्ञान मनन्तं ब्रह्मेति विपश्चितः प्राज्ञस्य ज्ञानशब्देन व्यपदेशः । 
(श्रीभाष्यम्‌ २. २. २९.) 
(ग्र) यथा पृथिव्या गन्धस्य गुणात्वेनोपलभ्यमानस्य ततो व्यतिरेकस्तथा जानामीति 
ज्ञातृगु णात्वेन प्रतीयमानस्यात्मनो व्यतिरेकः सिद्धः । (श्रीभाष्यम्‌ २. ३. २७.) 
(ब) विज्ञानग्रुणसारत्वादात्मनो विज्ञानमिति व्यपदेशः । (श्वी भाष्यम्‌ २. ३. २६.) 
22 ग्रुणागुणिनोभेदः किल नित्यङ्चिदचिद्‌-द्वय-परभेद: सत्यः तदृद्वयदेहो हरिरिति 
तत्त्वं पश्य विशिष्टाद तं तत्त्वम्‌ | (यतिराज स्तोत्रम्‌ १८) 
23. तत्रायुत-सिद्धयोः सम्बन्ध. समवायः । ययोर्मध्ये एकमविनद्यत्‌ aufa adaa- 
तिष्ठते तावयुत-सिद्धी यथा अ्रवयवावयविनौ ग्रुणाग्ुणिनो क्रियाक्रियावन्तौ 


जातिव्यक्ती विशेष-नित्य-द्रव्यं चेति । (तकंभाषा पृष्ठम्‌ २९) 
24. न a aged विक्रियात्मकम्‌ । ज्ञातृत्वं हि ज्ञानगुणाश्चयत्वम्‌ । ज्ञानं चास्य 
नित्यस्य स्वाभाविकधमे त्वेन नित्यम्‌ | (श्रीभाष्यम्‌) 
25. HEAT एव प्रत्यगात्मा न ज्ञसिमात्रम्‌ | (श्री भाष्यम्‌) 


26. न ज्ञातुत्वमहंकारस्य, न कदाचिदपि जडस्याहंकारस्य ज्ञातृत्व-सम्भवः ।(श्रीभाष्यम्‌) 
27. ग्राश्रयादन्यतो वृत्ते राश्रयेणा समन्वयात्‌, द्रव्यत्वं च गरुणात्वं च ज्ञानस्य प्रतिपद्यते । 
(यामुनाचार्यः) 
— एवं च केचिद्‌ द्रव्यात्मकगुणा: केचित्केवल-ग्रणा इति द्विविधा गुणा: । 

(यतीन्द्रमतदीपिकायां प्रकाश टीका) 
28. यज्जाग्रतो दूरमुदेति दैवं ag सुप्तस्य adai, दूरंगमं ज्योतिषां ज्योतिरेकं तन्मे 
मनः शिव-संकल्पमस्तु । (यजुर्वेदः) 
29. हृदयदेशे ह्यात्मनः स्थितिः श्रूयते । (श्रीभाष्यसू २. ३. २५.) 
30. (श्र) आत्मा स्वग्रुणोंन ज्ञानेन सकलदेहं व्याप्यावस्थितः । (श्रीभाष्यम्‌ २. ३, २६) 
(ब) हतेः पादाद्ययोदक क्षरति तथा ज्ञानमपीन्द्रयद्वारा निस्सृत्यार्थन सन्षिकृष्यते | 
(यतीन्द्रमतदीपिका ७) 

31. यथा मणि-द्य मशिप्रभृतीनामेक-देशवत्तिनामालोको नैक देशब्यापी हृश्यते । 
(श्री भाष्यम्‌ २. ३. २६.) 
32. यो अस्याध्यक्षः परमे व्योमन सो अंग वेद यदि वा न वेद । (ऋग्वेद १०.१२६.७.) 
33. यन्नास्त्येव तदज्ञतामनुग्रुणां सवंज्ञताया विदुः, व्योमाम्भोजमिदन्तया खलु विदनु 


श्रान्तोयमित्युच्यते । (श्री श्रीस्तवः) 
34. ग्रानन्दं ब्रह्मणो विद्वान्‌ । (तैत्तरीय २.४.) 
विज्ञानमानन्दं ब्रह्म । (बृहदारण्यक ३. ६. ३४.) 
35. सेषानन्दस्य मीमांसा भवति'*'स एको मानुप श्रानन्दः `" 'ते ये शतं प्रजापतेरा- 
नन्दाः स एको ब्रह्मणा ग्रानन्दः | (तेत्तरीयोपनिषदू २०८) 
36. (म्र) ग्रानन्दो ब्रह्मेति व्यजानात्‌ । (तेत्तरीय ३. ६.) 


(ब) प्राज्ञस्यानन्दः सारभुतो गुण इति प्राज्ञ आनन्द-शब्देन व्यपदिश्यते | 
(श्रीभाष्यम्‌ २. ३. २६.) 
(स) स्वरूप-निरूपणाधमंशब्दा हि agaa धर्मिस्वरूपमपि प्रतिपादयर्ति । 
(श्रीभाष्यम्‌ १. १. १.) 
(द) प्रानन्दः स्वाश्रयमावेदयति | (श्री भाष्यम्‌ १. १. १३.) 
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ब्रह्मरि विकारासम्भवात्‌, प्राचुुयेंपि मयड्विधि-सऱ्द्वावाच्चानन्दमयः परं ब्रह्म । 

यदुक्तम्‌, आननन्‍्द-प्राचुयें मल्पदुःखस-ठूावमवगमयतीति तदसत्‌ प्रमाणान्तरेणा 
तदभावोवगम्यः | (श्रीभाष्यम्‌ १. १. १४.) 
(म्र) रसशब्दाभिधेयानन्दमयलाभातु | (श्रीभाष्यम्‌ १. १. २०.) 
(ब) रसो वै a: | (तंत्तरीयोपनिषद्‌ २. ७.) 
वचनादान-विहरणोत्सर्गानन्दाशच पंचानाम्‌ । (सांख्यकारिका) 


तस्य च ब्रह्माणः सत्यस्य सत्यमिति नामघेयम्‌' "1 
जीवानां कर्मानुगण्येन ज्ञानसंकोचविकासो विद्यते, परमपुरुषस्य त्वपहतपाप्मनस्तो 


न विद्यते ग्रतस्तेभ्योप्येष सत्यम्‌ | (श्रीभाष्यम्‌ ३. २. २१.) 

सत्यं ज्ञान मनन्तं ब्रह्म | (तेत्तरीयोपनिषदू २. १. १.) 
यस्यान्तं न विदुः सुरासुरगणा देवाय तस्मे नमः। (भागवतम्‌ १२. १३. ३. 
हेयप्रत्यतीको ह्यानन्दादिरब्रह्मणोसाधारणां रूपम्‌ | (श्रीभाष्यम्‌ ३. ३. ३३.) 
द्यप थिव्यादीनामायतनं परं ब्रह्म । (श्रीभाष्यम्‌ १. ३. १.) 
चराचरस्य कृत्स्नस्यात्तृत्वं हि तस्येव सम्भवति | (श्रीभाष्यम्‌ १. २. &.) 


एतस्य वा ग्रक्षरस्य प्रशासने गागि सूर्याचन्द्रमसो fagat facza: । 
(बृहदारण्यक ३. s. ६ ) 


वीयेमविकारित्वम्‌ | (यतीन्द्रमतदीपिका ७.) 
परास्य शक्तिविविधव श्रूयते स्वाभाविकी ज्ञानबलक्रिया च। (श्वेताइवतर ६. ८.) 
(ग्र) ऐश्वर्य नियमन-सामथ्यंस्‌ । (यतीन्द्रमतदीपिका ७.) 
(ब) पत्यादिशब्देभ्यः । (ज्रह्वसूत्रम्‌ १. ३. ४४.) 
तच्छासनातिनिवृत्तौ कि भविष्यतीति कृत्स्नं जगत्कम्पते।(श्रीभाष्यम्‌ १. ३. ४१.) 
एष सर्वेश्वर: | (माण्डूक्योपनिषद्‌ ६.) 
सर्व॑स्य वशी सवंस्येशानः | (बृहदारण्यक ४. ४, 22.) 
तत्‌ कतृ त्वमस्य परात्परमात्मन एव हेतोभवति । (श्रीभाष्यस्‌ २. ३. ४०.) 
पुरुषेण कृतं प्रयत्न मुद्योगमपेक्ष्यान्तर्यामी परमात्मा तदनुमतिदानेन प्रवर्तयति । 
परमात्मानुमतिमन्तरेणास्य प्रवृत्तिर्नोपपद्यते । (श्री भाष्यम्‌ २. ३. ४१.) 
(ग्र) सुज्यमान-देवादिश्षेत्रज्ञकमे सापेक्षत्वाद्विषम-सृप्टेः। (श्रीभाष्यम्‌ २. १. ३४.) 
(ब) क्षेत्रज्ञ-कर्मानुगुण्येन विचित्रसृष्टि-योगात्‌ । (श्रीभाष्यम्‌ २. १. ३५.) 


a एव हि ada: सवंशक्तिमंहोदारो यागदानहोमादिभिरुपासनेन चाराधित 
ऐहिकामुष्मिक-भोगजातं स्वस्वरूपप्रासिरूपमपवर्ग च दातुमीष्टे । 

(श्रीभाष्यम्‌ ३. २. ३७.) 

(ग्र) माधुर्याद्यसंख्येय कल्याणग्रुणगणौष-महाणोवम्‌ | (श्रीरंगगद्यम्‌) 

(ब) परिूर्णानवरत-नित्यविशदतमानन्य-प्रयोजनानवधिकातिश यातिप्रिथ - भग- 

वदनुभवः। (शरणागतिगद्यम्‌) 

(ग्र) पर ब्रह्मवाकाश प्राणादि शब्दाभिधयमिति सिद्धम्‌ । (श्रीभाष्यम्‌ १.१.२४.) 


(ब) स एव ज्योतिशशब्दाभिधेय इति निरवद्यम्‌ । (श्रीभाष्यम्‌ १. १. २८.) 
्राश्रित-विरहासहत्वं मार्दवम्‌ | (यतीन्द्रमतदीपिका ७.) 
तद्वियोगमसहमानोहम्‌ | (गीतायां रामा० ८. १४.) 


मनोवाक्कायेकरूपमारजवम्‌ | (यतीन्द्रमतदीपिका ७.) 
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63. ग्राश्रितदोष-गोपनं चातुर्यम्‌ | (यतीन्द्रमतदीपिका ७.) 
64. ग्रत्यन्तोत्कृष्टापकृष्टरूपेणा वत्तं मानेपु सवंपु YAY समाश्रयशीयत्वेन समोहम्‌ | 
(गीतायां राभानुज-भाप्यम्‌ & २६.) 


65. वात्सल्यं दोषेपि गुणत्वबुद्धिदोषाश्दशित्वं वा । (यतीन्द्र० ७.) 
66. द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया | (ऋग्वेद १. १६४. २०.) 
67. दा सुपर्णा सयुजा सखाया! (श्वेताश्वतर V. ६.) 
68, सुहृदं सर्वभूतानां ज्ञात्वा मां शान्तिमृच्छति । (गीता ५. २६ ) 
69. सुहृदामाराधनाय सर्व Hasil (गीतायां रामानुज भाष्यम्‌ ५. २६.) 
7० स्वसत्तानपेक्ष-तद्रक्षापरत्वं सौहादँम्‌ | (यतीन्द्रमतदीपिका ७.) 


71, भो कृष्णाच्युत भो कृपालय हरे भो पांडवानां सखे | mfa क्कसि सुयोधनाद्यपहृतां 
भो रक्ष मामातुराम्‌। इत्युक्तोक्षय-वस्व-सम्भृततनुर्यापालयद्‌ द्रौपदीम्‌ । श्रात्तं 
त्राणपरायणः स भगवान्‌ नारायणो मे गतिः ॥ ' (नारायणाष्ट्रकम्‌ ५.) 

72. तां कराभ्यां परामृश्य रामः शक्ति भयावहाम्‌ | 
बभंज समरे कुद्धो बलवानू विचकषं च । 
तस्य निष्कर्षतः शक्ति रावणोन बलीयसा | 
शरा: सवषु गात्रेषु पातिता मर्मभेदिनः ॥ 
अचिन्तयित्वा तान्‌ बाणान समारिलिष्य च लक्ष्मणाम्‌ | 
ग्रब्रवीच्च हनुमन्तं सुग्रीवं चेव राघवः | 
लक्ष्मणां परिवायेंवं तिष्ठध्वं वानरोत्तमाः | 
पराक्रमस्य कालोयं सम्प्राप्तो मे चिरेप्सित : । (रामायणम्‌ ६१००.४३, ४६.) 

73. तवं हि शुरश्च बलवानु हन्या एतान्न संशय; 
स्वयं निहन्तुमिच्छामि सर्वानेव निशाचरान ॥ (रामायणम्‌ ३.२४.१४) 

74. (अ) अद्य पञ्यन्तु रामस्य रामत्वं मम संयुगे | 

त्रयो लोका: सगन्धर्वाः सिद्ध-गन्धर्व-चारणाः॥ (रामायणम्‌ ६,१००.५५) 
(ब) न ते मोघाः पराक्रमाः। (रामायणम्‌ ६,११७.३१) 

75: इत्युक्त्वा प्रीति-हृष्टांगो रामस्तं परिषस्वजे | 
हनुमन्तं कृतात्मानं कृतकार्यम्रुपागतम्‌ ॥ (रामायणम्‌ ६,१.१४) 

76. सकृदेव प्रपन्नाय तवास्मीति च याचते | 
अभय सवभूतेभ्यो ददाम्येतद्‌ व्रतं मम॥ (रामायणम्‌) 

77. द्विः शरं नाभिसन्धत्ते द्विस्तापयति नाश्नितान्‌ | 
द्विदेदाति न चाथिभ्यो रामो द्विर्नाभिभाषते ॥ (शरणागतिगद्योक्तम्‌) 

78. छन्दोमयेन गरुडेन समुह्यमानः, चक्रायुधोभ्यगमदाशु यतो गजेन्द्रः | 

(भागवतम्‌ ५.३.३१) 

79. तेजः पराभिभव-सामथ्यंम्‌ । (यतीन्द्रमतदी पिका ७.) 

80. तस्य नित्ययुक्तस्य नित्ययोगं कांक्षमाणस्य योगिनोहं सुलभः 

(गीतायां रामा० भा० ८.१४) 

81. ज्ञानशक्ति बलंश्‍वये वीर्य तेजांस्यशेषतः । 
भगवच्छन्द बाच्यानि विना हेयेगुणादिभिः॥ (विष्णुपुराणाम्‌ (६.५.७६) 

82, ऐश्वयंस्य समग्रस्य धर्मस्य यशसः श्रियः । 
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83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 
89. 
90. 
91. 


ज्ञान वेराग्ययोश्चेव पण्णां भग इतींगना ॥ विप्णुपुराणम्‌ ६.५.७४) 
तत्र पूज्य-पदार्थोक्ति-परिभापा-समन्वित: | 
शब्दोयं नोपचारेण त्वन्यत्र ह्य पचारत; ॥ (विप्णुपुराणम्‌ ६.५.७७) 
(प्र) त्रिभिज्ञान बलेश्‍वयं वीयेशक्त योजसां zq: (ब्रह्मातन्त्रान्तर्गत जितन्ते स्तोत्रम्‌) 
(ब) स्वाभाविक-निरतिशयज्ञानवलेश्वर्य- वीयंशक्तितेजः - प्रभृत्यपरिमितोदारम्र॒णा- 
सागरः पुरुषोत्तमः (श्रीभाप्यम्‌ १.३.२०) 
वात्सल्याद भय-प्रदान-समयादार्त्ताति-निर्वाप णात्‌ । 
प्रौदार्या दघशोषणादपणित-श्रेयः पदप्रापणातु ॥ (नारायणाष्टरकम्‌) 
सर्वाद्‌भुत चमत्कार लोला कल्लोल वारिधिः । 
प्रतुल्य मधुर प्रेम मण्डित प्रिय मण्डलः U 
त्रिजगन्मातसाकर्षी मुरलीकल कूजितेः ! 
ग्रसमापित रूप श्री विस्मापित-चराचरः ॥ 
लीला-प्रम्णा प्रियाधिक्यं माधुय वेणुरूपयोः | 
इत्यसाधारणं प्रोक्त गोविन्दस्य चतुष्टयम्‌ n (भक्ति रसामृतसिन्धु २.१.३३५) 
अथोच्यन्ते गुणा: पंच ये लक्ष्मीशादिषु वत्तिनः । 
(भक्ति रसामृतसिन्धु २.१.२९) 
ग्रथ पंच गुणा ये स्यु रंशेत गिरिशादिषु । (भक्ति रसामृतसिन्धु २.१.२९) 
जीवेष्वेते वसन्तोपि बिन्ट्रबिन्दुतया क्वचित्‌ । (भक्ति रसामृत० २.१.२६) 
न ते aufag शक्ता गुणान्‌ जिह्वापि वेधसः (विष्णुपुराणम्‌ १.६.१३३) 
महिमानं यदुत्कीत्यं तव संहियते वचः । 
श्रमेण तदशक्त्या वा न ग्रुणानामियत्तया॥ (TJENA १०.३२) 


CHAPTER VI 
THE DIVINE FORM. 


God’s form is His ‘svartpabhuita’—Composed of six attributes— God does 
not require senseorgans for perceiving objects—Suddha-sattva, visuddha-sattva 
prakrsta-sattva or guddha-tattva—Views of Sankara and Nimbarka—Difference 
of opinion between Lokac&rya and Veiikatanatha—M.N. Sircar, Roma Bose & 
Gopin&tha Kaviraja on Suddha—sattva —Views of the Bengal Vaisnavism— 
Rahasyamnaya view—Superb beauty—Blue colour—Ever budding youth—The 
presence of Sri on the Divine Person, 


Just as there are certain scriptural texts! to show that God has 
attributes,? ë 3 so there are others to tell us that He has a form too. 
The Isa Upanisad, for instance, tells us that He has a most beneficial 
form, The Mundaka informs that the colour of the Deity is like that 
of gold, and adds that He discloses His form to him whom he choo- 
ses. The Brhadaranyaka also says the same thing,’ and the Chan- 
dogya has compared His eyes with lotuses.° 


In the Vedartha-sangraha, Ramanuja bases himself on scriptu- 
ral authority in his view that Brahman has really a form just as he 
holds, on the basis of the same authority, that He has attributes.” 
By the word ‘form’, he means the Deity’s most beautiful man-like 
shape comprising eyes and ears, lips and chin, hands and feet. 
Commenting on the Brahma-stitra 1.1. 21 in the Sri-bhasya, the 
acarya says that the scriptures deny to the Supreme Brahman only 
those attributes and bodies which are the products of prakrti, but 
that they proclaim that He has supernatural (aprakrta) attributes and 
form. He further points out that Brahman individualises the form 


that is natural to Him into that of man, god etc. simply for the 
satisfaction of the devotees,)2 


The Divine attributes and form which have been characterised 
as ‘benign’ (kalyana) in the Sri-bhasya are termed respectively as 
identity-attributes and identity-form in the Vedartha-sangraha.” 
God’s form is His own nature or essence just as His attributes are. 
It is not made of the three constituents of matter—sattva, rajas and 
tamas—inasmuch as it is the manifestation of His pure essence, 
without the admixture of anything else. Even sattva, the most re- 
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fined aspect of prakrti, has nothing to do with the Divine form. The 


Visnu-purana denies the existence of not only rajas and tamas but 
also of sattva in the Deity.19 


The Divine attributes and the Divine form being essentially 
inseparable from Divinity, God is said to have a form of conscious- 
ness or one of bliss. Although the Diety is a repository ofin- 
numerable Divine attributes, and He is even regarded as having a 
form made of all attributes, yet six of them are held to be most 
prominent, and hence He is described by the Agamas and afterwards 
by Ramdnuja as ‘having a form of six attributes’. The form thus 
being identical with God, the synonyms for ‘pure’, real’, ‘conscious’ 
and ‘bliss’ are used to denote it; and the expression ‘Sac.cidananda- 
ghana’ of so common usein devotional literature in India is the 
most comprehensive of all. The compound word ‘Saccidananda- 
ghana’, in which ‘ghana’ means crystalline form,’ signifies pure, 
conscious, blissful reality in its crystalline form. 


Ramanuja’s admission of the identity-form of the Deity is not, 
however, anything new. For the doctrine of the identity of the 
Deity and His form was already a*part of the Pauranic tradition 
which looked upon all Divine forms as made up of pure consciousness 
and bliss.!” 


Difficulty may arise as to how the Deity feels and Knows the 
external objects while He is devoid of a body and sense-organs 
which are evolutes of matter. Ramanuja’s reply is simply this that 
the Deity’s activities such as hearing, seeing, etc. do not depend upon 
the function of the sense-organs, He being essentially omniscient.18 
An embodied soul, of course, requires the aid of sense-organs for its 
perception of sound etc. inasmuch as its inherent knowledge being 
dormant in bondage needs external aid for its manifestation. But in 
case of the Deity, who is never in bondage, no such external aid is 
necessary for the possibility of His knowledge. Although itis diffi- 
cult for usto grasp the possibility of perceiving things without the 
assistance of external sense-organs, yet we must believe in scriptural 
injunctions which clearly mention that the Diety’s activities—percep- 
tual and others—take place without the aid of sense-organs. The 
SvaetaSvatara says that He holds without hands, walks without feet, 
sees without eyes and hears without ears." 


As a result of the evolutionary process of matter, the eleven 
organs—mind and others—come out of sattvika ahankara. Since the 
sense-organs thus originate from ahankara, we cannot attribute them 
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to the Deity who is devoid of all elements of prakrti, Divine form 
then is non-material, a form of bliss and consciousness, A material 
body indeed comprises flesh and blood which are products of food. 
But the Deity is not made of blood, flesh, marrow, bones and the 
like. He needs no food for its sustenance. Nor are there in Him 
changes such as birth, growth and decay. Weshould not extend 
the concomitance of human body with blood and flesh to the 
Divine form also, That is applicable only to those bodies which are 
material and born of prakrti. Just as we cannot apply that con- 
comitance to a statue of stone where form exists without blood and 
flesh ; similarly it is not applicable to the Divine form which is a 
shape of pure reality. Just as stone is the material cause of a statue 
(carved out of stone) whose different parts are nothing but stone and 
which does not depend on blood and flesh for its existence; simi- 
larly the stuff of the Divine form is pure consciousness, its different 
limbs being nothing but consciousness, not depending on blood and 
flesh for its existence. Blood and flesh help the gross body only, but 
the Deity does not take up even causal and subtle bodies, not to 
speak of a gross one. He is devoid of the threefold material bodies, 
but has a form of His own essential attributes. There is nothing 
ugly in that most elegant form. To attribute to it anything ugly is 
as absurd as to attribute pungence to a salt-crystal or bitterness to a 
crystal of sugar. 


Ramanuja holds that the Deity is formless only in the sense 
that He has no material form. But He has assumed a form which is 
Divine, most beautiful and beyond description. The sages spend 
their lives in meditating upon it. According to the Visistadvaita 
tradition, the Divine form is said to be made up of Suddha-sattva. 
The word ‘Suddha-sattva’ needs an explanation which is given 
below. 


Suddha-sativa, the stuff of the Divine Form 


The word ‘Suddha-sattva’ is compound of ‘éuddha’ (an adjective) 
and sattva’ (a noun). In philosophical discussions the word is used 
to denote (a) the thinking faculty in its pure aspect and (b) the 
first of the three qualities of matter in its purity. I need not say any- 
thing as regards its use in the former sense, but shall restrict my dis- 
cussion to its use in the latter sense only. 

The followers of the Sankhya system declare that pure sattva 
stands for that condition of matter in which sattva predominates over 
the other two qualities (viz rajas and tamas). The different aspects of 
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matter are characterised with reference to that particular quality 
of matter which is predominant at a particular time, 


Sankhya being atheistic, the question of the application of the 
word ‘Suddha-sattva’ to God does not arise in that system. Prakrsta 
sattva, a synonym for Sudha-sattva is, however, found to have been 
used by Vyasa in his commentary to Yoga-sutras, a system of philoso- 
phy collateral with Sdnkhya. Yoga admits God’s omniscience on 
the assumption that He is in eternal association with pure sattva or 
sattva in its highest perfection which, according to this system of phi- 
losophy, gives maximum knowledge. 


In monistic Vedanta, Maya is another name for guddha-sattva, 
The followers of this school maintain that prakrti has two phases— 
(a) one whose sattva remains in its purity and (b) the other where 
its purity is tarnished by the presence of rajas and tamas. The 
former is called maya and the latter, avidya. Maya and avidya 
are adjuncts of God and man respectively. This distinction between 
Maya and Avidya was drawn by later scholars of the Advaita school. 
Whereas Sankara used both maya and avidya as synonyms, pure sattva 
as conceived by later Advaita Vedanta signifies Sattva in isolation 
from rajas and tamas. So according to this school of thought, it is 
not from suddha-sattva but from matter dominated by tamas that the 
five elements evolve. Man being associated with avidya, his body 
is material and made of five elements, whereas God, in so far as He 
is associated with maya, has a body which is non-elemental and made 
of Suddha-sattva or maya, This sguddha-sattva is sometimes called 
v suddha-sattva also. Sankara believed in the possibility of God's 
assuming a form of maya for the sake of showing kindness to the 
religious aspirants, 


Nimbarka has unequivocally stated in his Daga-sloki that the 
stuff of which supernatural beings are made is also inert. Puru- 
sottama, a commentator on Nimbarka, adds that the forms of God, 
the eternal souls and the emancipated souls are made of supernatural 


stuff.26 


Ramanuja holds that God’s form is supernatural and Divine. 
According to him, God’s form is made of omniscience, strength, 
sovereignty, constancy, power and lustre. I do not remember to 
have come across any statement of his wherein he regarded God’s 
form as made up of suddha-sattva, although many students of his 
philosophy attribute this view to him. Dr. M. N. Sircar says in 
his ‘Comparative Studies in Vedantism’, “We confess we cannot 
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understand what kind of substance Ramanuja's suddha-sattva 157? ,१7 
But he never refers to Radmanuja’s own statement on the subject of 
Suddha-sattva. 

Those who have not studied Vaisnava literature are often 
misled by the concept of suddha-sattva. The Vaisnavas, therefore, 
sometimes use the concept of Suddha-tattva which indeed expresses 
more clearly the nature of the content of God’s form and His eternal 
abode. 

Lokacarya, a leader of Tengalai school, holds that suddha- 
sattva is unconscious (acit) and informs that while some took it 
to be self-luminous, others did not believe in its self-luminosity.” 
Venkatanatha, a leader of Vadgalai school, however, conceives it 
to be a self-luminous entity of objective nature (parak ajada) 
and tells us about those who did not hold it to be self-luminous. 
He has given and refuted the third alternative view of those who 
say that Suddha-sattva is primarily inert but is figuratively called non- 
inert.” 


Dr. Roma Bose (now Roma Chowdhury) has shown in her book 
on Nimbarka that Ramanuja’s suddha-sattva is inert. Here is an 
incomplete statement, for it does not embody any reference to Ven- 
katanatha’s view which holds that Suddha-sattva 15 self-luminous. 


Mahamahopadhyaya Gopinatha Kaviraja, in his Hindi article 
published in Dvivedi Abhinandana Grantha, however, says : “The 
followers of Ramanuja could not transcend the sphere of sattva. Al- 
though they have admitted a visuddha-sattva and have held it to be 
different from the mundane sattva, yet they maintain its inert 
nature. Certainly some erudite followers of Ramanuja speak of it 
as non-inert, but many learned scholars of the Ramanuja sect admit 
its inertness. Thus Kaviraja has mentioned the two views, although 
he too has not referred to the third alternative. 


It is now necessary to consider whether there is any difference 
of opinion between Ramanuja and post-Ramanuja Visistadvaitins 
on this point. Just as all those who believe in monism are not at 
one with Sankara on all details, similarly all those who believe in 
qualified monism do not completely agree with Ramanuja. This is 
evident from the division of the Ramanuja Sect into two sections, 
Ramanuja himself regarded the Divine form as God's svarupa ; 


> 
but some of his followers came to treat it as distinct from Him and 
yet as non-inert, while others believed that it belongs to the category 
of inert entities. 
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Itis worth noticing in this connection that all the writers 
belonging to th? same school of Indian thought do not agree with ore 
another on all points. While discussing the origin of the world 
from Brahman, different philosophers of the Advaita Vedanta 
school have put forward different views. Writers on Indian Philoso- 
phy have very often overlooked such things, and the result has been 
a lack of the chronological development of views. Strictly speak- 
ing, we are to study philosophical notions according to their 
chronological history. It is, however, far from me to suggest that 
no two thinkers of one particular school may be identical in their 
views. A line of thought in the domain of philosophy may 
remain intact for centuries : but it may equally happen that changes 
in philosophical views take place suddenly and quickly. A disciple 
may introduce a new outlook in the thought of his master. It is, 
therefore, necessary that philosophical systems should be studied with 
reference to their historical development. 


The Bengal school of Vaisnavism has held suddha-sattva to be an 
integral part of the energy of the Supreme. It believes that the Divine 
form is made of Suddha-sattva, and that the Deity and the form are 
identical. Suddha-sattva is therefore supernatural, conscious and a 
phase of the Divine essenee. With regard to the Divine form, the 
view of the Gaudiya Vaisnavas agree to a large extent with that of 
Ramanuja who holds that God's form of excellent beauty and grace 
is His swartpa. From this viewpoint Suddha-sattva means pure 
existence or essence. The following statementof Rahasyamnaya is 
worth noticing in this connection:— 


Question—Of what substance is the Deity’s person ? 
Answer —Of that substance which is Deity’s, 
Question— Of what substance is the Deity ? 

Answer —It is consciousness. 


The Excellent Beauty 


The various devotional scriptures have vividly delineated the 
Deity’s personal beauty. The Upanisads and the Mahabharata, the 
Puranas and the Agamas have all made contributions in this direction. 
Beautiful is the passage wherein the Chandogya has compared the 
Deity’s eyes with lotuses opened by the rays of the sun. The simile 
was used in the hoary past by a sage who beheld the Deity face to 
face, and the world ‘Pundarikaksa’ proved so significant to later 
thinkers and writers that they repeated it with love and devotion. 
Even today the daily devotion of the followers of the Madhyandina 
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school in Northern India, begins with a reference to Pundarikaksa 
i.e, one whose eyes are as beautiful as lotuses.* Acarya Ramanuja has 
also described the personal beauty of the Deity at various places in 
his works. The following is a specimen :— 


Having lustre like a mountain of melted gold ; emitting rays like 
a hundred of thousand suns ; with eyes as pure and broad as the petals 
of a lotus opened by the rays of the sun and blooming on a clean stem 
growing in deep water; having bow-like curved brows; splendid fore- 
head, pretty nose, smiling coral lips, rosy and glossy cheeks, conch- 
shaped neck, comely ears, plump and massive arms; adorned with 
fingers reddened by very fine and red palms ; having a thin waist bat 
a broad chest; with due proportion on the whole person ; with heavenly 
beauty beyond description ; with a lovely colour; having feet as 
charming as two blossoming lotuses ; putting on a yellow garment 
befitting His form ; decorated with illustrious, innumerable, wonderful, 
eternal, divine ornaments such as diadem, ear-rings, necklace, 
kaustubha-gem, armlets, bracelets, anklets and girdle; decorated by 
a conch (Paficajanya), a discus (Sudarsana), a mace (Kaumodaki), a 
sword (Nandaka), a bow (Sarnga), a footmark on chest (Srivatsa), 
and a garland of sylvan flora (vanamala), captivating the eyes and 
minds of all by His boundless, excellent beauty ; filling all the beings— 
moving as well stationary—by the nectar of His graceful elegance ; 
posssessing most wonderful, incomprehensible, eternal youth; as 
delicate as the blossoming smile of a flower; perfuming all the 
quarters with His sacred, sweet scent; whose very nature transcends 
the three regions; interviewing the devotees with a look replete with 
compassion, love and sweetness ; the best of all persons ; whose sports 
are creation, sustenance and destruction of the entire universe; in 
whom there is no tinge of what is despicable; abode of all auspicious 
qualities; different from all that does not constitute His own real 
Self; the Great Soul; such is Para Brahma Narayana.*? 


To the question why the Lord assumed the form described 
above, Ramdnuja replies in the Sri-bhasya by saying that it is His own 
desire to have it? The author of the Sri-bhasya-vartika reiterates the 
same point.?} 


Ramanuja’s description of the Divine form is based mainly 
on the authority of the Puranas and the Agamas. The Bhagavata 
has recorded many such descriptions. One, for instance, is contained 
in the advice of Narada to prince Dhruva. Some of the phrases 


*Apavitrah pavitro vā sarvavasthin gato pi va, yah smaret Pundarikaksam sa 
bahyabhyantarah šucih, 
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used by Rama@nuja in his description of the form of the Deity seem to 
be a faithful copy of those of his teacher occuring in the Stotra-ratna, 
and the teacher also appears to have composed them under the 
influence of a hymn in the Brahma-tantra. A comparative study of 
the phrases makes this supposition quite probable.37 


Such a graceful description of the personal beauty of the 
Supreme Person is not a mere creation of imagination. Ramanuja 
says that the scriptures describe. the form of the Deity, because He 
has a form, and not because they want to ascribe a form to the form- 
less One. Like Ramanuja other Vaisnava acaryas also ascribe a 
most beatiful form to the Deity. 


The beautiful colour 


The colour of the Diety is blue, and Ramanuja says that He is 
as blue as a cloud. The Sanskrit word for blue is nila, and the 
lexicon enumerates several words as its synonyms, hence we some- 
times find in devotional literature the word SYAMA used in place of 
nila and vice versa. Blueness of the Divine person is referred to, 
time and again, inthe scriptures. The Mahabharata tells us that 
His colour is similar to that of a flower of hemp of flex (atasi).*2 
Even His descents (avataras) have the same colour, Ths Visnu- 
purana as well as the Bhagavata compared the colour of the Deity 
respectively to that of a blue lotus and a cloud, when He appeared 
before Devaki and Vasudeva. His devotees similarly conceive the 
Diety as having a colour similar to that of a sapphire, the neck of 
a peacock or the cloud-less sky in the autumn.“ 


The aural rays emanating from the Deity’s form are of golden 
hue, hence He is sometimes described by the scriptures as of golden 
colour. On account of the presence of golden aura around Sri 
Rama’s face, Sri Sita, during her exile in Lanka, enquired of Hant- 
man whether her husband's face kept up its golden colour in her 
absence.46 And prior to her enquiry, Hanumin also had referred to 
Rama’s golden hue.” The colour of the Diety’s form is primarily blue, 
but it is sometimes depicted as golden on account of the aura. Some- 
times the aura is so radiant that the blue colour appears to be a little 
lighter as is the case with the colour of the eastern sky earlier than the 
day dawns. It is at that time that the Deity’s person becomes as beau- 
tiful as a thick cloud whose colour is not as blue as that of the sky. 
And in the proximity of Goddess Laksmi, the sapphirine blue colour 
of the Deity appears to be as green as an emerald. Sri being golden, 
her colour reflects on Him with the result that He assumes a velvety 
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green complexion. Although the Diety assumes other colours also 
in His emanatary forms, ११ His principal colour is blue. The classi- 
cal Sanskrit literature has many references to the Lord’s blue colour 
Kalidasa has, for instance, compared in Meghadtta the colour of the 


cloud to that of the Deity.*° 


The Ever-budding Youth 


In a passage of Rgveda the Deity has been depicted as young 
despite His being the most ancient in age." Although the Supreme 
Being is the oldest person, yet He ever looks young. On the basis 
of such testimony Ramanuja describes the Deity to be possessed 
of a youth which is eternal, unimaginable, peculiar and divine. His 
teacher, Yamuna, did the same, asis evident from the eulogy com- 
posed by him in praise of Visnu. In fact, both Yamuna and Rama- 
nuja emphasized the youthfulness of the Deity on the authority of 
the scriptures. 


Not only in the Vedic but also in the Paurdnic literature, 
Vignu is almost always delineated as a youth. Vyasa ascribes fresh 
youth to the Lord, as is clear from the description of the Deity given 
by Kapila to his mother, Devahtti, in the Bhagavata. Fresh youth 
is KAISORA in Sanskrit, and in the light of Kaigora we cnn take the 
word ‘taruna? (used in another passage) to mean one in fresh 
youth. Kaiśora is, in fact, the best of all ages and this must be the 
reason why the Deity has been described in. another passage of the 
Bhagavata as ‘having a very handsome age’, This handsome age 
cannot be any other than Kaišora. 


In another stanza of the Bhagavata, the Divine angels have 
been represented as ‘having a new age’. The new age of the an- 
gels can easily be understood to mean kaigora. The angels being 
similar in looks to the Deity, we can infer that the Deity’s age is 
also new. Rupa Goswami of the Gaudiya Vaisnava School says 
God generally appears as KISORA to all His devotees. An age 
near about fifteen is called Kaigora at which the Deity has the most 
charming form. ‘New age’, ‘handsome age’ and‘ ‘budded youth’— 
the expressions used to denote the age of the Deity tend to indicate 
that the Deity is essentially youthful. Indian iconology reveals that 
sculptural images of Visnu invariably present the Deity in His prime 
youth which is in strict accordance with the description of His form 


contained in the scriptural texts which Ramanuja held in the highest 
esteem. 
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The presence of Sri on the Divine Person 

The Deity’s person is the permanent akode of Sri whois the 
energy essential to Him.” The word ‘Laksmi’ is synonymous with 
‘Sri’ as is revealed by the Pauranic literature. The Rgveda alludes 
to Her as the ever-joyous spouse of Vigpu. The Sri-sukta depicts 
Her as golden in colour, most lustrous and beautiful, with lips adorn- 
ed with a smile and with eyes, hands and feet as charming as lo- 
tuses ५८ Yellow robes are dear to Her.! She holds {two lotuses 
in Her upper hands. Her lower right hand assures fearlessness to 
the devotees, while Her lower left one is in a benedictory pose, 
Sheis decked with various ornaments ranging from the tinkling 
anklets on the feet to the majestic diadem upon Her hair. She sits 
on a lotus-seat, and the chariot is Her favourite conveyance. She is 
merciful, generous, renowned, adored even by the gods, invincible, 
bestower of riches, the mother of „the universe. Invoked by names 
such as Madhavi, Madhava-priya, Hari-vallabha, visnu-patni, Visnu- 
priya-sakhi, Rama and Indira, she fulfils the desires of Her devotees by 
granting them food and raiment, cows and horses, wives and progeny, 
friends and relations, health and longevity. She helps the devotees 
by casting Her purifying gracious look on them and strengthening 
thereby their devotion to the Deity. 


Though beheld in a separate form, She is part and parcel of the 
Deity. “The two, Isvara and Sri; are one ontologically.’’ He is 
never without Her. As Visnu is all-pervading, so is Lakgmi. She 
comes with Him in His descents (avatara) t00.% She is Sita when 
He is Rama, and She is Rukmini when He is Krsna. When He appears 
asagod among gods, She manifests herself as a goddess; and 
when He comes aS a man among men, Shetoo appearsin a human 
form. 


Both Sri and Visnu are one but appear in two forms for the 
sake of the devotees, According to the Ramayana, She is non. 
different from Him as lustre is from the sun. The Jayakhya-samhita 
says that She is non-different from Him as the waves are from the 
ocean. Viewed separately they are the father and the mother 
of all beings. Besides, She is declared by some of the scriptures 
to be permanently resident on His bosom, in a miniature 
form; Hence the Deity is known as ‘Sri-nivasa’ which name of 
the Deity Ramanu:a has mentioned in the initial stanza of his Sri- 
bhasya.”* 


Venkatanatha of the Vadgalai school held Sri and Visnu to be 
‘a twofold self which is one in two and two in one’. For him, Sri is 
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infinite. But Lokacarya of the Tengalai school opposes this view 
by arguing that the admission of the existence of two infinites con- 
tradicts monotheism. He therefore holds that Sri is finite like a 


jiva, though She is ever 6९.73 


The conception of Śrī is as old as that of Visnu. The Yajur- 
veda states that Sri and Laksmi are the two spouses of the Deity,” 
and the .Agamic literature has referred to more-than two. The 
Bharadvaja Samhita enjoins that the Deity should be contemplated in 
association with Sri, Bhi and Lilg. These three perhaps represent 
the Deity’s cit (knowledge), sat (existence), and ananda (bliss) .as- 
pects respectively. The Jayakhya—samhita makes’ mention of 
four : Laksmi, Kirti, Jaya and Maya. The Pauranic literature 
gives a longer list of such names. The Bhagavata enumerates twelve: 
Pusti, Sri, Kirti, Tusti, Ila, Urja, Vidya, Ayidya, Sakti and Maya.” 
All these various names enumerated in the Agamas and the Puranas 
are so Many aspects of Laksmi. Again, Laksmi is although apparent- 
ly different from Visnu, yet essentially She is one with Him. The 
Jayakhya-samhita counsels the devotee to meditate upon these forms 
—Laksmi and others—as emanations of the Deity.” 
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ज्ञानत्वाजाड्य कण्ठोत्त्‌यनुगणामवदन्‌ मुख्यतामात्मनीव | (तत्वमुक्ताकलापः(३.६२) 
(श्र) मूर्तत्वं प्रतिपत्तव्यं चित्सुखस्येव रागवत्‌ | 
विज्ञावघनशब्दादि-कीतेनाच्चापि तस्य ततु U 
(प्रमेय रत्नावली १,८) 
(ब) गोपाल शब्द; खलु परम-क्रमतीय-पादमुखादि-सन्तिवेशिनि ग्रश्रश्यामे सवशे 
वस्तुनि मुख्यः । तस्माज्‌ ज्ञानानन्द-तिग्रहानतिरेकिस्वरूपत्वं सिद्धम्‌ | 
(प्रमेयरत्नावल्यां प्रभा टीका) 
(स) सच्चिदानन्द-साद्धांगरिचदानन्दधनाकृतिः (भक्तिरसामृतसिन्धुः २. १. ६८) 
क्रिमात्मिकेवेषा भगवतो व्यक्तिः ? 
यदात्मको भगवान्‌ । 
किमात्मको भगवाच ? 
ज्ञानात्मक: | (सर्वार्थ सिद्धावुद्धतम ३.६२) 
योऽमावादित्यमण्ड नान्तरवे्ती तप्तकातेस्वरगिरिवरप्रभ: सहस्रांशुशतसह्नकिरणो 
गम्भीराम्भः-समुद्भूतसुमृष्ठनालरविकरविकसित-पुण्डरीकदलामलायतेक्षण इत्यादि | 
(वेदार्थसंग्रहः, पष्ठम्‌ २४४-२४८) 
स॒ तु स्वामिमतः स्वानुरूपोऽप्राकृत एव । (श्रीभाष्यम्‌ १. १. २१) 
प्रकतेविकृते ST भूतसंधातनामकम्‌ | 
शरीर सत्यसंकल्प-पुरुषस्येच्छयापि न । 
सम्बन्धोपुरुषार्थंत्वाञ्जीवानां तु स्वकर्मणा | 
सुखदुःखादिभोगार्थ बलाद्‌ देहोपियुज्यतेई।। 
इदं तदा यदि स्याद्‌ वे त्रिगुणः प्राकृतो हरे ¦ । 
देहः स तु स्वाभिमतः स्वानुरूपः सदोज्ज्वलः | 
गरप्राकृतो हरेस्तेन न दोषः कोपि युज्यते n 
(श्रीभाष्यवात्तिकम्‌ १, १. ७६-८२) 
(ग्र) नमस्ते पुण्डरीकाक्ष शंखचक्रादाधर (विष्णुपुराणम्‌ १. ४. १२) 
(ar) जितन्ते पुण्रीकाक्ष वामुरेवामितद्॒ते (सात्त्वतसं हिता ७. २५) 
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36, प्रसादाभिमुखं WaT प्रसन्‍नवदनेक्षणम । 
सुनासं gaa चारुकपोलं सुर-सुन्दरम्‌ इत्यादि (भागवतम्‌ ४. ८. ४५-५०) 
37. विलास विक्रमाकान्तल्र लोक्य चरणाम्बुज (ब्रह्मतन्त्रेजिनन्तेस्तोलम) “ 
विलास विकान्तपरावरालयं नमस्यदातिक्षपणो कृतक्षणाम्‌ | (आलवंदार स्तोत्रम्‌ ३३) 
(ग्र) 
नारायण नमस्तेस्तु पुण्ड रीकायतेक्षण | 
ga ललाट सुनस सुस्मिताधरविद्रुम ॥ 
पीनवृत्तायतभ्ुज श्रीवत्सक्कृतभूषणा | 
तनुमध्य महावक्षः पद्मनाभ नमोस्तु ते । 
विलासविक्रमाकान्त चैलोक्यचरणाम्बुज | 
नमस्ते पीतवसन स्फुरन्मकर कुण्डल ll 
स्फुरत्‌-किरीट-केयुर-हार कौस्तुभभूषण । (ब्रह्मतन्त्रान्तर्गंतजितन्ते स्तोत्रम्‌) 
(ग्रा) 
निमग्ननाभि तनुमध्यमुल्लसद्विशालवक्षस्थलशोमिलक्षणाम्‌ । 
चकासतं ज्याकिणा-कर्कशँः शुभेरचतुभिराजानुविलंबिभिभु जे; । 
प्रियावतंसोत्पल-करां भूपणाइलथालकाबं धविमदंशसिभिः 
उदग्र-पीनांस विलम्बि-कुण्डलालकावलीबधुरकंबु-कंधरम्‌ ॥ 
सुखश्भिया न्यत्रक्ृतपूण निमेलामृतांशुबिम्बाम्बुरुहोज्ञ्वलश्भिम्‌ । 
प्रबुद्ध-मुग्धांबुज-चारुलोचनं सविभ्रमञ्रूलतमुज्ञ्वलाधरम्‌ ॥ 
शुचिस्मितं कोमलगंडमुन्नसं ललाटपरयन्तविलंबितालकम्‌, 
स्फुरतु-किरी टांगदहार-कण्ठिकामणीन्द्र-कांची गुणाबूपुरादिभिः 
रथांग-शंखासिगदाधनुर्वं रेलेसत्तुलस्या वतमालयोज्ज्वलम्‌ | 
(यामुना चार्येकृतमालवन्दारस्तोत्रम्‌ ३५-३९) 
(इ) 
दिव्यालकावली-विराजितम्‌, प्रबुद्धमुग्धांबुज-चारुलो चनं, 
सविश्रमश्रूलतमुज्ज्वलाधरम्‌; शुचिस्मितं, कोमलगंडमुन्नसं, 
ललाटपर्यन्तविलंबितालकम्‌, उदग्रपीनांसविलंबिकुण्डला- 
लकावली-बंधुर-कम्बु-कन्धरम्‌ । प्रियावतंसोत्पलकणांभूषण- 
इ₹लयालकाबं-धविमदेशंसिभिशचतुभिराजानुबिलम्बिभिभ्चु ज; 
विराजितम्‌" "`" `" `”; (रामानुजकृतं वेकुण्ठगद्यम 
38. न ह्यख्पाया देवताया रूपमुपदिश्यते, यथाभुतवादि हि शास्त्रम्‌ (विदार्थसंग्रहः) 
39. Wat मधुरं बदन मधुरं नयनं मधुरं हसितं मधुरम्‌ । 
हृदयं मघुरं गमनं मधुरं मवुराधिपतेरखिलं मघुरमू ।। 
वचनं मधुरं चरितं मधुरं वसनं मधुरं वलितं मधुरमू । 
चलितं मधुरं भ्रमितं मधुर मधुराधिपतेरखिलं मधुरमू ॥ 
(वल्लभाचार्यविरचित-मधुराष्टरकात्‌) 
मधुरं मधुरं वपुरस्य विभोमंघुर मधुरं वदनं मधुरम्‌ । 
मधुगन्धि मृदुस्मितमेतदहो मधुरं मघुरं मधुरं मधुरम्‌ ॥ 
(लीलाशुकविरचितं श्रीकृष्णकर्णामृतमू १.६१) 
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(ग्र) निरतिशयाश्चयंभुतो नीलतोयदसंकाशः पुण्डरीकदलामलायतेक्षणः | 
(वेदार्थसंग्रहः, Toy १३१) 
(ग्रा) स्वच्छुनी लजी मृतसंकाशमत्युज्ज्वलपी तवाससस्‌ । (वेकुण्ठगद्यमू) 
कृष्णे नीलासितश्याम-कालश्यामलमेचकाः (ग्रमरकोपः १.५.१४) 
The word ‘syama’ is used for ‘nila’ in:— 
इन्दीवर दलश्याममिन्दिरानन्दकन्दलम्‌ । 
वन्दारुजनमन्दारं बन्देह यदुनन्दनमू ॥। 
The word ‘nila’ is used for ‘syama’ in:— 
स्त्रकणंविभ्राजित-कुण्डलोल्सत्‌- 
कपोल-नीलालकमंडिताननाम्‌ U भागवतम्‌ ८।१२।२०।। 
अतमीपुप्पसंकाशं पीतवाससमच्युतम्‌ । 
ये नमस्यन्ति गोविन्दं न तेषां विद्यते भयम्‌ n (महाभारतम शान्तिपर्व ४७.६०) 
(ग्र) फुल्लेन्दीवरपत्राभं चतुर्वाहुमुदीक्ष्य तमू । 
श्रीवत्सवक्षसं जातं तुष्टावानक-दुन्दुभि. (विष्णुपुराणम्‌ ५.३.८) 
(ब) तमद्भुतं बालकमम्वुजेक्षणां चतुभु जं शंखगदायु दायुधम्‌ | 
श्रीवत्स-लक्ष्मं गलशोभिकौस्तुभं पीताम्बरं सांद्रपयोदसौभगम्‌ ॥ 
(श्रीभागवतमू १०.३.९) 
नील सरोरुह नील मरि नील नीरघर स्याम | 
लाजहि तन सोभा निरखि कोटि-कोटि सत काम ॥ 
(रामायण तुलसीकृत १.१४६) 
(ग्र) ग्रा प्रणखात्‌ सर्व एव gani. । (छान्दोग्य १.६.७.) 
(ग्रा) यदा qag: पश्यते दक्मवणंमू । (मुण्डकोपनिषद्‌ ३.१.३) 
कच्चिन्न तद्‌ घेमसमानवर्ण तस्याननं पद्मसमानगन्धि | (रामायणम्‌ ५.३६.२०) 
स सुवणोच्छविः श्रीमान्‌ रामः श्यामो महायनाः। (रामायणम्‌ ५.३५.२२) 
नमो मरकतव्यामवपुपेविगतकिये । 
केशवाय नमस्तुभ्यं नमस्ते पीतवाससे ॥ (भागवतम्‌ ८.१६.३५) 
यथा पाण्ड्वाविक यथेन्द्रगोपः यथाग्न्यचि; यथा 
पुण्डरीकमू थथा सकृद्‌ विद्य sq । (बृहुदारण्यक २.३.६) 
(म्र) त्वय्‌परादातु जलमवनते शांगिणो वसांचौरे । (पूर्वमेघः ४६) 
(व) श्याम; पादो बलिनियमनाभ्युद्यतस्येव विष्णोः (go Ho ५७) 
यः पूर्व्याय वेधसे नवीयसे सुमज्जानये बिष्णवे ददाशति (ऋग्वेद १.१५६.२) 
(ग्र) भ्रविन्त्य-दिव्यादभुत-नित्य-निरवद्य-नि रतिशयौज्ज्वल्य-सौन्दय -सौगन्ध्य 
सोकुमार्य-लावण्य-योवनाद्यनन्त-कल्यागा-गुगानिधिदिव्यरूप: । 
(शरणागतिगयमू) 
(ब) ग्रविन्त्यदिव्यादभुत-नित्ययौवन-स्व भावलावण्पम बा मृतो द धिमू 
श्रियः श्रियं भक्तजनेक-जी वितं समर्थमापत्सखमथिकल्पकम्‌ । 
(यामुनाचार्य-विरचितमालवन्दारस्तोत्रम्‌ू ४८) 
हच्छरीरो विमिमान ऋक्वभिः । 
युवा कुमारः प्रत्येत्याहवम्‌ ॥ (ऋग्वेद १.१५५.६) 
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सन्तं वयसि केशोरे भृत्यातुग्रह-कातरम्‌ । (भागवतम्‌ ३.२८.१७) 

तरुणां रमणीयांगमरुणोष्ठेक्षणाधरम्‌ (भागवतम्‌ ४.८.४६) 

प्रेक्षणीयं नुलोकस्य सानुरागस्मितेक्षसाम्‌ | 

अपीच्यवयसं मत्त मृगेन्ट्रोदारविक्रमम्‌ 1 (भागवत्स १०.५१.२७) 

सर्वे च नुत्नवयसः सर्वे चारुचतुभ्रु जाः (भागवतम्‌ ६.१.३५) 

प्रायः किशोर एवायं सवंभव्तेपु भासते । (भक्तिरसा मृतसिन्धुः ३.३.४१). 

(श्र) नारसिह वपुः श्रीमान्‌ केशवः पुरुषोत्तम: । (विष्णुसहस्रनाम १६) 
यस्य वक्षमि नित्यं वसति श्रीः स श्रीमान्‌ (विष्णु सहत्ननामनि शांकर भाष्यम्‌) 

(ब) महेष्वासो महीभर्ता श्रीनिवासः सतां गतिः । (विष्णु agaaa ३३) 
यस्य वक्षस्यनपायिनी श्रीवंसति स श्रीनिवासः (ज्ञांकरभाप्यम्‌) 

(स) सर्वेलक्षलक्षण्यो लक्ष्मीवानू सर्मितजयः । (विप्णु सहस्रनाम ५२) 
लक्ष्मीरस्य वक्षसि नित्यं वसतीति लक्ष्मीवानु (शांकरभाप्यस्‌) 

(द) श्रीवत्सवक्षाः श्रीवासः श्रीपतिः श्रीमतां वरः । (विष्णुसहस्रनाम ७७) 
प्रस्य वक्षसि श्रीरनपायिनी वसतीति श्रीवासः (शांकर भाष्यम्‌) 

(इ) श्रीधरः श्रीकरः श्रेयः श्रीमाँल्लोकत्रयाश्रयः । (विष्णुसहस्रनाम ७८) 
सर्वभूतानां जननी faa वक्षसि वहन्‌ श्रीधरः (शांकरभाप्यम्‌) 

(ई) तस्याः श्रियस्त्रिजगतो जनको जनन्या । 
वक्षोनिवासमकरोत्‌ परमं विभूते: u (maag ८. ८. २५) 

(उ) श्यामे एथावुरसि शोभितयाश्रिया । (भागवतमू ३. १५. ३६) 

(ऊ) पद्माक्षी पद्मनाभोरसि कृतवसतिः qam श्रीः श्रिये तः । (सोभाग्य 
लक्ष्म्युपनिषद्‌) 

(at) नमस्ये सर्वलोकानां जननीमब्जसंभवामू | 
श्रियमुन्निद्रपद्याक्षीं विष्णुवक्षस्थलस्थिताम्‌ । (विप्णुपुराराम्‌ १. 8. ११७) 

(ग्रो) तद्वक्षस्थलनित्य-वासरसिकाम्‌ । (वेकटनाथ विरकित-कनकधाराश्रीलक्ष्मी- 
स्तवराजः ) 

(ग्र) अनपायिनी भगवती श्रेयः साक्षादात्मनो हरेः (भागवतम्‌ १२, ११, २०) 

(ar) पद्मवनालयां भगवतीं श्रियं देवीं नित्यानपायिनी””''* "शरणमहं प्रपद्ये 1 
( शरणागतिगद्यम्‌ ) 

श्रिया विलोकिता देवाः सप्रजापतयः प्रजाः N 

शीलादि गुण सम्पन्ना लेभिरे निव fa पराम्‌ । 

निस्मत्वा लोलुपा राजत निरुद्योगा गतत्रपाः , 

यदा चोपेक्षिता लक्ष्म्या बभूवुद॑त्यदानवाः ॥भागवतम्‌ ८. ८. २८-२६) 


, सुमज्जानये विष्णवे ददाशति (ऋग्वेद १. १५६. २) 

. हिरण्यवर्णा हरिणीं सुवणेरजतल्लजामित्यादि । (श्रीसूक्तम्‌) 

. समुद्रः पीतकौशेय वाससी समुपाहरत्‌ (भागवतम्‌ ८. ८. १५) 

- (ग्र) अ्रर्ण-कमलसंस्था तद्रजः-पु जवर्णा, करकमलधृरेष्टाभीतियुग्माम्बुजा च 


(सौभाग्यलक्ष्म्युपनिषत्‌) 


(ग्रा) भूयाद्‌ भूयो द्विपञ्चाभयवरदकरा तप्तकार्तेस्वराभा | सौभाग्य लक्ष्म्युपनिषत्‌) 
The Philosophy of Visistadvaita by Srinivasachari, page 387. 


150 THE PHILOSOPHY OF RAMANUJA 


67. (ग्र) तित्येवेषा जगन्माता विष्णोः श्रीरनपायिनी, 
यथा सर्वगतो विप्णुस्तर्थवेयं द्विजोत्तम । (विष्णुपुराणमू १, ८, १७) 
(ब) त्वर्येतद विष्णुना चाम्ब जगद्‌ व्याप्तं चराचरम्‌ । 
(अग्निपुराणम्‌ २३७. १७) 
68. (ग्र) एवं यदा जगत्स्वामी देवदेवो जनादेनः | 
अवतारंकरोत्येष तदा श्रीस्तत्सहायिनी | 
राघवत्वेभवत्‌ सीता रुक्मिणी कृष्णजन्मनि । 
(विष्णुपुराणम्‌ १. ९. १४२-१४४) 
(ब) सीता लक्ष्मीभंवानु विष्णुः (रामायणम्‌ ६, ११७, २९) 
69. MAAT हि मया सीता भास्करेणा यथा प्रभा । (रामायणम्‌ ६. ११८. २०) 
70. सूर्यस्य रश्मयो यट्टदूमेयश्चाम्बुधेरिव | 
सर्वश्वयं-प्रभावेण कमला श्रीपतेस्तथा | (जयाख्यसंहिता ६, ७८) 
71. (ग्र) का त्वन्या त्वामृते देवि सर्वयज्ञमयं वपुः | 
ग्रध्यास्ते देवदेवस्य योगिचिन्त्यं गदाभृतः | (अग्निपुरणाम्‌ २३७, ६) 
(ब) का त्वन्या इत्यादि उपयु क्त वचनम्‌ । (विष्णुपुराणम्‌ १. & १२२) 
72. श्रुतिशिरसि विदीप्ते ब्रह्मणि श्रीनिवासे । (श्रीभाष्यमंगलाचरणम्‌) 
73. The Philosophy of Visistadvaita by Srinivasachari, page 167. 
74. श्रीश्च ते लक्ष्मीश्च पत्न्या । (यजुर्वेद ३१. २२) 
75. चतुभु ज म्रुदारांगं शयामं पद्मनिभेक्षणम्‌ । 
श्वीभूमिलीला-सहितं चिन्तयेच्च सदा हृदि । (भारद्वाजसंहिता ३. ४८) 
76. लक्ष्मीः कीतिजया माया देव्यस्तस्याश्रिताः सदा । 
(जयाख्यसंहिता ६. ७७) 
guar श्रिया कोत्यंजयाखिलद्धिभि 
निषेव्यमाणं परमेष्ठिनां पतिम्‌ (भागवतम्‌ १०. ८६, ५७) 
77. श्रिया पुष्ट्या गिरा कान्त्या कीर्त्या तुप्ट्येलयोजेया, 
विद्ययाविद्यया शक्त्या मायया च निषेवितम्‌ । (भागवतम्‌ १०. ३९. ५५) 
78. ततो भगवतो विष्णोर्भासा भास्वरविग्रहात्‌ । 
लक्षम्यादीनिस्सृता ध्यायेत्स्फुलिङ्गनिचया यथा॥ (जयाख्यसंहिता १३. १०५. ६) 


CHAPTER VII 


THE MODES OF DIVINE MANIFESTATION 


Part I 


The Doctrine of Avatara 


Avat&ra or vibhava is God’s descent—The purposes of God's coming— When ? 
—Raimanuja interprets the word ‘mays’ as God’s will or desire—The body of an 
avatira is divine—Venkatandtha’s view—God may descend on any part of the 
universe— Descent of Laksmi and other hevenly beings—Lok&c&rya on the primary 
and the secondary avatara—Srinivasadisa’s view—Ahirbudhnya Sarhhita, 
Sriniv&sad&sa and Vasudeva Abhyañkara on the number of avatiras-Sankara, 
Maddhva, Vallabha and Riipa Gosvami on the question as to who descends—Visnu 
or Krsna. 


Ramanuja believes in the Deity’s descent on the celestial and 
terrestrial planes and has expressed his views on the point in his 
writings, God’s coming down to the material plane is called ‘avatara’ 
in the Puranas and ‘vibhava’ in the Agamas. 


The question of the manifestation of God, the infinite being, in 
a finite form is perplexing to logical reasoning. Ramanuja has, how- 
ever, dealt with the question in the light of the deliverences of the 
scriptures, If it is once admitted, as Ramanuja does admit, on the 
authority of the scriptures, that the Infinite can have a finite form of 
divine essence—which indeed amounts to the anthropomorphic atti- 
tude towards God, it becomes easy to believe, as Ramanuja does, that 
God comes down to live amongst us in the form of an avatara. 


Ramianuja’s conception of avatdra is not ‘the exaltation of human 
nature to the level of Godhead’ as interpreted by Dr. Radhakrishnan 
who writes: ‘When any finite individual develops spiritual qualities... 
we say that God is born.’ According to him, ‘the incarnation of 
Krsna is...... the taking up manhood into God’,? a view which views 
divine incarnation as the emancipation of an individual soul. Radha- 
krishnan indeed admits the possibility of God’s descent into flesh i.e. 
His avatarana. But ‘descent into flesh’ suggests that the body 
which God assumes is made of ‘prakrti’, whereas Ramanuja is, 
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as we have already observed in the preceding chapter, opposed to this 
view. For him, the form of an avatgra is not a product of 


material elements comprised within prakrti. 


God sports on the material plane (Lila-vibhuti) not only with 
matter (prakrti) but also with individual souls who are participating 
in the sport. In the very beginning of the creation, both conscious 
and unconscious beings occupy themselves with various activities at 
the will of God. Evolutionary changes start in the world of the 
unconscious and contraction and expansion of cognition in the 
former. Countless are the stages of that contraction and expansion. 
The teacher of the gods (Brhaspati) comes to occupy a high level of 
cognition, whereas things like plants (vanaspati) stand on a very low 
level. The individual souls have been, from time immemorial, coming 
up and going down at different stages ; and this process does not cease 
until they realize their true self and the nature of God. It is only 
when an aspirant, leading a pure life, reaches the highest stage of 
worship and feels that life is not worth living without the attainment 
of Divine vision, that the Deity descends from His ETERNAL 
PLANE (Vaikuntha), comes within the easy reach of the devotee and 
saves him from the anguish of separation Such is indeed the 
primary purpose of the Deity’s descent. Whosoever yearns for Him 
gets Him. The young prince Dhruva performed austerities to have 
a sight (dar§ana) of the Lord, and the Lord, descended to Madhu- 
vana to cast His gracious glances on the child. 


The secondary purpose of the Divine descent is to punish the 
wicked, as is illustrated by the story of Gajendra, the king of the 
elephants. God saved the Elephant-king from the pangs of death, 
and put an end to his enemy, the crocodile.’ Safeguarding the inte- 
rest of Vedic dharma is another purpose of God’s descent to the 
mundane plane.® 


A King, for the sake of good government, needs to encourage 
good people by rewarding them for their meritorious deeds and to 
dissuade the wicked from their vicious acts by punishing them. 
Similarly the need arises for the Supreme Being for His assumption 
of an avatdra in order that He can establish orderin the world by 
showing kindness to the pure and the innocent and by condemning the 


sinful. 


The culmination of all righteous actions is the vision of the 
Deity, which 1s possible only when the jiva’s yearning for Him be- 
comes the most intense. Yearning pre-supposes love born of attrac- 
tion, With a view to attracting the jivas, the Deity, according to the 
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Bhagavata, plans captivating sports which are such that even their 
description cannot fail to attract their listeners. 


There is no hard and fast rule as to when God should appear 
on the material plane. Whenever dharma is overpowered by 
adharma, He manifests Himself on earth. The principal descents are 
traditionally ten, although the number goes up to twenty-two and 
twenty-four in the Puranas! and still more in the Agamas,? 


When, according to Ramanuja, the Deity descends in a mun- 
dane form, people take Him to be an ordinary being born under 
the influence of karma.! But the Deity is, really, above the karmic 
influence. Since He is enveloped in Yoga-maya, His true nature 
is not obvious to all. He manifests Himself in the forms of celestial 
and terrestrial beings, but His real nature remains intact. In other 
words, he does not lay aside His Divine nature in His desecnts.’® 


God comes here of His own accord, says Ramanuja. It would 
be intersting to note that to support his view he has interpreted the 
word ‘maya’, occuring in the phrase ‘sambhavamyatma-mayaya’ of the 
Gita as meaning ‘will or ‘desire’ and has quoted from the Nighantu 
where maya has been taken to be a synonym for ‘will’. Ramanuja’s 
interpretation differs from that of Sankara who seems to have under- 
stood itin the sense of power, although Anandagiri’s commentary 
on Sankara suggests that maya means illusion, and that God creates 
an illusory form by His will. According to Sankara,2’ the Deity 
does not really assume a body ; He only seems to the people of His 
age tobe embodied. God, on Sankara’s view, is not subject to birth 
but only appears to be born. The appearance is due to the Divine 
maya. 

Unlike Sankara and other thinkers of the Advaita School, 
Ramanuja has understood the word ‘ maya’ in the sense of ‘will’, 
and maintains thereby that there is nothing but His own desire to 
compel the Deity to manifest Himself in a finite form.1S 


The form assumed by the Deity is His own; hence it cannot 
but be real. But there is one point worth consideration. The body 
of an avatara is Divine, but people mistake it to be as mundane as 
the body of an ordinary being. Why does the Divine form appear 
as mundane to mortal beings? This is so owing to the fascinating 
power of the Deity, replies Venkatanatha. His meaning is that 
although the Divine form is real and not illusory, yet the Divine power 
which is at work charms and infatuates the lookers-on so as to view 
that formin a different way. 
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It is not only on this earth that the Deity descends. He may 
also descend, as necessity arises, in any other part of the cosmic egg. 
Ramanuja points out that God comes to live amongst celestial beings 
and others.2 Once, he adds, God sportively filled in the gap 
in the celestial geneology by descending among gods as Upendra, 
the younger brother of Indra. Similarly His descent in the solar 
and lunar dynasties of this earth as Rama and Krsna was to complete, 
out of His own desire, those geneologies, The Puranic literature 
speaks of several instances of His descent on planes other than the 
human. The Deity once appeared in the assembly of Brahma in 
Satya-loka, in the form of a swan,” 


Tne form of the Deity in all His descents is non-material (apra- 
krta), says Ramanuja. He quotes in the Sri-bhasya, in corroboration 
of this view, from the Mahabharata :‘The body of the Supreme Soul 
isnot a conglomeration of material elements.’ The Acarya has 
repeated his view in the Vedartha-sangraha where he emphasizes 
that God’s form is not made of Prakrti even in His avatara as a god 
and so on. Ramanuja seems to have formed his views on this point 
on the authority of some Agamic and Pauranic statements which clear- 
ly deny prakrta forms to the Deity. 


The descent of the Deity is called Divine birth, and comment- 
ing on the Gita 4.9, Ramanuja says that one who has a real knowledge 
of the Divine birth attains freedon from birth and death and finally 
enjoys fellowship with the Lord. With Visnu Laksmi descends on earth. 
They are ontologically one but appear as two. Ramanuja has quoted 
in the Vedarthasangraha a passage from the Visnu-purana according 
to which She becomes a goddess when Visnu is a god, and assumes 
the form of a woman when He becomes a man.” The Purana says 
that She was Sita when He was Rama; She was Rukmini when 
He was Krsna. Whenever He comes on earth, She is with Him. 
The Scriptures say that the Deity’s weapons, conveyance, throne 
etc. also descend. His couch of serpent-coil (6654), for exmple, 
appeared as Laksmana; His disc (sudarsana) as Bharata, and His conch 
(Paricajanya) as Satrughna. While Sri Krsna was contemplating 
to destroy evil and to protect Mathura when it was beseiged by 
Jarasandha and his forces, two Divine chariots— lustrous and equipped 
descended from the sky (the Deity’s abode). Ramanuja has quoted 
another passage from the Ramayana to the effect that Rama’s big bow 
and multifarious arrows followed him, in human shape,” which 
indicates that the Deity’s weapons wait upon Him not only on the 
Eternal Plane (Vaikuntha) but also descend on earth to serve Him. 
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Ramanuja has not considered the number and kinds of avatara, 
but his followers have done so on the basis of the Puranas and the 
Agamas. Tattva-traya, a later work on Vaisnavism, has classified 
avatara under two heads—the primary and the secondary. Under 
the first category come those that have non-prakrtic forms, and reflect 
true Divine nature. They are worth adoration by those who are 
desirous of emancipation. The second category includes those that 
are of a tutelary character, co-existing with, and presiding over, some 
particular souls. They are not to be worshipped by those who desire 
salvation. 


Srinivasa. dasa, the author of Yatindra-mata-dipika, has distinguish- 
ed several kinds of avatara such as primary, secondary, complete, par- 
tial, and tutelary. He has enumerated ten avataras. The fish (matsya) 
took back the Veda from the demon Sankha and gave it to Brahma. 
The Tortoise (Ktrma) supported the mount Mandara when the milk- 
ocean was being churned for discovering ambrosia. The Boar (Varaha) 
saved the earth from the deluge. The Man-Lion (Nara-sirnha) 
appeared from the pillar-to protect Prahlada. The Three-strided 
(Trivikrama) destroyed sin with Gangetic water. Parasurama curbed 
down the wicked rulers. Rama established righteousness and 
protected those who were in need of refuge. Balabhadra put an end to 
the demons such as Pralamba, and Krsna showed the way to salvation. 
Kalki who is yet to appear will put the sinners to the sword and 
restore dharma, and thus put an end to the age of Kali. Some do not 
admit Balabhadra, but recognise Buddha instead and place him after 
Krsna. Others mention Rama (Balarama) in place of Krsna and add 
Buddha. There are other phases of each avatara, says Srinivasadasa, 
but his point is not very clear. Again, he has referred to thirtysix 
avataras beginning with Padma-nabha. Although he has mentioned 
only thirty-six avataras headed by Padmanabha, yet the number goes 
up to 39 in the Ahirbudhnya-samhita as under :— 


1. Padma-nabha, 2. Dhruva, 3. Ananta, 4. Saktyatma, 
s. Madhusudana, 6. Kapila, 7. ViSvarupa, 8. Vihangama, 
9. Badava-vaktra, 10. Dharma, 11. Vagisvara, 12. Ekambhonidhi- 
Sayi, 13. Kamathesvara, 14. Varaha, 15. Narasimha, 16. Piytsaha- 
rana, 17. Sripati, 18. Kantdtma, 19. Rahujit, 20. Kalanemighna, 
21. Parijatahara, 22. Lokanabha, 23. Saniatma, 24. Dattatreya, 
25. Nyagrodha-sayi, 26. Eka-srngatanu, 27. Tri-vikrama, 28. Nara, 
29. Narayana, 30. Hari, 31. Krsna, 32. ParaSurama, 33.—36. Rama 
in his fourfold aspect, 37. Vedavid, 38. Kalki and 39. Patala-Sayita. 
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Thus we see that the Samhita has reckoned the number of avatara 
as thirtynine, but Srinivasadasa reduced the number to thirtysix. 
Vasudeva Abhyankara who has commented on Srinivasadasa holds that 
this reduction of the number is due to the fact that Srinivasadasa has 
excluded Kapila, Dattatreya and Paragurdma from the list perhaps on 
the understanding that these three are not on a par with the remaining 
avataras. But this view seems to be hardly correct, for Srinivasa- 
dasa has not really excluded these three avataras from the list. 
Paragurama for example is not excluded from his list ; nay Parasurdma 
is one of the principal avataras according to him. It would, therefore, 
be more correct to say that Srinivadsadasa intended to exclude Bharata, 
Laksmana and Satrughna, because they may be included in Rama. 


According to Sankara, it is Visnu, the Suprme Reality as 
associated with maya, that appearsin various forms. It is He who 
came to Devaki and Vasudeva as their son. According to the cult of 
Trimurti also, Visnu, as a member of the triad, has his incarnation as 
Rama, Krsna and so on. 


Maddhva, like Ramanuja, held Visnu to be the source of all 
avataras,’* but Nimbarka assigned the function of assuming various 
avatara-forms to Krsna, the ultimate Reality according to Dvaitadvaita 
school. 


Unlike Ramanuja, Vallabha held the avatāras to be descents of 
Antaryami (Purusa or Bhima). According to the Suddhadvaita 
school, the ultimate Reality is fourfold. : The Supreme Person or 
Krsna is the first, the Immutable with attributes is the second, the 
Immutable without attributes is the third, and the Immanent is the 
fourth. The forms e.g. that of ‘Fish’ are assumed by the fourth, 
while Krsna is the Supreme Person Himself. The forms of fish etc. 
are called Lilavataras i.e , forms assumed by the Immanent for the 
sake of sport, while there are three Gunavataras also. God has 
three supernatural attributes under the names of sattva, rajas and 
tamas which are not to be confused with the material elements. 
When God takes up these three attributes, He becomes Visnu, Brahma 
and Siva respectively. So the position of Visnu in Suddhadvaita is 
not the same as in Visistadvaita, although He is considered to be 
superior to Brahma and Siva inasmuch as He resembles Krsna with 
regard to yellow garment, sylvan garland and so on. 


According to Bengal Vaisnavism, Krsna—and not Visnu—is the 
main source of all avataras, ^ Rupa Gosvami explicitly says so, and 
commenting on him Jiva Gosvami has quoted the benedictory verse 
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from the Gita-Govinda where salutation is offered to Krsna who is said 
to have assumed ten forms of Fish and so 09.44 For Ramanuja, Krsna 
is, however, an avatara of Visnu, the Supreme. 
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क्रौडीं तनु सकलयज्ञमयीमनन्तः । 
अन्तमंहाणँव उपागतमादि-देत्यं । 
तं दंष्ट्रया ऽद्रिमिव वज्रधरो ददार, इत्यादि (भागवतम्‌ २, ७, १) । 
(ग्र) विभवः पद्यनाभाद्यास्त्रिशच्च नव चेव हि। 
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THE PHILOSOPHY OF RAMANUJA 


ईश्वरो नित्यशुद्धबुद्धमुक्त-स्वभावोऽपि qq स्वमायया देहवानिव जात इव च 
लोकानुग्रहं कुर्वेन्निव च लक्ष्यते ॥ 

(गीतायां शांकरभाष्योपोद्धातः) । 
(a) आत्ममायया आत्मीयया मायया । माया aga ज्ञानमिति ज्ञानपर्यायोऽत्र 
मायाशब्दः । तथा चाभियुक्तप्रयोगः मायया सततं वेत्ति प्राणिनां च शुभाशुभम्‌ 
इति । आत्मीयेन ज्ञानेनात्मसंकल्पेनेत्यर्थः । (गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ ४, ६) । 
(aT) स्वलीलया जगदुपकाराय स्वेच्छावतारः | वेदार्थ संग्रह: Fo १८१) 

हनशक्त्या मनृष्यादिसजातीय-शंकास्पदेपु विभवेषु 
(सर्वाथसिद्धिः तत्त्वमुक्ताकलापे) । 


(4) अस्य देवादिरूपेणावतारेषु (वेदार्थसं ग्रहः पुष्ठ ११९) । 
(प्रा) भागवतम्‌ १०, १४, २०) (इ) (भागवतम्‌ १०, २, ४०) । 


लीलया देवसंख्या-पूरणां कुर्वत उपेन्द्रत्वं परस्यंव (विदार्थसंग्रहः पुष्ठम्‌ १८१) | 
(अ) सूर्यवंशोदूभवराजसंख्या-पृरणं कुर्वतः परस्येव ब्रह्मणो दाशरथि-रूपेणा 


स्वेच्छावतारः (पूर्वोक्तम्‌ १८२) । 
(ग्रा) सोमवंश-संख्यापुरणां कूवंतो भगवतो भूभारावतारणाय स्वेच्छया वसुदेव- 
गुहेऽवतारः (पूर्वोक्तम्‌ १८२) | 


स मामचिन्ययद्दवः प्रश्नपार तितीर्षया, तस्याहं हंसरूपेण सकाशमगमं तदा 
(भागवतम्‌ ११, १३, १६) । 

महाभारतेप्यवतार-रूपस्याप्यप्राकृतत्वमुच्यते न भूतसंघसंस्थानो देहोऽस्य परमात्मनः 
(श्री भाष्यम्‌ १, १, २१) । 


अस्य देवादि-रूपेणावतारेष्वपि न प्राकृतो देहः (वेदाथ सग्रहः) । 
(प्र) निरचेतनात्मकशरी र-गुण रच हीनः (नारदपांचरात्रम्‌) । 


(ग्रा) सवं नित्याः शाइवताइच देहास्तस्य परात्मनः, हानोपादानरहिता 
नेव प्रकृतिजाः क्वचित्‌ (महावाराहपुराणम्‌, सटीकहरिभवितिरसामृत- 
सिच्धावुद्धतम्‌, पृष्ठम्‌ १७५) | 
देवत्वे देवदेहेयं मनुष्यत्वे च मानुषी, विष्णोदंहानुरूपां वे करोत्येषात्मनस्ततूम्‌ 
(विष्णुपुराणाम्‌ १, ९, १४५) | 
राघवत्वेऽभवत्सीता रुक्मिणी कृष्णजन्मनि | 
Tag चावतारेषु विष्णोरेषा ऽनपायिनी ।। (विष्णुपुराणम्‌ १, ६, १४४) 
शेषो बभूवेश्वर-तल्पभूतो सौमित्रिरत्यद्भुत-भोगधारी ।। 
बभूवतुश्चक्रइरौ च दिव्यौ केकेयिसूनुलेवणान्तकश्च | 
(अधघ्यात्मरामायणम्‌ उत्तरकाण्डम्‌ ९, ५७) । 
एवं ध्यायति गोविन्द ग्राकाशात्सू्यं-वचंसौ । 
रथावुपस्थितौ सद्यः ससूतौ सपरिच्छुदौ । 
ग्रायुधानि च दिव्यानि पुराणानि यदृच्छया ।। (भागवतम्‌ १०, १५, ११, १२) । 
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शरा नानाविधाश्‍चापि धनुरायतविग्रहम्‌ | 
अन्वगच्छन्त काकृत्स्थं सव पुरुष-विग्रहा: 1! (रामायणम्‌ ७, १०६, ७) । 
तत्राप्राकृत-विग्रहा अजहत्स्वभाव-विभवा दीपादुत्पन्न-दीपवत्‌ स्थिता मुख्य- 
घ्रादुर्भावाः सर्व मुमुक्षुणामुपास्याः | गोराप्रादुर्भावाः सरवऽहंकार-युक्त-जीवाधिष्ठा- 
तृत्वान्मुमुक्षणामनुपास्याः (तत्त्वत्रयस्‌) 1 
जगतः स्थिति परिपिपालयिघुः स आदिकर्ता नारायणाख्यो विष्णुर्भौमस्य 
ब्रह्मणो ब्राह्मयात्वस्य रक्षणार्थं देवक्यां वसुदेवादंशेन किल सम्बभूव 
(गीतायां शांकरभाष्ये उपोद्धातः) | 
प्रवतारादयो विष्णोः सवं पूर्णाः प्रकीत्तिताः 
(माध्वबृहद्‌भाष्यम्‌, भारतीयदशेने उद्धतम्‌, पृष्ठम्‌ ४८१) | 
व्यूहांगिन ब्रह्म परं वरेण्यं ध्यायेम कृष्णं कमलेक्षणं हरिम्‌ (दशश्लोकी ४) । 
उपनक्षणार्थाऽयं व्युहृशब्दोऽन्यावतार-मूर्तीनाम्‌ 1 तथा च व्यूहा अवताराश्चांगानि 
तान्येव विद्यन्ते यस्य तमनन्त-मूत्तिकम्‌, इति दशङ्लोकी-व्याख्या वेदांत-रत्न- 
मंजूषा । 
एते चांशकलाः पुस इत्यत्रेषएवान्तर्यामी पु शब्देनोक्त: 
(प्रमेयरत्नार्णंवः पृष्ठम्‌ २४) । 


मूलरूपस्य चत्वारि रूपारि (पूर्वोक्तम्‌ पृष्ठम्‌ १५) | 
श्रयं हि सर्वेषां लीलावताराणां मत्स्यादीनां मूलम्‌ (पूर्वोक्तम्‌, १४) । 
त्रयाणामप्यप्राकृत्व-निरूपणातु (पूर्वोक्तम्‌, १४) । 
विष्णौ चतुभु जाद्याकाराणां पीताम्बर-वनमालादीनां पुरुषोत्तम-धर्माणां बहूनां 
प्रकटत्वेन ब्रह्मशिवपेक्षयोत्कृष्ठत्वं ज्ञेयमू (पूर्वोक्तम्‌, १५) 1 
प्रवतारावली-बीजमवतारी निगद्यते (भक्तिरसामृतसिन्धुः २, १, ३२) | 


दशाकृतिकृते कृष्णाय तुभ्यं नमः (गीतगोविन्दम्‌) । 


THE MODES OF THE DIVINE MANIFESTATION 
PART II 
The Theory of Emanation (Vytha) 


God’s manifestation in relation to the creation etc. of cosmos—Pradyumna— 
Aniruddha—Sankarsana—Vasudeva—Further emanations—Sankara and Rama- 
nuja on the system of Vyuha and the validity of the Paricaratra—What is ‘Lila- 


vibhuti’? 


. Ithas already been noted that the purpose of the Deity’s des- 
cent on the mundane plane is protection of the good and punishment 
of the wicked. He comes to live amongst us to establish what is good 
and to destroy what is evil. In such activities of God one finds Him 
sportingin his dealings with the individual souls. The Paficaratra 
school, however, draws a sharp distinction between an avatara and 
avytha. The former is concerned with Divine sport (Lila) with the 
individual souls ; the latter, with the cosmos. The manifestations of 
God in the form of Rama, Krsna etc. are called avataras or vibhavas ; 
whereas the forms assumed by Him in the creation, sustenance and 
destruction of the universe are called vythas (emanations). Ramanuja 
has referred to the emanations of the Deity.1 Although he has not 
worked out the details of the theory of Vyuha, yet it is interesting to 
notice the Paficaratra view on the point. 


The Deity in a sense transcends the material world, and so is 
beyond human comprehension. But it should not be inferred that 
He is only beyond and not within the world. His transcendence is 
not incompatible with His immanence. In fact, He is partly trans- 
cendent and partly immanent. His glory is thus two-fold. Hence 
the distinction between His Tripad-vibhuti, also called Nitya-vibhuti 
(the Eternal aspect) and His Ekapad-vibhuti, also called Lila-vibhuti 
(the sportive aspect). The Deity is creator, sustainer and destroyer 
in the latter aspect He is self-satisfied and is delighted in Him-self. 
His sports with prakrti are eternal, without a beginning and without 
an end. Man cannot fathom, with his limited capacity, the vast 
expanse of prakrti, the field of His great play. None can comprehend 
the ceaseless creation and dissolution of countless worlds. None can 
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understand when this sport began and when it will end. So man 
rests Content with the belief that the Divine sport has been at work 
from eternity and will continue till eternity. 


Ramanuja says that this world is full of inscrutable mysteries, 
endless and manifold in character.2 The Maha-Narayanopanisad 
speaks of countless cosmic eggs in the universe. The Bhagavata 
has mentioned that myriads of cosmic eggs are revolving in each 
minute part of the Divine Being. The modern scientists believe in 
the immense magnitude of the world. Sir James Jeans, for example, 
says that ‘about two millions of such nebulae can be photographed 
in‘all, and there are probably millions of millions of others beyond 
the range of any telescope’. But that is not all. Foras Sir Arthur 
Edington observes, the world is still expanding. He says, ‘I deal with 
the view now tentatively held that the whole material universe of 
stars and galaxies of stars is dispersing ; the galaxies scattering apart 
so as to occupy ever-increasing volume’.® 


According to the Hindu scriptures, this wonderful universe has 
three phases—creation, sustenance and sublation. God as creator is 
Pradyumna ; as preserver He is Aniruddha; and as destroyer He is 
Sankarsana. Although the Deity is the repository of countless Divine 
attributes, yet six of them viz. knowledge, power, prowess, supre- 
macy, energy and splendour are most important. When His know- 
ledge and power predominate over His prowess, supremacy, energy 
and splendour, He becomes Sankarsana. His colour then is like that 
of the yellow topaz ; and He wears a blue garb and holds a plough, 
a pestle and a conch in His three hands, keeping the fourth hand in 
a position symbolizing protection to the distressed. The emblem in 
His banner is palmyra. His knowledge serves to uphold the secrets 
of the scriptures to human beings and His power is responsible for 
the destruction of the world.’ 


When the Deity’s prowess and supremacy come to predominate 
over His knowledge, power, energy and splendour, He becomes Pra- 
dyumna, His colour then is like that of the rays of the sun. He wears a 
red garment and holds a bow, arrows and conch in His three hands, 
keeping the fourth hand free to offer fearlessness to His devotees. 
The crocodile is the emblem in His banner. He propagates right- 
eousness through His prowess and creates the universe by dint of His 
supremacy.® 


When energy and splendour predominate in the Deity, He is 
called Aniruddha. His colour then is blue ; and He puts ona white 
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dress and wields a sword, a club (kheta), a conch in His three hands, 
while His fourth hand extends fearlessness to man. The deer is the 
emblem af His banner. Lord of the individual ego, He propogates 
knowledge of the Self through His splendour and suports the world 
through His energy.’ 

Besides the three emanations of the Deity described above, the 
Deity Himself, in whom all the six attributes are simultaneously mani- 
fest, is sometimes recognised as an additional emanation. He is then 
called Vyuha-Visudeva or the Deity-in-Emanations. He is moon-like 
in colour ; wears a yellow dress and holds a conch, a disc, & a mace 
in His three hands, vouchsafing absence of fear to the devotees with 
the fourth. The eagle is the emblem of His banner.” 


The Agamic literature contains references sometimes to five, 
sometimes to nine, sometimes to ten and even twelve of them. The 
twelve emanations are Kesava, Narayana and Madhava said to 
be the emanations of Vasudeva, being respectively golden, swarthy 
and sappherine in complexion. Govinda, Visnu and Madhusudana 
are the emanations of Sankarsana, resembling the moon, the lotus- 
filament and the lotus respectively in colour. Trivikrama, Vamana 
and Sridhara are the emanations of Pradyumna, respectively possess- 
ing the colours of fire, the rising sun and the white lotus. Hrsikesa 
Padmanabha and Damodara are the emanations of Aniruddha, having 
respectively colours resembling those of lightning, the sun and the 
indragopa-insect. 


Commenting on the Brahma-sūtra 2.2. 42-45, Sankara has re- 
ferred to the treatment of the Vytha by the Bhagavata school and 
sums it up as follows :— 


(a) Vasudeva is pure knowledge and He is the only Supreme 
Reality ; 

(b) While remaining Vasudeva Himself, He has divided Him- 
self to Sankargana, Pradyumna and Aniruddha ; 

(e) Vasudeva is the Supreme Soul; Sankarsana is the ] indivi- 
dual soul; Pradyumnais mind; and Aniruddha is the 
ego ; 

(d) Vasudeva is the primal cause, while Sankarsena and others 
are effects ; 

(e) Man attains God, when his distress comes to an end as a 
result of his worship fora century in the following ways: 
I. approaching the temple and the idol; 2 collecting 
necessary articles such as flowers ; 3 offering flowers etc to 
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the idol; 4 chanting God’s names etc. and 5 contempla- 
tion on the Divine form.” 


Sankara does not object to the view that Vasudeva has divided 
Himself into various forms, because he thinks that it is in conformity 
with the scriptures. Nor is he opposed to the programme of wor- 
ship, because it is, as he says, approved of by the Sruti and Smrti. 
But he disapproves of the view that Sankarsana is born of Vasudeva, 
Pradyumna of Sankarsana, and Aniruddha of Pradyumna. If an in- 
dividual soul (Sankarsana), he argues, be regarded as the offspring of 
God (Vasudeva), it would become non-eternal. For whatever is born 
or produced is non-eternal. Similarly, continues Sankara, mind 
(Pradyumna) cannot be regarded as a product of an individual soul 
(Sankarsana), because an instrument cannot be produced from an 
agent. An axe, for instance, cannot be produced from a wood-cutter. 
Likewise, the emergence of the ego (Aniruddha) from the mind 
(Pradyumna) is unacceptable to Sabkara, because no instance of this 
sort is to be met with in the world. Morever, there is no Vedic text, 
he adds, in support of this view. If so, on the other hand, Sankara 
continues, the forms of Sankarsana etc. be regarded respectively not as 
soul, mind and ego, but as different Divine forms, then the doctrine 
of one God advocated by the Bhagavatas would not stand. He further 
Criticizes the view of the Bhagavatas, saying that the Paricaratra 
scripture stands opposed to the Vedas in so far as it states that 
Sandilya could not attain peace despite his study of all the four Vedas 
and that he could attain it only by studying the Paficaratra literature. 


According to Sankara, then, the question of the origin of the 
Vyuhas cannot arise, since producion pre-supposes non-eternity. 
But Ramanuja differs from Sankara in this respect. The manifestation 
of a vyuha, Ramanuja observes, is not to be regarded as a case of 
production in the ordinary sense of the term. He contends that 
Vasudeva, the Supreme Brahman, voluntarily assumes four forms in 
order that the devotees may find refuge in Him. The three forms of 
Sankarsana, Prdyumna and Aniruddha rule over souls, mind and ego 
respectively. In other words, the relation of the former to the latter 
is that of the ruler and the ruled. But sometimes Sankarsana is identi- 
fied with the soul, Pradyumna with mind, and Aniruddha with ego. 
The one Supreme Being presents Itself in four forms merely out of 
compassion for the worshippers ; but God in Himself is one and not 
many. As regards individual souls, Ramanuja points out that the 
Paricaratra scripture itself denies that they are subject to birth. The 
Parama-samhita, for example, clearly states that individual souls are 
truly without a beginning and without an end." 
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As regards Sankara’s charge that the Paficaratra is opposed to 
the Vedas, Ramanuja opines that it is absolutely baseless. The state- 
ment that Sandilya did not attain peace through the study of the 
Vedas only serves to bring out the importance of the Pañcarštra and 
not to reject the authority of the Vedas. Like Sandilya, Narada also 
could not derive knowledge of the Self from the Vedas, as the 
Brhadaranyaka Upanisad states. This does not mean that the know- 
ledge that Narada obtained from Sanatkumara was superior to that 
which is yielded by the Vedas. The fact that neither Narada nor 
Sandilya could profit from the study of the Vedas to the same extent 
as they did from the study of the Bbumavidya end the Paficaratra 
respectively merely points to the importance of the scriptures instead 
of challenging the authority of the Vedas. The main point here is 
that just as the Bhtma-vidyd is intended to make the teachings of the 
Vedas easily intelligible, so the Paficaratra serves merely to bring the 
teachings of the Vedas within easy reach of the people.’ The Parama- 
samhita informs that Visnu found out the essence of the teachings of 
the Vedanta (Upanisads) and presented thc Vedas in an abbreviated 
form under the title of the Paficaratra. Ramdnuja, therefore, 
concludes that the authority of the Paficaradtra is unchallengeable. 


Although Sankara dismissed the authority of the Pañcaratra, 
he did not, it is interesting to note, set aside the doctrine of १५8 
which finds mention in the Mahabharata and the Puranas also. In his 
commentary on the word ‘caturvyuha’ occuring in Sri-Visnu-sahasra- 
nama, Sankara has quoted a verse from Vyasa, which reads: ‘The 
well-known Janardana divides Himself into four forms of Vasudeva 
and others, and executes creation etc. (of the universe)’. However, 
not only Ramanuja but all Vaisnava Acaryas after him have admitted 
the doctrine of the Vyuhas (Deity’s emanations) and held that these 
are the embodiments of the sportive grandeur (lila-vibhuti) of God. 


As regards lila-vibhuti, it is a general name for the creation, sus- 
tenance and destruction, in a fixed order and under Divine law, of 
the myriads of cosmic eggs spread in all directions in the azure 
vault. Nobody knows how many worlds are created and destroyed 
every day in the blue expanse. The Divine sport is indeed myste- 
rious! From the quintuplicated gross elements arises the universe 
consisting of various worlds, only one of which is this Earth. The 
eighty-four lakh types of bodies, as tradition goes, are made of com- 
pound elements, through which the feelings of pleasure, pain and 
infatuation are experienced by the individual souls according to 
their actions. Sattvaisthe source of pleasure, whose dominance is 
experienced in vernal breezes, in avenues of trees embraced by cree- 
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pers, in orchards full of sweet chirping, in the worship of the Deity 
and other pious rites and in peaceful empires, where life is prosperous, 
body is healthy and affection is pure. The preponderance of rajas 
is brought about by hot winds, leafless thorny trees, the drinking of 
Wine, revolutionary states; heavy traffic, lust, anger etc. The pre- 
dominance of tamas is visible in barren fields, floods, famines, anar- 
chy, poverty, stupor and so on. There is no object, says Ramanuja, 
either on this earth or on the celestial region which is devoid of these 
three attributes of prakrti. “The functioning of the triple qualities of 
matter is, according to the P&aficaratra view, the vibhuti of Divine 
sport ; and His three forms respectively associated with the creation, 
sustenance and sublation of the universe are called Pradyumna, Ani- 
ruddha and Sankarsana respectively. 
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(त्रिपादू-विभूति-महानारायणोपनिषद्‌ ८) 
4. क्वेहरिविधाविगणितांड-पराणुचर्या-वाताघ्वरोमविवरस्य च ते महित्वम्‌ 
(भागवतम्‌ १०, १४, ११) 
5. The Mysterious Universe by James Jeans : footnote to frontispiece 
6. Expanding Universe by Arthur Eddington : preface. 
7. सिन्दूर-शिखराकार मेकवक्त्रं चतुभु जम्‌ | 
अतसी-पुष्प-संकाशवासोभृत्‌ ताल-लांछितम्‌ | 
मुख्येन पारि[-युग्मेन तुल्यमायस्य वे विभो। 


सीरं चक्रं च हस्तेऽस्य मुसलं तु गदा करे । (सात्वत-संहिता ५, १२, १४) 
पद्म-राग-समानेन तेजसा समनन्तरमू 

उदेति दक्षिणस्यां वे प्रभु: संकषणात्मना ॥ (सात्त्वत-संहिता, ४, &) 
बल-संवलितेनँव ज्ञानेनास्तेऽथ दक्षिणे | (ato Fo ३, <) 


8. प्रःवृण्णिशा-समुदित-खद्योतचय-दी घितिम्‌ 
रक्‍त-कौशेय-वसनं मक रध्वज-शो मितम्‌ 
एक-वक्त्रं चतुर्बाहुं तृतीयं परमेश्वरम्‌ 
मुख्यं हस्तद्वयं चास्य प्राग्वद्‌ ध्येयं महामते 
वामे परस्मिञ्शाङ्ग ञ्च दक्षिणे बाण-पंचकम्‌। (सात्त्वत संहिता ५, १४, १६) 
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घर्माशु-रश्मि-सन्तप्त-शतधामाधिकेन तु 


रूपेण परिचमस्यां च व्यक्तं प्रद म्नसंज्ञया | (सात्वत संहिता ४, १०) 
ऐश्वर्यण तु वीर्येण प्रत्यग्भागे प्रतिष्ठितः ॥ (सांत्वत संहिता ३, ७) 


. (अअ) अंजनाद्रि-प्रतीकाशं सुसितास्बर-वेष्टितम्‌ 


चतुभु जं विशालाक्षं मुगलांछनभूपितम्‌ 

आदिवत्पाणियुगल साद्य मस्यापि कीतितम्‌ 

दक्षिणा दि क्रमेणाथ द्वाभ्यां वै खङ्ग खेटकौ ॥ (सात्वत सहिता ५, १७, १८) 
(ग्रा) शरदूगगन-संकाश-वर्णन परमेश्वर: 

TARA उत्तरस्यां चाप्यनिरुद्धात्मना ततः ॥ (सात्वत संहिता ४, ११) 
(इ) तेजः शक्त्यात्मना सौरये संस्थितः परमेश्वरः (सात्वत संहिता ३, ७) 
(ग्र) Tara भगवद्र पं हिम-कुन्देस्दु-कान्तिमत्‌ 

चतुभु जं सौम्य-वक्त्रे पुंडरी कनिभेक्षणाम्‌ 

पीत-कौशेय-वसनं सुपरांध्वज-शोभितमू 

मुख्य-दक्षिण-हस्तेन भीतानामभयप्रदम्‌ 

विद्या-कोशस्तु वामेन संग्रहीतरच Tate 

पृष्ठगे ह्यपरिस्मंश्च प्रोतो दक्षिणे त्वरी 

तथा-विघे गदा वामे निषण्णा वसुधातले ।। (सात्वत संहिता ५, & ११) 
(आरा) प्राच्यां सितेन वपुषा सूर्य-कान्त्यधिकेन तु 


व्यक्ति मभ्येति भगवानु वासुदेवात्मना स्वयमु ।। (सा० सं० ४, ८) 
(इ) विभजत्यात्मनात्मानं वासुदेवः परः प्रभु: 

ग्रनुज्भित-स्वरूपस्तु प्राग्भागे षड्गुणात्मना ॥ (सा० Fo ३, ५, ६) 
(ग्र) चतुः-पंच-नव-व्युह-दश-द्वादश-मूतेये ॥ (ब्रह्मतन्त्रान्तर्गत-जितन्ते स्तोत्रम्‌) 
(आ)सात्वतां नव-मूर्तीनामादिमृतति रहं परा ॥ (भागवतम्‌ ११, १६, ३२) 


तत्र भागवता मन्यन्ते भगवानेवेको वासुदेवो विरंजन-ज्ञान-स्वरूपः परमाथ-तत्त्वम्‌ 
चतुर्धत्मानं प्रविभज्य प्रतिष्ठितो वासुदेवब्यरुहरूपेण संकषेराव्यूहरूपेरा प्रश्न म्नव्यूह 
रूपेणानिरुद्धव्युह रूपेण च 1 वासुदेवो नाम परमात्मोच्यते। संकर्षणो नाम जीव: । 
प्रद्यम्तो नाम मतः । अनिरुद्धो नामाहंकारः । तेषां वासुदेवः परा प्रकृतिरितरे 
संकर्षणादयः कार्यम्‌ । तमित्थभूतं परमेश्वर भगवन्तमभिगमनोपादानेज्या- 


ITT ç e 


स्वाघ्याय-योगवषंशतमिष्ट्वा क्षीण-क्लेशो भगवन्तमेव प्रतिपद्यते इति । 
(ब्रह्मसूत्रे शंकरभाष्यम्‌ २, २, ४२) 

वेदप्रतिषेधरच भवति, agg वेदेषु परं श्रेयोऽलब्ध्वा शांडिल्य इदं शास्त्रमधि- 

गतवानित्यादि वेद-निन्दादशनात्‌ | तस्मादसंगतेषा कल्पनेति सिद्धम्‌ । 

(ब्रह्मसत्रे शंकर भाष्यम्‌ २, २, ४) 
अतः संकर्षणादीनामपि परस्यैव ब्रह्माणः स्वेच्छाविग्रहरूपत्वादजायमांनो बहुधा 
विजायत इति श्रृतिसिद्धस्येवाऽश्रित-वात्सल्यनिमित्त-स्वेच्छा-विग्नह-संग्रह-रूप 
जन्मनोऽभिधानात्तदभिधायिशास्त्र-प्रामाण्यस्याप्रतिषेध इति । 

(श्रीभाष्यभ्‌ २, २, ४१) 
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15. 


16. 


17. 


18, 


19. 


20, 


तत्र जीव-मनो5हंकार-तत्त्वानामधिष्ठातारः संकपंण प्रच म्नानिरुद्धा इति चेषामेव 
जोवादिशब्देरमिधानमविरुद्धम्‌ | (श्रीमाष्यम्‌ २, २, ४१) 
विप्रतिषिद्धा हि जीवोत्पत्तिस्तस्मिन्तपि तन्त्रे । यथोक्तं परम-संहितायामू 
aam परार्था च नित्या सततविक्रिया 
त्रिगुणा कर्मिणां क्षत्रं प्रकृतेरूप मुच्यते । 
व्याप्ति रूपेण सम्बन्धस्तस्याशच पृरुपस्य च 
स ह्यनादिरनन्तश्च परमार्थत निश्चितः । 
इत्थेवं सर्वास्वाप संहितासु जीवस्य नित्यत्ववचनाज्जीव-स्वरूपोत्पत्तिः पंचरात्र- 


तन्त्रे प्रतिषिद्धेव । (श्री भाष्यम्‌ २, २, ४२) 
तथा वेदार्थस्य galagat सुखावबोधार्थः शास्त्रारम्भः परमसं हितायामुच्यते | 
(पुर्वोक्तम्‌) 


वेदान्तेषु यथासारं संगुद्य भगवान्हरिः । 
भक्तानुकम्पया विद्वान्‌ संचिक्षेप यथासुखम्‌ ॥ 
(२, २, ४२ ब्रह्मसूत्रोपरि श्रीभाष्योद्धतम्‌ ।) 
व्युह्यात्मानं चतुर्धा वे वासुदेवादि-मूतिभिः 
खृष्ट्यादीन्प्रकरोत्येष विश्रुतात्मा जनार्दनः । इति व्यास-वचनाच्चतु्यू हः । 

(श्री विष्णु-सह्रनाम शंकर-भाष्ये २८) 
पृथिव्यां मनुष्यादिषु दिवि देवेषु वा प्रकृति-संसृष्टेषु ब्रह्मादिस्थावरान्तेषु 
प्रकृतिजे रेभिस्त्रिभिगु णर्मक्तं यत्सत्त्वजातं प्रारिजातं न तदस्ति । 

(गीतायां रामातुज-भाष्यम्‌ १८, ४०) 


CHAPTER VIII 
THE CULT OF BHAKTI 
Part I 


Views of Sandilya, Narada, Patafyali, Vyasa, Vacaspati Misra, Bhoja, 
Badar&yana, the Bhagavata, the Devi-Bhagavata, Ramanuja, Nimbarka, Maddhva, 
Vallabha and Rupa—Bhakti in Advaita Vedanta—A phase of consciousness— 
Classification according to the Bhagavata—Dasya bhakti—Dasya traced to the 
Vedas—Unalloyed devotion—Action and knowledge auxilharies to devotion— 
Para-bhakti, para jidna and Parama-bhakti—Human effort and grace of Ged in 
the attainment of bhakti—The path of love open to all—Vario us phases—Sanikara, 
Vasistha and Ramanuja. 


The cult of bhakti or devotion is as ancient as the Rgveda where 
we find beautiful passages replete with devotional feelings. Bhakti is 
derived from bhaja (to serve) which appears in Vedic utterances such 
as ‘Mahas te Visno sumatim bhajamahe’ ( Rgveda 1.156,3). Etymolo- 
gically, the word ‘bhakti’? means service. 


The root ‘as’ with the prefix ‘upa’ was also used side by side 
with the root ‘bhaja’ for worship in the time of the. Samhitas We 
read in the Yajurveda (25.13) ‘Yasya visva upasate’ ४.८. ‘whom all 
people worship’. The word ‘upasana’ which literally means ‘sitting 
near’, might have been primarily used to signify ‘sitting down for wor- 
ship’. But it came later to mean worship in general. Bhakti and upa- 
sana are thus synonymous. 


When a person becomes intoxicated with God-consciousness, 
and contemplates nothing but God, always sings His glory and is 
devoted to worshipping Him, he is indeed in the state of bhakti. In 
other words, when a person performs physical activities only to please 
God, and when God alone is the focus of all his mental activities, 
there arises in him the state of bhakti. Bhakti thus is the centralization 
of all our physical and mental functions in God. God is the basis and 
support of all thoughts and all actions of the devotees, He is their 
father, mother, friend and son ; He is their learning, wealth and so 00.1 


Since Divine service starts with love of God, the word ‘bhakti’ 
is also taken to mean love. Sandilya has defined it as deep attach- 


168 


THE CULT OF BHAKTI 169 


ment to God.2 Narada has also defined it as deep love of God, and 
added that it is fully expressed in a state wherein a person dedicates 
his actions to God and feels extreme anguish in obliviscence of Him.‘ 
Patarijali has in his Yoga-sutra called it pranidhana. According to him, 
it is one of the five practices necessary at the second stage of spiri- 
tual discipline. It is also stated to be one of the various means of 
mental concentration. He mentions that trance in its completeness 18 
a result of pranidhana,’ 


Vyasa, the well-known commentator on Yoga-sutras, regards 
‘pranidhana’ as a kind of devotion. While elucidating Vydsa’s ideas, 
Vacaspati Misra has added that devotion may be either mental or 
oral or physical. At another place, Vyasa interprets the term 
as meaning ‘dedication of all actions to the Great Teacher i.e. 
God. But he perhaps realized the difficulty in dedicating all actions 
to God. He therefore suggested an alternative interpretation of the 
term viz ‘dedication of the fruits of actions to God’, which is deci- 
dedly the better of the two interpretations in view of the teachings 
of the Gita. Bhoja, like Vyasa, has interpreted ‘pranidhadna’ as 
bhakti-viSega, waich is devotion specially in the form of offering 
all actions to Him. A comprehensive interpretation of the term 
‘pranid hana’ is given by Vyasa in his comment on Yoga-sutra 2.45 
where he states that pranidhdna consists in man’s offering of all his 
feelings (bhava) to God. Accordingly, Patafijali’s pranidhana may 
be defined as ‘putting one’s own mind into God’ which should, how- 
ever, mean the dedication of the fcelings of the individual rather than 
the individual himself to God, 


Badarayana calls devotion to God samradhana in the Brahma- 
sutra. Brahman is usually un-manifest, but it is visible to a 
devotee or a man in a State of sarnradhana. 


According to the Bhagavata, bhakti consists in the uninterrup- 
ted presence of the individual mind in God. The Devi-Bhagavata 
says that in devotion mind remains in the Deity as steady as the flow 
of 01.70 


Ramanuja defines bhakti as the contemplation of God, accom- 
panied by love. According to him, Brahman, the object of con- 
templation, is very lovely and, for that reason, the very act of con- 
templation is very sweet, Thus for him, bhakti is continuous, 
loving meditation of the beloved ; the stream of the loving thought 
is unbroken like the stream of oil. The acarya, in this connection, 
records the following extracts from various scriptures : 


(a) On knowledge: ‘Having known Him alone one crosses be 
yond mortality’, 


170 THE PHILOSOPHY OF RAMANUJA 


(b) On contemplation: ‘The Atman is to be contempla- 
ted’ 

(¢) On concentration : ‘Concentrating upon Him, he then sees 
पापा,» 

(d) On worship : ‘The all-seeing Atman alone is to be wor- 
shipped’, 

(८) On remembrance: ‘Mind being pure, remembrance is 
firm’, 


(f) On visualization : “Atman is to be visualized’. 


All the above extracts, Rāmānuja says.*refer to deep medi- 
tation, a state in which the devotee sees God face to face, as it were, 
—a state closely resembling vision of God in a literal sense. God 
is infinite bliss par excellence. He being the Supreme Lord, the 
soul devəted to Him feels excessive joy in devotional approach to 
Him. Bhakti is thus of the nature of bliss, The enjoyment of things 
of a nature other than the Divine may, if at all, yield only a minute 
fraction of bliss, and that too only temporarily. Bliss—permanent 
and perfect—can be derived only from God. 


According to Nimbarka, a particular type of love is bhakti which 
grows in the heart of man endowed with qualities such as modesty. 
Such Bhaktiis of two Kinds —bhakti as a means and bhakti as an end 
in itself. 


Madhva holds that bhakti is intense devotion proceeding from 
knowledge of the greatness of God. Itisatie between the devotee 
and his Deity, and can be established in a threefold way; through body, 
through speech and through mind. Almsgiving, protecting the distressed 
and giving shelter to the destitute are the bodily activities proper of a 
person of devotion. Speaking the truth, speaking the good, speaking 
the sweet and the recitation of sacred texts constitute devotion 
through speech. Kindness, faith and desire for service to the Deity 
are the chief constituents of devotion through mind. These physi- 
cal, oral and mental activities directed to God together make up 
devotion in its completeness and perfection. 


Vallabha believed in a twofold bhakti—the maryada-bbakti and 
the pusti-bhakti. In the case of the former a devotee loves the Lord 
in conformity with the scriptural injunctions, whereas in thatof the 
latter, love is prompted and promoted by the grace of God Himself. 
Those who follow the path of pusti-bhakti adore God, because they 
Jove Him most zealously. Their love is indeed of the same nature, 
as that which characterised the famous cow-herdesses of Vrndavana. 
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Rupa Goswami of the Gaudiya Vaisnava School has defined 
bhakti as intent or assiduous thought fixed on Sri Krsna, devoid of 
any mundane desire, and unmixed with knowledge, action and so 00.57 
By knowledge he means the contemplation of the non-dual Brahman, 
and by action he means the obligatory (nitya) and the periodical 
(naimittika) duties. According to him, devotion has three stages: (a) 
sadhana or means, (b) bhava or sentiment, and (c) prema or love. 
The means or the expedient reaches the sentiment, and the sentimert 
terminates in love which is the highest goal of human life. Expedients 
are many, and Rapa Goswami has enumerated no less than sixtyfour 
of them. But even one expedient can suffice for the achievement of 
the highest goal as is shown by the example of Pariksit. Pariksit 
devoutly listened to the account of the glorious deeds of the Deity, 
which examplifiess ‘Sravana’. Ambarisa, however, afforded an ex- 
ample of resorting to several expedients. Besides relying on Sravana, 
he used to recite God’s names and worshipped Him and so on. 


‘Expedient devotion’ is again twofold—the vaidhi®® and the 
rdganuga. The former corresponds to the sattvika-bhakti of the 
Bhagavata and the maryada-bhakti of the Vallabha school, which is 
Said to be actuated by scriptural injunctions; whereas the latter is 
analogous to the natural thirst for love in persons like Radha and 
Yasoda. 


As has been said above, all the expedients have their culmination 
in ‘bhava’ which makes the mind infinitely tender.! ‘This state can 
be attained also through the grace of God. But no matter whether 
it is attained by human effort or through Divine grace, it may grow 
still deeper to culminate finally in ‘prema’. Like ‘bhava’, prema 
also can be attained through Divine grace. Fortunate indeed is he to 
whom God grants the privilege of attaining to this state. 


On the basis of Sanskrit rhetoric Rupa Goswami has treated 
bhakti as a sentiment (rasa) and distinguished its primary and 
secondary forms. The former, according to him, has five aspects: 
Santa (quiet), prita (affectionate), preyan (more affectionate), vatsala 
(fond) and madhura (sweet). Each preceding aspect is inferior to the 
succeeding one. Hence the madhura stands first and the Santa last, 
in order of perfection.33 


According to Advaita Vedanta, devotion is contemplation of the 
Saguna or the lower Brahman. Its main object is the concentration 
of mind: the attainment of satya-loka is the secondary object.® 
Sankara endorses Badardyana’s view that those who practise Yoga 
discover the true nature of the Atman at the time of samradhana 
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consisting in love, contemplation etc. Madhustidana Saraswati, 
in his bhakti-rasayana says, that as a result of various religious 
observances the mind loses its stiffness and becomes supple or rather 
melts, and flows like a stream into God, the Lord of all. The state 
thus attained by mind is bhakti.’ 


Ramanuja’s bhakti is, however, a phase of the soul’s conscious- 
ness. Consciousness is one, but it assumes various forms according to 
the nature of the channel through which it flows. It functions through 
the inner and the outer sense-organs in all living beings, The inner 
sense-organ is mind which is sattvika, rajasa or tamasa according as 
the one or the other of these gunas preponderates. Consciousness 
occuring in a sattvika mind differs apparently though not essentially 
from that which occurs in arajasa or a tamasa mind. Consciousness 
due to tamas is illusion ;it is lust when it is due to rajas; in its 
sattvika origin itis devotion. Srinivasadasa has given a long list of 
the differrent forms of consciousness in its different aspects. Accord- 
ing to him, perception, inference, scriptural testimony, recollection, 
doubt, false knowledge, discrimination, perseverance, infatuation, 
desire for enjoyment, enmity, pride, jealousy, fortitude, fickleness, 
deceit, greed, wrath, arrogance, inactivity, opposition, intentness, dis- 
gust, pleasure, benevolence, malevolence, love, satisfaction, courage, 
peace, renunciation, lust, friendship, mercy, desire for salvation, 
bashfulness, endurance, consideration, desire to win, hatred, con- 
templation, hypocrisy, finding fault with merits, desire to kill, avidity, 
hoping against hopes, inclination, worship, faith, devotion, self- 
consecration etc., are the various aspects of conciousness and so 
serve to distinguish the different qualities of the soul under various 
conditions. 


It might, of course, be contended that desire,intention, doubt, 
faith, faithlessness, courage, couragelessness, bashfulness, thought and 
fear are, as the Brhadaranyaka*® observes, only ingredients of mind, 
so they cannot be said to coastitute consciousness. To this 
Srinivasadasa’s reply is that those, really, constitute consciousness 
but are only figuratively attributed to the mind in view of the fact 
that there is a relation of co-operation between mind and conscious- 
ness. He agrees, in this respect, with Ramanuja as is evident from 
the opening verse in the Sri-bhasya which runs thus: ‘May my in- 
tellect or understanding be devotional unto Para-Brahman.’“° 


The Bhagavata classifies bhakti under four heads; tamasa, 
rajasa, sdttvika and nirguna with reference to the motives respectively 
underlying them. The tamasa or the lowest form of bhakti is that which 
is actuated by violence, hypocrisy or malice, Better than this is the 
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rajasa bhakti which is practised for the sake of gaining fame, sensual 
enjoymeut or supremacy over others. Sattvika bhakti is that refined 
form of love in which the sense of duty is predominant element and 
which is cultivated for the destruction of the tie of actions, and is 
offered to God. Narada has also admitted this classification. The 
nirguna bhakti is the highest kind of devotion. It is unmotivated 
and is aroused by the realization of the glory of God. It is, in fact,a 
state in which the individual enters into the life of God or the allper- 
vading Deity just as the waters of the Ganges enter into the ocean. 


The Devi-bhagavata, like the Bhagavata, classifies bhakti with 
reference to the various motives as determine the preponderance of the 
different gunas. Of the various kinds of bhakti the sattvika is recognised 
as the highest and is called ‘para bhakti’—a state in which the indivi- 
dual mind remains fixed upon the Deity as continuously as a stream 
of oil. It is thus of the same nature as the nirguna-bkakti of the 
Bhagavata and is, likewise, unmotivated. 


Ramanuja liked the dasya bhakti. Although he has not fully 
explained the meaning of the term ‘dasya’, it not improbable that he 
understood the term in the sense in which it is generally used in 
devotional literature. The traditional explanation of the nature of 
dasya bhakti is the love of a servant towards his master. 


Bhakti is service mingled with love. It has thus a sociological 
basis and has the following well-marked phases : 


(a) the love of a son towards his parents, which is the love of 
the younger or inferior for the elder or senior ; 


(१) the love of a parent towards the son, which is obviously 


the love of the senior or superior for the younger or ju- 
nior. 


(८) the love of a friend towards a friend, which is the love of 
an equal for an equal. 


The love of a student for his teacher or that of a servant for 
his master is akin to filial love, and is designated as dasya (literally 
servanthood) in devotional literature. The love of a teacher 
for his student and that of a master for his servant 
is similar to parental love and is termed as vatsalya (literally 
parental affection). The love of a person for his friend is called 
sakhya (literally friendship). The love of a wife for her husband 
may be either dasya or sakhya. But later Vaisnavism has given it 
the name of madhurya or spousal love (literally sweetness). 
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A devotee regards himself as son, and God as father. Although 
man is not born of God in the same sense as a child is born 
of a human father, yet God should be looked upon as father 
and man as son for devotional purposes. The use of 
the words ‘son’ and ‘father’ is obviously “metaphorical in this con- 
nection, A similar metaphorical significance is attached to such 
relations as ‘master and servant’, ‘teacher and the taught’, in terms of 
which the relation between God and man is understood. Again, 
when a devotee addresses God as husband,“ the use of the word 
‘husband’ is purely figurative ; for there can be no marital relation 
in its ordinary sense between man and God, The spousal love 
spoken of in Vaisnava literature is entirely asexual and corresponds 
to the Greek ‘agape’, and differs from worldly love signified by the 
Greek word ‘eros’ or ‘erotos’. 


Tastes differ. Some devotees wish to worship God with 
parental affection ; some desire to adore Him asa friend ; and some 
choose to invoke Him as a master. But the most proper and easiest 
form of bhakti is that which involves the meditation of God as 
father, mother, teacher, master or king. Atrue devotee cannot but 
pray, ‘O God, since my birth I have been your servant, your disciple, 
your son ; you are my master, teacher, mother and father’. In 
praise of Goddess Laksmi, the Agni-purana addresses : ‘You are the 
mother of all beings and Hari is the father’. 


The religious aspirant may, however, choose any of the several 
types of devotion. What particular type he should choose would 
depend upon his feeling. What counts is the intensity of devo- 
tion. That is why a devotee’s attitude towards God, even when 
it is like that of a paramour towards his beloved, is also praised. 
The illicit love of a profligate for his or her lover may perhaps be very 
intense. Hence the devotee’s attitude towards God is sometimes called 
jarabhava (i.e. the paramour’s attitude). The saint-poet Tulasidasa, 
in the closing verse of the Rama-carita-manasa observed: “I wish 
I could feel that endearment to the name ‘Rama’, O God, which a 
niggard feels towards his pelf and a lecher does to a woman.,’’*” 


The idea of meditation on God as father together with service 
of the dasya type done to Him is very old. There is profuse 
reference to it inthe Vedas. It is incumbent upon every twice-born 
person to adore God daily as savitā or the creator at the time of 
repeating the gayatri. The term ‘Savity’ means father. The con- 
ception of the ‘fatherhood’ of God is familiar to the Gita also. Arjuna 
praised Sri Krsna thus: ‘Your glory is unique in all the three worlds. 
None is equalto you. How can, then, one be your superior? You 
are the Father and the venerable Teacher of the world—moving and 
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stationary. This obviously involves the conception of devotion of 
the dasya type. According to the Bhagavata, Siva is the best wor- 
shipper of Visnu, and Siva in his incarnation as Hanuman displayed 
his attitude as a dasa. It is exactly in this sense that Ramanuja 
understands the nature of bhakti.*! 


Visigtadvaita tells us about two ways of devotion: the way of a 
young monkey and that of a young cat. In the case of the former, the 
devotee is as active in devotion tothe Deity as is a young monkey in 
clasping its mother. In the case of the latter he is as passive as a 
a young cat is in mewing to its mother. There is a stress on human 
effort in the former, and on resignation and Divine grace in the latter. 
The Vadagalais prefer the way of the monkey, while the Tengalais 
that of the cat. 


Unalloyed Devotion. 


Sri Krsna has said in the Gita that four different types of people 
worship him. ‘The first is afflicted, the second is eager for knowledge, 
the third wants prosperity, and the fourth is of a philosophical 
temperament.” Narada has also referred to these four classes of 
devotees. Ramanuja, however, reduces these four classes into three. 
He does not distinguish between the first and the third, but holds that 
both are equal, because both desire mundane pleasure and happiness. 
They indeed realize their end through the grace of God, but since 
they do not worship Him for the sake of salvation, they remain confined 
within the domain of transmigration. Superior to them is he who 
wants to know the real nature of atman i e , the self in its purity. He 
indeed is the type of people whom God grants salvation from the 
evils of wordly life. But the best indeed is he who, in the opinion of 
Ramanuja, possesses true knowledge, because it is only he who can 
engage himself in exclusive devotion to the Deity. Narada has also 
advised us to give all for God. Ramanuja’s devotion to the Deity is 
devotion for its own sake only. He never desired to have a mundane 
good in return of his devotion. Prahlada’s devotion to God is of this 
nature. He prayed to Lord Narasimha for granting him inexhaustible 
joy in his devotion to God. In fact, true men of devotion do not 
care for the fivefold salvation but are anxious to stick to devotion for 
its own sake. That is the reason why Sanaka and his brothers, as 
Narada informs, regarded devotion as its own reward. 


The Two Auxiliaries to Devotion: Karma and Fiana 


Disinterested action purifies mind and helps the development 
of devotion. Although both knowledge and devotion are necessary 
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for man’s emancipation, yet the path of devotion is very attractive. 
The devotees, therefore, resort to this path and regard both action 
and knowledge as auxiliary to devotion. God can be realized through 
the path of knowledge also. Ramanuja himself says that those who 
are well versed in the lore of the ‘five fires’ (paticagni-vidya) which 
aims at the attainment of the knowledge of the self, realize God so 
as never to come back. He also attaches importance to meditation 
on the soul conceived as free from all imperfectios. But he points 
out that the conception of meditation on the soul as “imperishable, 
indefinable, indiscernible, all-entering, indeterminable, stable, 
immovable and eternal’ is not within the easy reason of the ordinary 
man who generally indentifies himself with the body.“ The devotee 
cannot, therefore, depend solely on knowledge of the self, but finds 
it necessary to proceed on the path of bhakti. 


Worship can bear fruit, if it is performed with the kn. wledge 
of the nature of the worshipper and the worshipped. That God is 
the worshipped and the soul the worshipper isa truth which every 
devotee must know. Bharadvaja Samhita teaches, ‘God, the Supreme 
Soul, is my master. I am Hisservant. All that I do is His service, 
and it is an epitome of all knowledge’. Similarly the Brahma-tantra 
says, “0 Lord, there is no other means than yourself for my welfare, not 
only in this life but also in lives to come. I have acquired this know- 
ledge and I wish it might not perish in my future births’.®* 


Supreme devotion, Ramanuja says, is the result of knowledge 
which arises from love. Indeed, it is natural for man to love and to 
know. Besides para-bhakti, and para-jiana, Ramanuja admits parama- 
bhakti, and places them in the following order: 


(a) Para-bhakti 
(b) Para-Jiiana, and 
(c) Parama-bhakti.® 


Para-bhakti, i.e., primary love of God in the heart of a man makes him 
inquisitive about Godhead. But perfect knowledge acquired by him 
about God (Para-jfiana) culminates in the supreme devotion which the 
ccarya designates as ‘parama-bhakti’, Ramanuja expresses this order 
in his Gadya traya. Srinivasadasa agrees on this point. In his 
comments on the Gita (18.55) Ramanuja also says that a devotee 
attains to God directly by devotion which, boundless and supreme as it 
is, arises from the knowledge of the nature, attributes and glory of 
God. Bhakti in its supreme form is characterised by Rama&nuja as the 
realization, or rather the most clear, most dear and unceasing percep- 
tion of God. Such devotion arises in a person whose heart has been 
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cleaned by the practice of jfiana-yoga and karma-yoga. Ramanuja tells 
us that this view is based on the teachings of Yamundcarya, his 
predecessor.® 


Human Effort and Divine Grace in the Practice of Devotion 


As has already been said, bhakti belongs to the consciousness of 
the individual soul. This, as Rāmānuja points out, means that bhakti 
is a matter of human effort. Man is to love and to pray. Prayer to 
God is but an effort on man’s part. A manis to engage himself in 
devotion to God, and he is to dedicate himself to Him. But men of 
devotion can perhaps be never confident that they love Ged to their 
utmost capacity. The greatness of God inspires awe in man with the 
result that he feels too humble to aspire after Divine love. Man there- 
fore prays to God to give him the necessary power to know and love 
Him. Ramanuja himself prayed to God for a grant of the knowledge 
of, and devotion to, Him. In fact, many devotees hold that supreme 
devotion is attainable also through the grace of God, In this respect 
Vallabha and Rupa Goswami are in agreement with Ramanuja. 
Srinivasadasa also holds that bhakti is twofold : sddhana-bhakti and 
phala-bhakti, the former being a result of human effort and the latter 
of Divine grace.® 
Universality of Bhaktt 

According to Ramanuja, God protects all irrespective of their 
differences. He is the refuge of all beings, high and low, irrespec- 
tive of their differences of caste (jati), contour (akara), creed (jana) 
and character (svabhava). A man who is exclusively devoted to 
God is to be honoured as a prominent Vaisnava even if he has trans- 
gressed the rules of conduct to be observed in his caste. The path 
of devotion is open to all. Women, traders, menials and even the 
sin-born attain the supreme state by taking refuge in Him. The 
Bhagavata says : ‘Hail to that omnipotent Lord by depending upon 
whose devotees, the low-born people—the kiratas etc.—and other 
sinners become pure’. The later apostles of bhakti are similarly 
liberalin their view. They preach that everybody is entitled to 
enter into the relation of bhakti with God.” The Gita says, ‘Even 
if a person of the most wicked ways exclusively worships God, he is 
to be regarded as a saint, for he has resolved rightly’. One might 
ask : ‘How can a person of vile conduct be regarded as righteous and 
virtuous?’ ‘One who has not ceased from wickedness cannot attain 
God even though he may possess knowledge’, says the Katha 
Upanigad.* To this Ramanuja replies that worship of God destroys 
the sins of the vicious person and that such a person goes to an 


178 THE PHILOSOPHY OF RAMANUJA 


eternal state from which there is no return, Ramanuja bases this 
view on the Scriptures. ‘Recital of God’s names’, says the Visnu- 
purana, ‘destroys all sins just as fire removes all impurities of 
metals’. 

The Vedas contain stray references to about seven phases of 
devotion as expressed in the following extracts: 


I. One should try to have Him through hearing.” 
2. Firm are His people who rectte.’8 
(a) We all praise the deeds of the Lord.” 
(b) May my praise strengthen you. 
(c) I, a feeble man, praise you, the powerful. 
4. May my forceful recollection reach Visnu.™ 
5. Pay your offerings to Visnu, the valiant and adorable.® 
6. (a) Salutations to the light pertaining to Brahman.** 
(b) I bow down to Devi Madhavi, the Spouse of Visnu.® 
7. We meditate Upon the adorable lustre of the Deity.®* 


In the principal Upanisads one may distinguish five such 
phases : 


1. Atman is to be seen, 
heard about, 
pondered over, and 
meditated Upon. 


AR S oy 


We proclaim manifold salutation to Thee.š88 


The Bhagavata mentions nine and Narada-Bhakti-sutra 
elven’? phases of devotion. Ramanuja has also made stray references to 
about nine such phases though with slight variations.’ 

They are: 

(a) Yatana or building of temples and growing of flowers for 

worship, 

(b) Sravana or listening to the narration of the Divine attri- 

butes etc., 

(c) Kirtana or recital of the Divine names, hymns etc. 

(d) Arcana or worship of God with fruits, flowers and the 

like,” 

(e) Stuti or recital of hymns, 

(f) Vacana or discourses on God, 

(g) Vandana or salutation to God,” 

(h) Smaraņa or remembrance of God, and 

(४) Dhyana or meditation upon God. 
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Sankara, Vasistha and Ram Gnuja on Bhakti 


Sankara allows a place to devotion in the religious life of a man. 
He himself was a devotee of Visnu as is evident from some of his 
devotional prayers such as Carpata-pafijarika®® and sat-padi® and the 
references to ‘Salagrima’ he has made in his comments on the 
Brahma-sutra.” But Yoga-vasistha philosophy eschews—nay de- 
nounces, devotion in rather strong terms : ‘Bhakti of or devotion to 
any particular god is not required, and is not of much use in attain- 
ing Liberation,” ‘One’s own direct realization of the Self through 
one’s own efforts is what is required to experience Liberation, and 
not devotion to any external god, however strong or powerful he may 
be.’ ‘God Visnu, however long propitiated and however pleased, 
cannot bestow Self-knowledge on one who does not think for him- 
self,’ For Ramadnuja, on the other hand, devotion to God is a sure 
means of attaining the ultimate good. Bhakti, according to him, 
results in God-realization. It might, of course, be pointed out that 
service (bhakti) has somewhere in the smrti been coudemningly 
characterised as a canine attitude. How can, then, service to God 
be an ideal ? Ramanuja’s reply is this. The kind of service which 
is condemned by Smrtiis the service done by wordly people for 
wordly purposes. But Godis the best Person worthy of service by 
people of all kinds.! The Gita reveals: ‘He who serves God with 
unflinching devotion overcomes or crosses over the gunas of prakrti 
and attains to the state of perfection. This devotional service, 
Ramanuja says, is the Lore of Brahman (Brabma-Vidya).1% 
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रागात्मिका मनुसता या सा रागानुगोच्यते (पूर्वोक्तम्‌ १, 2, ६१) 
रुचिभिर्चित्तमासुण्य-कृदसौ भाव उच्यते । (पुर्वोक्तमू १, ३, १) 
भाव: स एव सान्द्रात्मा बुधैः प्रेमा निगद्यते (पूर्वोक्तम्‌ १, ४, १) 
(प्र) भवेद्भक्तिरसोप्येप मुख्यगौणतया द्विधा 
पंचधापि रतेरक्यान्‌ मुख्यस्त्वेक इहोदितः 
सप्तधाच तथा गौण इति भक्‍तिरसोष्टधा 
मुख्यस्तु पंचधा शान्त: प्रीतः प्रेयांइच वत्सलः 
मधुररचेत्यमी जेया यथापूर्व मनुत्तमाः (पूर्वोक्तसू २, ५, €X, ९७) 
(ग्रा) मुख्यो भक्तिरसः पंचविधः शान्तादिरीयंते (पुर्वोक्तम्‌ ३, १, २) 
उपासनानि सगुणाब्रह्मविषय-मानसव्यापार-रूपाणि (सदानन्दकृत वेदान्तसारः) 


उपासनानां त्ववान्तरफलं सत्यलोकप्राप्तिविद्यया देवलोक इत्यादि श्रृतेः 
(वेदान्तसारः) 
अपि चेनमात्मानं निरस्तसमस्त-प्रपचमव्यक्तं संराधनकाले पश्यन्ति योगिनः 1 
संराधनं भक्तिध्यान-प्रशिधानाइनुष्ठानम्‌ (ब्रह्मसूत्र शांकरभाष्यम्‌ ३, २, २४) 
द्र तस्य भगवद्धर्माद्धारा-वाहिकतां गता 
सर्वेशे मनसोवृत्तिभेक्तिरित्यमिधीयते 11 (भक्तिरसायनम्‌ १, ३,) 


कामः संकल्पो विचिकित्सा श्रद्धाऽश्रद्धा धृतिरघृतिदह्वीर्धी भी रित्येतत्सवे मन एव 
(बृहदारण्यक १, ५, ३) 

ज्ञानस्य मनः-सहकारित्वनियमान्मन एवेत्युपचाराटुक्तमिति न विरोधः 
(यतीव्द्रमतदीपिका ७) 

भवतु मम परस्मिन्‌ शेमुषी भक्तिरूपा (श्रीभाष्य-मंगलम) 

मद्गुणश्रतिमात्रेण मयि सवंगुहा-शये 

मनोगति रविच्छिन्ता यथा गंगाम्भसोम्बुधो 

लक्षणं भक्तियोगस्य निगु णस्य g युदाहृतम्‌ (भागवतम्‌ ३, २९, १२) 


हेतुस्तु तत्र को वापि न कदाचिद्भवेदवि (देवीगीता) 
त्वं हि नः पिता वसो त्वं माता शतक्रतो बभूविथ (ऋग्वेद ६८, ११) 
(ग्र) पत्यादि शब्देभ्यः (ब्रह्मसूत्र १, ३, ४४) 


(ar) मेरे पिया मेरे घट में बसत हैं ना कहि ग्राति न जाति (मीरा) 
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45. जन्मप्रभृति दासोस्मि शिष्योस्मि तनयोस्मि ते । 
त्वं च स्वामी गुरुर्माता पिता च मम माधव ॥ 
(ब्रह्मातन्त्रास्वगेत-जितन्ते स्तोत्रम्‌ ३, १२) 
46. त्वमम्बा सर्वे मूतानान्देवदेवो हरि: पिता | 
47. कामिहि नारि पियारि जिमि लोभिहि प्रिय जिमि दाम | 
तिमि रघुनाथ निरन्तर प्रिय amg मोहि राम ।! 
(रामचरितमानस) 
48. ऋगेद ३,६२, १०. 
सामवेद १४,६२. 
शुक्लयजुर्वेद ३, ३५. 
तैत्तिरीयसंहिता १,५,६,४. 
49. पितासि लोकस्य चराचरस्य त्वमस्य Jaa गुरुगंरीयानू | 


न त्वत्समोस्त्यभ्यधिकः कुतोऽन्यो लोकत्रयेप्यप्रतिमप्रभाव ॥ (गीता ११, ४३) 
50. दासोऽहं कोसलेन्द्रस्य रामस्याक्लिष्ठ-कर्म णाः (रामायणामू ५, ४३, ९) 
51. (अ) सततं मां नित्ययुक्ता नित्ययोगमाकांक्षमाणा आत्मवन्तो मद्दास्यःव्यव- 

सायिन उपासते (गीतायां रामानुज भाष्यमृ ६, १४) 

(at) देवी गुणमयीं मायां दासभूतं शरणागतोस्मि तवास्मि दास इति वक्तारं 

मां तारय (शरणागतिगद्यमू) 

(इ) नित्यकिकरो भवाति (पूर्वोक्तम्‌) 

(ई) मदास्येकप्रियः'" 'नित्यकिकरो भव (qatan) 

(उ) नित्यकिकरो भविष्यसि (पुर्वाक्तमू) 

(ऊ) अन्त्यकाले स्मृतिर्या तु तव केकयंकारिता | 

तामेतां भगवन्नद्य क्रियमाणां कुरुष्व मे ॥ (पुर्वोक्तमू) 

(ए) निर्त्याककरो भवानि (श्रीरंगगद्यमू) 

Q) नित्यकेकर्यरूप-नित्यदास्यं दास्यतीति महाविश्वासपुर्वेकं भगवन्तं नित्य- 

किकरतां प्रार्थये (श्री रंगगद्यमृ ) 

(श्रो) तवानुभूति-सम्भूत-प्रीति-कारित-दासतामू । 

देहि मे कृपया नाथ न जाने गतिमन्यथा ॥ (पूर्वोक्तम्‌) 

(at) परिचर्येक-मनो रथ: (वेकुण्ठगद्यमू) 
(अं) भगवतो नित्यस्वास्यमात्मनो नित्यदास्यं च यथावस्थितमनुसंधाय 

(qataq) 

(अः) भगवत्पादाम्ब्रुजद्दयपरिचर्याशया (पुर्वोक्तमू) 

(क) प्रबुद्ध-नित्य-नियाम्य-नित्यदास्येक-रसात्मकस्वभावः (पुर्गेक्तमू) 

(ख) कदाहं भगवत्पादाम्बुजद्वय-परिचर्याकरणयोग्यस्तदेकभोगस्तत्पादौ परि- 

चरिष्यामि (पूर्वोक्तमू) 

(ग) भगवत्परिचर्यायामाशां वड यित्वा (पूर्वोक्तम्‌) 


(घ) मामेकान्तिकात्यन्तिक-परिचर्याकरणाय परिगृह णीष्व (qafat) 
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52. 


53: 
54. 


55. 


56 


57 


58. 


59. 
60. 


6r. 


62. 


63. 


64. 


65. 


चतुविधा भजन्ते मां जनाः सुकुतिनाञज्ज न । 

श्रार्ता जिज्ञासुरर्थार्थी जानी च भरतपंभ ॥ (गीता ७, १६) 
गोणी त्रिधा गुणभेदादार्तादि-भेदाद्वा (नारदभवितसूत्रमू ) 
ऐश्वयंगति प्राप्तानां प्राप्वस्थान-विनाशाद्विनाशित्व मवर्जनीयमू 


(गीतायां रामानुजभाप्यस्‌ ८, १६) 
(प्र) तेषा ज्ञानी नित्ययुक्त एकभक्रितिविशिष्यते 1 

fray हि ज्ञानिनोज्त्यथंमहु स च मम प्रिय: । (गीता ७, १७) 
(ar) ज्ञानिनामहं यथा प्रियस्तथा मया सर्वज्ञेन न सर्वशक्तिनापि अभिधातु न 
Taq: (गीतायां रामानुजभाष्यम 3, १७) 
(a) तस्मिन्ततत्यता तद्विरोधीपूदासीनता (नारदभक्तिसूत्रस्‌ €) 
(ग्रा) अन्याश्रयाणां त्यागोऽनन्यता (qafa १०) 

या प्रीतिरविवेकानां विपयेष्वनपायिनी । 
त्वामनुस्मरतः सा में हृदयान्माउपसपंतु ॥ (विप्णुपुराणम्‌ १, २०, १६) 

(a) धर्मार्थ-काममोक्षेपु नेच्छा मम कदाचन । 
त्वत्पादपंकजं साधोर्जीवितं दीयतां मम ú (ब्रह्मतन्त्रजितन्तेस्तोत्रमू १,१६) 

(श्रा) मोक्षं सालोक्य-सारूप्यं प्रार्थये न धराधर । 


इच्छामि हि महाभाग कारुण्यं तव सुब्रत ॥ (पूर्वोक्तम्‌ १, ३५) 
(इ) सालोक्य-साषि-सामीप्य-सारूप्यकत्वमप्युत । 

दीयमानं न गृह्वन्ति विना मत्सेवनं जनाः (भागवतम्‌ ३, २६, १३) 
स्वयं फलरूपतेति ब्रह्माकुमाराः (नारदभक्तिसूत्रम्‌ ३०) 


पंचाग्निविदो$प्यचिरादिना गतिश्रवणात्‌, अचिरादिना गतस्य ब्रह्म-प्राप्त्यपुन रा- 
वृत्ति-श्रवणाच्च । 
ग्रव्यक्तविषया मनोवृत्ति्देहवाड्भिदहात्माभिमानयुक्ते द्‌ :खेनावाप्यते, देहवन्तो 
हि देहमेवात्मानं मन्यन्ते (गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ १२, ५) 
परमात्मा हरिः स्वामी स्वतोऽहं तस्य किकरः 1 
केकर्यखिलावृत्तिरित्येप ज्ञान-संग्रहः (भारद्वाज-संहिता, पृष्ठ १२२) 
विज्ञानं यदिदं प्राप्तं यदिदं ज्ञानमजितम्‌ । 
जन्मान्तरेऽपि देवेश मा भूदस्य परिक्षयः (ब्रह्मतन्त्रान्तर्गंतजितन्ते स्तोत्रम्‌ ४) 
(अ) परभक्ति-परज्ञान-परमभक्ति-युक्तं मां कुरुष्व । 
(आ) परभक्ति-परज्ञान-परमभक्त्येक-स्वभावं मां कुरुष्व | 
(इ) परभक्ति-परज्ञान-परमभक्तिविध्न प्रतिहतोऽपि । 
(ई) मदीययेव दयया निइ्शेष-वितष्ट-सहेतुक-मच्चरणारविन्द-युगलैकान्तिकात्य- 
न्तिक-परभक्ति-परजान-परमभक्ति-विघ्नः । 
(उ) मत्प्रसादलब्ध-मच्चरणारविन्द - युगलं काच्तिकात्यन्तिक - परभक्ति-परञ्ञान- 
प्रमभक्तिः (शरणागतिगद्यम्‌) 
भक्तिः परभव्ति-परज्ञान-परमभक्तिरूप-क्रमवती । (यतीन्द्रमतदीपिका ७) 
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66. (a) तदुक्तं परमगुरुभिर्यामुनाचार्यपादेरभयकम्मितस्वान्तस्यैकान्तिकात्यन्तिक 
भक्तियोगलम्य इति, ज्ञानयोग-कर्मयोग-संस्कृतान्तःक रणास्येत्यर्थः । 
(वेदार्थेसंग्रहः पृष्ठम्‌ १४९) 
(ग्रा) ज्ञानकर्मानुग्रहीतं भक्तियोगमवतारयामास 
(गीतायां रामानुजभाष्यम्‌-उपोद्घातः) 
67. (प्र) एवमहरहरन्‌ष्ठीयमान-वर्णाश्रमधर्मानुगृहीत-तदुपासनरूप-तत्समाराधनप्रीतः 
(श्रीभाष्यम्‌ ४, ४, २२) 
(ग्रा) मां सत्यसंकल्पं परमकारणिकमाश्रितवात्सल्यजलधिमव्यभिचारेणेकान्त्य- 
विशिष्टेन भक्तियोगेन च यः सेवते 
(गीतायां रामान्‌जभाष्यस्‌ १४, २६) 


68. (श्र) “तेपां ज्ञानी नित्ययुक्त एक-भक्तिविशिष्यते ।” (गीता ७-१७) 
उदाराः सवं एवेते ज्ञानी त्वात्मेव मे मतम्‌ U (गीता ७-१८) 

' बहुनां जन्मनामन्ते ज्ञानवान्मां प्रपद्यते ।” (गीता ७-१९) 

इति ₹लोकत्रयोदितज्ञानिनं मां कुरुष्व । (शरणागतिगद्चम्‌) 

(आ) “पुरुषः स॒ परः पार्थ भक्त्या लभ्यस्त्वनन्यया U (गीता ८-२२) 
“भक्त्या त्वनन्यया शक्यः” (गीता ११-५४) 

“मद्भक्ति लभते पराम्‌” (गीता १८-५४) 

इति स्थानत्रयोदित-परमभवितियुबतं मां कुरुष्व (शरणागतिगद्यम्‌) 

69, सा द्विविधा साधनभक्ति-फलभक्तिभेदात्‌ | उकतसाधनजन्या साधनभक्तिः फल- 
भक्तिस्त्वीशवरक्ृपाजन्या । (यतीन्द्रमतदीदिका ७) 


70. (श्र) जातितश्चाकारतः स्वभावतो ज्ञानतश्चात्यन्तोत्कृष्टापङृष्टरूपेण वतेमानेषु 
सर्वेषु भूतेषु समाश्रयणीयत्वेन समोऽहम्‌ । (गीतायां रामानृजभाष्यम्‌ ६,२६) 
(ग्रा) ्रनालोबित-विशेषाशेष-लोकशरण्य (qaan ६, ३४) 
(इ) विविध-विनतभूत-्रातरक्षेकदीक्षे (श्रीभाष्यमंगलम्‌) 
77. किरात-हृणान्त्र-पुलिन्दपुल्कसा आभीरकका यवनाः खसादयः । 
येन्ये च पापा यदूपाश्चयाश्रयाः शुध्यन्ति तस्मे प्रभविष्णवे नमः ॥ 
(भागवतम्‌ २, ४, १८) 
72. शास्त्रतः श्रूयते भक्तो नुमात्रस्याधिकारिता। (भक्तिरसामृतसिन्धुः १, २, १९) 
73. श्रवि चेत्सुदुराचारो भजते मामनन्यभाक्‌ 


साधुरेव स मन्तव्यः सम्यग्‌ व्यवसितो हि सः n (गीता £, ३०) 
74. नाविरतो दुश्चरितान्नाशान्तो नासमाहितः । 
चाशान्त-मानसो वापि प्रज्ञानेनेन माप्नुयात्‌ ॥ (कठोपनिषदू १, २, २४) 


75- सदृभजनेन विधूतपापतयेव समूलोन्सूलित-रजस्तमोगुणाः क्षिप्रं धर्मात्मा भवति'**' 
शाइवतीमपुनरावत्तिनीं मत्प्रासि-विरोध्याचारतिवृत्ति गच्छति । 
(गीत्तायां रामानुजभाष्यम्‌ ९, ३१) 
76. यन्नाम-कीत्तेनं भक्त्या विलापनमनुत्तमम्‌ | 
मेत्रेयाऽशेषपापाचां धातूनामिव पावकः u (विष्णुपुराणम्‌ ६, 5, २०) 
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87. 
88. 
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92. 
93. 


94. 


95. 
96. 
97. 


98. 


99. 
100. स ह्याश्रमेस्सदोपास्यस्समस्तेरेक एव च 


सेदु श्रवोभियु ज्यं चिदभ्यसत्‌ । (ऋग्वेद: १, १५६, २) 
TATA ग्रस्य कीरयो जनासः! (ऋग्वेद: ७, १००, ४) 
तत्तदिदस्य पौस्न्यं गुशीमसीनस्य त्रातुरवृकस्य मीढुपः। (ऋग्वेदः १, १५५, ४) 
वर्धन्तु त्वा सुष्टुतयो गिरो में । (ऋग्वेद: ७,६९, ७) 
तं त्वा ग्रणामि तवममतव्यान्‌ 1 (ऋग्वेदः ७,१००,५) 
प्र विष्णवे झूपमेतु सन्म । (ऋग्वेदः १, १५४, १) 
महे शूराय विष्णवे चार्चत | (ऋग्वेद: १, १७५, १) 
नमो रुचाय ब्राह्माये । (agaa: ३१, २०) 
नमाम्यच्युत-वल्लभाम्‌ । (श्रीसूक्तम्‌ २५) 
भर्गो देवस्य धीमहि । (ऋग्वेद: ३, ६२, १०) 
आत्मा वारे द्रष्टव्य: श्रोतव्यो मन्तव्यो निदिध्यासितव्यः (वृद्ददारण्यक ४, ५, ६) 
भूयिष्ठां ते नम उक्ति विधेम (ईशोपनिषद्‌ १८) 
श्रवणं कीर्तनं विष्णोः स्मरण पादसेवनम्‌ | 

HAA वन्दनं दास्यं सख्यमात्मतिवेदनम्‌ N (भागवतम्‌ ७, ५, २३) 
गुणमाहाक्मयासक्ति-ल्पासक्ति-पुजासक्ति-स्मरणा।सक्ति दास्यास क्ति-सख्यासक्ति- 


कान्तासक्ति-वात्मल्यासक्त्यात्मनिवेदना सक्ति-तन्मयतासक्ति-परमविरहासक्तिरूपा 


एकवां$प्येकादराधा भवति (नारदभक्तिसूत्रम्‌ 5२) 
व्रनवरत-स्तुति-स्मृति-नमस्कृति-वच्दन-यतन-की त्तेन-गुशाश्रवणा-वचन- 
ध्यानाचेन-प्रणा मादि-- (वेदार्थ संग्रहः पुष्ठम्‌ १४६) 


भवन-नन्दनवन-कररणादिपु च हृढसंकल्पा यतमानाः। (गीतायां रामा० ९, १४) 
सद्गुणविशेपवाचीनि मन्नामानि स्मृत्वा पुलकितसर्वाङ्गा हषगदूगदकण्ठाः 
श्री राम-ना रायण्‌-कृष्ण-वासुदेवेत्येवसादीनि सततं कीत्तेयन्त: । 

(गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ ९, १४) 
भक्तिभारावनमित-मनोवुद्धध भिमान-पदद्वय-क रद्वय-शि रोभिरष्टांगरचिन्तित- 


पांसुकह म-शकेरादिके धरातले दण्डवत्‌ प्ररिपतन्तः (पूर्वोक्तम &, १४) 
भज गोविन्द भज गोविन्दं गोविन्दं भज मूढमते (चर्पटपंजरिका ) 
अविनयमपनय विष्णो दमय मत: शमय विपयमृगतृष्णाम्‌ (षट्पदी) 
(ग्र) यथा शालग्रामे हरिः (ब्रह्मसूत्रे शांकरभाष्यम्‌ १, २, ७) 
(ग्रा) शालग्राम इव विष्णोः (पूर्वोक्तम्‌ १, २, १३) 


Yogarasistha and its Philosophy by Dr. B. L. Atreya, 1939, pages 
88-89, 


सेवा श्ववृत्तिर्व्याख्याता Quoted by Ramanuja in 
Vedartha-sangraha, page 266 


101, मां च योव्यभिचारेण भक्तियोगेन सेवते । 


स गुणानु समतीत्येतापू ब्रह्मभूयाय कल्पते ॥ (गीता १६, २६) 


102. इयमेव भक्तिरूपा सेवा ब्रह्माविद्या (वेदार्थसंग्रह; BST २६५) 
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Part II 


Seven means to the development of devotion—Initiation to the devotional 
career—The five-time worship—A note on image-worship. 


All the means to be adopted by a religious aspirant aim at the 
purity of mind, for only those whose mind is pure are capable of 
incessent meditation of God. Ramanuja recommends the following 
seven means to a man of devotion. 


The first is the discrimination (viveka) of food. The Chando- 
gya Upanisad says, ‘As a man eats, so becomes his mind.’ The 
Gita too insists onthe propriety of food in the case of those who 
practise yoga. The criterion of the purity of food is threefold : 
(1) Certain articles of food such as onion and garlic are held to be 
impure by nature. (2) In some cases it is the ownership that 
pollutes food. For instance, food offered by a prostitute ora 
eunuch is not worth eating. (3) Food may sometimes be polluted 
accidentally. Ifitis eaten by animals such as crows and dogs or 
seen by vicious people, it ceases to be food proper for men of 
devoticn and those who are desirous of acquiring purity of mind.” 


The second means is the giving up of desires for sensual 
enjoyment (vimoka). Lust, wrath, greed, infatuation, vanity and 
jealousy are detrimental to spiritual advancement. The Gita calls first 
three the three gates to hell.? Lust overpowers the intellect of man ‘ 
Left to itself, it simply increases as fire does with oblations of butter. 
The sex instinct is indeed a part of human nature. Its satisfaction 
is necessary but only within limits. It is not possible to find out 
what Ramanuja’s advice is with regard to sex instinct. But it is 
clear enough from his writings that he would advise the man. of 
devotion to rise above the urges of the sex instinct,’ The Bhagavata 
says that the religious aspirant should avoid the company of women 
and also of those who mix with them. The Gita recommends 
the gratification of the sex instinct only in accordance with the in- 
junctions laid down in moral codes.’ From the extract which 
Ramanuja quotes from the scriptures, it appears that he understands 
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the word “kama? in the sense of coition and hence he recommends 
strict celebacy to those who desire salvation.® 


It is notin the case of male devotees only that the scrip- 
tures recommend celibacy and continence. The Bhagavata says 
that a female devotee should regard her husband as, an illusory 
appearance created by God.’ For the satisfaction of the sex ins- 
tinct is detrimental to her devotion to God. All family ties, ties 
with the husband and children etc., keep her fettered to the em- 
pirical world. Hence any woman who cares for spiritual advance- 
ment should cut them off. A life devoid of all family ties is, of 
course, proper only for those women who have adopted the way of 
‘nivrtti?. But one who prefers to lead the life of ‘pravrtti’ should 
remain with her husband and look upon him asa god. 


The third means is the practice of the concentration of mind 
on God (abhyasa). There must be something for the mind to fix 
upon ; and God is the fittest object to which all mental activities 
should be directed. 


The fourth means is the performance (kriya) of certain actions 
e.g., the five daily sacrifices which are :— 


(a) the study of religious books, 

(b) offering oblations to the gods, 

(८) offering oblation to the manes with water, 

(d) setting apart a portion of the meals for the cow, the crow, 
the dog and other animals, and 

(e) hospitality to guests.13 


The importance of such duties is admitted by the Brahma- 
sutras and the Gitd,’* and the Brahmatantra insists on the daily per- 
formance of them by every devotee. 


The fifth means called Kalyana consists in the cultivation of 
such virtues as compassion, straight-forwardness, equanimity, non- 
injury, forgiveness, purity, veracity, serenity, modesty, fortitude 
and cleanliness. A list of twentysix such virtues headed by fearless- 


ness is given in the beginning of the sixteenth chapter of the Gita 
under the heading of ‘daivi sampat.?16 


The sixth means is non-dejection (anavasdda). Pleasure and 
pain indeed visit every man alternately. But a man of devotional 
character should not lose heart, if adversity brings him affliction 
and disaster. The Gita says that a saint is he whose mind rests un- 
disturbed, while he is overtaken by misfortune.” 
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The seventh and the last means s absence of elation (anud- 
dharsa). Occasions for joy indeed arise in every man’s life. But a 
man of devotion should remain unperturbed in the midst of merry- 
making and pastimes. When a person advances more and more in 
spiritual realization, even gods approach him with alluring offers. 


But a true man of character is he who is not carried away by such 
offers,18 


In the chapter on Rāmānuja in his Sarva-daréana-sangraha, 
Madhava! has given an account of the abovementioned means 
which Raminuja and his followers have recommended to a man of 
devotion. Dr. Radhakrishnan points out that Ramanuja insists on 
‘an elaborate preparation, which includes viveka or discrimination 
of food ; vimoka or freedom from allelse and longing for God; 
abhyasa or continuing thinking of God; kriya or doing good to 
others ; Kalyana or wishing well to all; satyam or truthfulness; 
Arjava or integrity; dayd or compassion ; ahirhsa or non-violence; 
dana or charity ; and anavasada or cheerfulness and hope.’ But in 
the list of Radhakrishnan there are eleven preparations for bhakti 
instead of the seven we have mentioned above. Moreover, the order 
of the preparations in his list is different from the one given in the 
Yatindra-mata-dipika and the Saavadarsana-sangraha, Again, ‘anud- 
dharga’ is missing in Radhakrishnan’s list. Satya, arjava, ahirnsa 
and dana might be included in Kalyana. 


Initiation 


The need of initiation to the life of devotion which Vaisnavism 
has felt very strongly should be conceived in a historical background, 
The investiture of a young boy with sacred thread wasin ancient 
times regarded 50 holy that it acquired the significance of his second 
birth-2 Similarly the initiation of a person ata comparatively ad- 
vanced age to a sacrifice was considered to be his third birth. Those 
who adored Visnu had to undergo initiation at the Paricaratra 
sacrifice. Admission of deserving people to the order of Vaisnav- 
ism which was in vogue in the time of Ramanuja, was perhaps a 
modified form of the old Vaidika diksa (initiation). The main object 
of initiation is, indeed, the purification of the individual which 
should be the pre-condition of his admission to a religious order. 
A piece of iron covered with dust requires thorough cleaning before 
itis magnetized. Similarly the finite soul needs purification before 
it can be God-conscious. According to Pañcaratra school, the pre- 
ceptor purifies the disciple and the ceremony of purification comp- 
rises the following :— 
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(a) The individual should bear on his shoulders the Deity’s 
symbols. 


(6) He should further put special mark on his forehead, 
(c) He should receive a devotional name, 
(द) and mantras, 


(e) and procure an image of the Deity.” 
The Five-time Worship 


The religious aspirant should devote all histime to the worship 
of God in the following wise -— 


The fizst item of worship is abhigamanaor approach to the 
sacred image of the Deityin a temple or at home. This should be 
preceded by the performance of the morning duties such as ablution?" 
and oblation. 


The second is upadana or collection and arrangement of the 
articles needed for worship, ८. g., leaves, flowers, fruits and water. 

The third is ijya or service which means the adoration of the 
Deity in five, ten, sixteen, or more formal ways (upacdra)*®, Ac- 
cording to Ramanuja, service to God consists in offering all 
kinds of pleasing objects to God. Some of these things are 
externally pleasing, e. g., the waving of lamps and fanning; 
some are tactually pleasing, e. g., garlanding and smearing with 


sanda]-paste ; and some are pleasing through assimilation, e. g., fruits 
and milk. 


The fourth is svadhyaya or study which consists in counting 
the Divine names, chanting the holy hymns or reciting the religious 
texts. 


The fifth is yoga or concentration of mind on the Deity. 


These five items should be performed in the five divisions 
of the day, The Jayakhya Samhita has given the details of this 
worship.22 One who spends his time in worship of this kind is 
called a paficakalikaz.e. five-time worshipper. However, the first 
three items are to be performed before midday meals. The sva- 
dhyaya should be done in the afternoon and the yoga during night.” 
The taking of meals is a part of the worship, and similarly a six- 
hour sleep is held to be a part of the yoga. 


Venkatanatha informs in his Paficaratraraks@ that, according 
to certain sambitas, study and meditation should precede the meals.*4 
The Bharadvaja-seribita holds that a man is paficaratrika if he 
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performs all the five rites in an abbreviated form even once a day.” 
Of the five items, ijya is however the most important inasmuch as it 
includes the remaining four. Worship is not possible unless one 
approaches an image; so it comprises abhigamana. Again, since 
there cannot be worship without flowers, fruits etc., the upadana 
is likewise involved. The uttering of the mantras (svadhydya) is 
equally essential to worship. Lastly, worship involves mental con- 


centration or yoga. 


The Bhagavata advises a man to worship the Supreme Person 
with keen love, no matter whether he is devoid of all desires or he 
has all desires in him or he is desirous of salvation only. Devotion 
expressed through formal image-worship is a sort of aesthetic 
approach to God. A nicely decorated niche where the idol is 
placed conveys to the devotee the architectural beauty of a palace. 
A green leaf of the holy basil (tulasi) is to him the symbol of the 
grandeur of the world’s greenery. A tiny jasemine flower offered 
by him to the Deity represents the entire flora. The ringing of the 
little bell at the time of worship is but an humble simplification of 
instrumental music. Each line in a devotional lay conveys the idea 
of large-scale vocal music. The waving lamp is only a symbol of 
the revolving luminary planets. A dot of sandal-paste mixed with 
camphor, saffron and musk is a sign of most refined luxury. A 
small grape offered to the Deity is suggestive of the choicest food. 
A devotee offers all these articles of exquisite beauty to the Most 
Beautiful. 


Image-Worship 


Men of devotion who yearned for the holy vision 
of the adorable Deity naturally wanted to keep His memory ever 
fresh in their minds. Accordingly, they made images or 
idols of Him. Sculpture, painting, smithy end clsy-modelling, 
—all came to their help, and yielded them beautiful images 
of the Most Beautiful The idol of the heart was thus 
ever present before the eyes. The four-armed image of Visnu had 
twentyfour variations, each witha definite name. T. A. Gopinath 
Rao has given a ‘table showing the arrangement of the Sankha, 
cakra, gadā and padma in the four hands of each of the twentyfour 
Murties of Visnu according to Rupamandana.’ He has compared 
the list given in Rupamandana with that of the Padmapurana and 
found the former to be ‘undoubtedly the correct list, inasmuch as 
all the twentyfour possible permutations of the four emblems are 
found to occur in it accurately.” 
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Ramanuja was an iconolator as were the apostles of later 
Vaignavism. At Sri-Rangam he adored Ranganatha to whom he 
addressed his Sri-Ranga-gadya.3? Ranganatha is one of the three 
important images of Visnu in south India, the other two being those 
of Varadaraja at Conjeevaram and Venkate$a at Tirupati. 


The importance of idol-worship is usually emphasized from 
two points of view viz. that of the yoga of Patafijali and that of 
bhakti. Those who practise yoga aim at absolute isolation or kai- 
valya and follow the rules and regulations enjoined by the sages, 
The followers of the eightfold path of yoga require, at the sixth and 
seventh stages (viz dhadrana®®> and dhyana), some devices tocon- 
centrate their mind and for this purpose idols are very useful. An 
idol is kept justin front of the eyes and gazed at for some time 
after which the eyes are closed but the mind goes on visualizing it. 
In the beginniug, the mind is able to have only vague glimpses, 
but the view becomes clearer and clearer after prolonged practice. 
So long as this mental image exists in the mind of a practising yogi, 
he can not contemplate any object other than the idol. This state is 
called meditation (dhyana). The next and the final stage is samādhi 
where the mental image gradually vanishes and a kind of void takes 
place. The state which thus ensues is declared by the yoga-sastra 
to be the goal of Yoga, because it is in such a state that the self 
realizes itself. Pauranic literature insists an the importance of 
idols for the concentration of पापत.» The idols recommended for 
this purpose are those of the principal gods of the Vedic pantheon, 
The sages preferred the images of gods to those of mundane 
objects, Although idols are thus held to play an important part in 
the career of a yogi, the idol-worship which is in vogue in the Hindu 
temples of India is very different from what it is in the estimation of 
ayogi. A yogi in the true sense of the term does not pay homage 
to the idol as such by offering water, sandal-paste etc. For him the 
idol itself is just an insignificant thing made of earth, stone, wood or 
metal as the case may be. Nor should he depend, for his yogic 
practice, upon any particular image. If he cannot, for instance, 
procure an idol of Visnu, he can carry on his meditation by using 
whatever idol is available to him. He may use a statue of Nepoleon 
or an image of Maharana Pratipa. Even a beautiful toy can be of 
immense value to him. In fact, the Yoga-cult only demands that 
there must be an image in order that the yogic aspirant can have 
something on which he can concentrate his mind. 
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But the devotional viewpoint is quite different. The devotee 
invokes God to come down from His supernatural abode and dwell 
in the image temporarily or permanently, as the case may be, in order 
that he can offer oblations to पापा, The fervent prayer of the devotee 
is granted by God and He manifests Himself in His celestial form 
within the image. The idol, therefore, comes to be regarded as holy - 
on account of its being the dwelling place of the Deity (Arca). 
Although everything in the world is God’s body, because it is pervaded 
with and animated by God, yet the idol is treated as His special mani- 
festation and, in consequence, comes to be adored. The Deity and 
the holy image are indeed looked upon as identical. But the worshipper 
offers flowers, fruits and other articles not to the inanimate image but 
to the indwelling divine being. 


Reference to reverence for a stone (image) presided over by the 
Deity is very old and is to be found in a verse of the Atharva- Vedas. 
There seems to be hardly any doubt about the fact that image-worship 
was in vogue even in the Vedic period. The Rgveda has recorded in 
4924.10 a querry of Vamadeva as to who will purchase his Indra for 
ten cows. Such an Indra cannot be anything else than an image of 
Indra. In both ancient and modern devotional literature mention is 
made of the idols smiling or speaking. The Sadvimsa Brahmana 
informs that the images dance and perform similar acts. Tulasidasa’s 
Ramayana states that Parvati, pleased at Sita’s worship, expressed her 
pleasure with 8 smile and dropped her garland $ In any case the 
devotee believes that such images are material bodies of gods and that 
he can realise his highest good through their worship, 


It may be pointed out in conclusion that image-worship in some 
form or other is prevalent all over the world. Even those who preach 
against it, adopt it unconsciously. In fact, idolatory is natural to man. 
Even the avowed iconoclasts show respect to certain symbols. The 
Muslims kiss the black stone at Kaba, and the Christians hold the 
cross in high esteem. Hinduism including the Vaisnava cult, which 
attaches importance to idol-worship in the sense of adoration of the 
divine spirit dwelling in the idol and not of the idol as such, is, there- 
fore, no exception to the rule. 
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(गीतायां रामानुजभाष्यस्‌ ३-४२) 
5. भूतभावो मुनुष्यादिभावस्तदुदूभवकरो यो विसर्गः पंचम्यामाहुतावापः पुरपवचसो 
भवन्ति इति श्रृतिसिद्धो योषित्‌ सम्वन्धः स कमंसंज्ञितस्तच्चाखिलं सानुबन्ध- 


मुद्रजनीयतया च मुमुक्ष भिज्ञातव्यस्‌ (गीतायां रामान्‌जभाष्यम्‌ ८, ३) 
6. न तथास्य भवेन्मोहो बन्धइचान्य-प्रसंगतः | 


योषित्संगाद्यथा पु तो यथा तत्संगि-संगतः ॥ 
( भागवतम्‌ ३-३१-३५ ) 
7. धर्माविरुद्धो yay कामोस्मि भरतषभ (गीता ७, ११) 
8. यदक्षर प्राप्तुमिच्छन्तो ब्रह्मचर्यं चरन्ति तत्त पद संग्रहेण प्रवक्ष्ये 
(गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ ८-११) 
9. याँ मन्यते पति मोहान्मनूमायामृपभायतीम्‌ । 
स्त्रीत्वं स्त्रीसंगतः प्राप्तो वित्तापत्यगृहप्रदस्‌ ॥ 
(भागवतमू) 
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तामात्मनो विजानीयात्‌ पत्यपत्यग्रहात्मकम्‌ | 
देवोपसादितं मृत्यु मृगयोर्गायनं यथा ॥ 
(भागवतम्‌) 


II. (अअ) तदेतद्‌ ब्रह्मादीनां भावनात्रयान्वयेन कर्मवश्यत्वम्‌, परन्रह्मभ्ूतस्य वासुदेवस्य 


12. 


13. 


19. 


निखिल-जगदुपकाराय स्वेच्छया स्वेनेव रूपेण देवादिष्ववतार इति च षष्ठेशे 


शुभाश्रय-प्रकरणो सुव्यक्तमुक्तमू | (वेदार्थसंग्रहः पृष्ठम्‌ १६६) 
(ग्रा) समस्ताः शक्तयर्चंता FT यत्र प्रतिष्ठिताः । 
तद्विश्वरूपं रूप्यं झूपमन्यद्धरेमे !! 


तस्मात्समस्त-शक्तीनामाधारे तत्र चेतसः | 
कुर्वीत संस्थात सा तु विज्ञ या शुद्धधारणा ॥ 
शुभाश्रयः स चित्तस्य सर्वगस्याचलात्मनः | 
त्रिभाव-भावनातीतो मुक्तये योगिनो gÇ ॥ 
(विष्णुपुराणा ६, ७, ७०-७६) 
पाठो होमझ्चातिथीनां सपर्या तर्पणं बलिः। 
एते पंच महायज्ञा ब्रह्मायज्ञादि-नामकाः N 
(शब्दार्थचिन्तामणावुद्धृतं वराहपुराणम्‌) 
अग्निहोत्रादि तु qanraq तद्दशनात्‌ (ब्रह्मसूत्र ४, १, १६) 
तुलनात्मक वचनम्‌ 
तमेतं वेदानुवचनेन ब्राह्मणा विविदिषन्ति यज्ञ न दानेन तपसानाशकेन 
(बृहदारण्यक ४-४-२२) 
यज्ञो दानं तपश्चेव पावनानि मनीषिणाम्‌ । (गीतायाम्‌ १८, ५) 
कुर्यात्‌ पंच महायज्ञानपि गृह्योक्तकर्मणा । 


(ब्रह्मतन्त्रान्तगंतं जितन्ते स्तोत्रम्‌ ५, २४) 

अभय सत्त्वसंशुद्धिज्ञानयोगव्यवस्थितिः इत्यादि (गीता १६-१) 

. दुःखेष्व नुदविग्नमनाः (गीता २, ५६) 
` (ग्र) सुखेषु विगत-स्पृहः (qata) 


(ग्रा) स्थान्युपनिमन्त्रणे संगस्मयाकरणां पुनरनिष्ट-प्रसंगात्‌ 
( योगसूत्रम्‌ ३, ५१ ) 
तस्सिद्धिशच विवेकादिभ्यो भवतीति वाक्यकारेणोक्तम्‌ | 
तल्लब्धिविवेक-विमोकाभ्यास-क्रिया-कल्यारावसादानुद्धर्षेम्यः सम्भवान्निवेचनाच्च 
(सर्वदर्शनसंग्रहे रामानुजदर्शनम्‌ ) 


. Indian Philosophy, Volume II, Page 704. 


मातूयेदग्रे जायन्ते द्वितीयं मौंजि-बन्धनात्‌ । 
मातृरग्रेधिजननं द्वितीयं मौजिबन्धने, 
तृतीयं यज्ञदीक्षायां द्विजस्य श्रतिनोदनात्‌ ॥ (मनुस्मृति २, १६९) 


* पुरुषो ह नारायणोकामयतातितिष्ठेयं सर्वाणि भूतानि। स वा एप पुरुषमेधः 
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पंचरात्रो यज्ञक्रतुर्भवति । तस्याग्निष्टोमः प्रथममह्भेवति । अथोक्थ्योधातिरात्रो 


थोक्‌थ्योथा ग्निष्टोम: (शतपथ ब्राह्मणम्‌) 
24. तापः GOS तथा नाम मन्त्रो यागरुच पंचमः 

प्रमी हि पंच संस्काराः परमेकान्ति हेतवः ॥ 
25. स्ताव-पूर्वाः क्रियाः सर्वा यतः सम्यक्‌ फलप्रदाः | 


तस्मात्‌ स्नानं पुरा Hala इच्छेच्छ-य आत्मन: u (जयाख्यसंहिता ६,७०) 
26. (ग्र) राद्ययाऽऽवाहयेहेवमृचा तु पुरुषोत्तमम्‌ 
द्वितीययाऽऽसनं दद्यात्‌ पाद्य चेव तृतीयया u 
अ्रध्यंश्चतुर्थ्या दातव्यः पंचम्याचमचं तथा। 
षष्ठ्या स्नान प्रकुर्वीत सप्तम्या वस्त्रघौतकम्‌ ॥ 
यज्ञोपवीतं AST नवम्या गन्धमेव च। 
पुष्पं देयं दशम्या तु एकादश्या च s 
द्वादश्या दीपक दद्यातु त्रयोदश्या निवेदनम्‌ । 
चतुर्दश्या नमस्कारं पंचदश्या प्रदक्षिणाः ॥ 
षोडश्योद्वासनं कुर्याच्छेप-कर्माणिं पुर्ववत्‌ । 
तच्च सर्व We भूयः पौरुषं सूक्तमेव an ({ब्रृहत्पाराशर संहिता) 
(ग्रा) उपचारान्तराणामपि सर्वेषामेते षोडश प्रधानतमाः। 
( पंचरात्ररक्षा पृष्ठम्‌ ५४ ) 
27. ग्रौपचारिक-सांस्पशिका 5ऽभ्यवहारिका-दि-सकल-भोग-प्रदान-रूपो हि यागः 
(गीतायां रामानुजभाष्यसु ६, ३४ ) 


28. एकस्येव हि कालस्य वासरीयस्य नारद । 
आप्रभातं निशान्तं वे qaar परिकल्पना ।। (जयाख्यसं हिता ) 
29. श्रवणं चिन्तनं व्याख्या ततः पाठ-समन्विता | 


स्वाध्याय-संज्ञं तद्विद्धि कालांशं मुनिसत्तम ॥ 
दिनावसाने सम्प्राप्ते पुजां कृत्वा समभ्यसेत्‌ | 
योगं निशावसाने च विश्रमेरन्तरीकृतम्‌ u 

पंचमो योगसंज्ञोसौ कालांशो ब्रह्मसिद्धिदः। ( जयाख्यसंहिता वचनमू- 

पंचरात्र रक्षायां ४८ पृष्ठ उद्धतम्‌ ) 

30, करिष्यमाण-योगोपकरणाभूतस्य करणवगंस्य विश्रान्तये स्वयमूपनमन्तीं fast 


न निवारयेत्‌ ( पंचरात्ररक्षा IBA १६६ ) 
31. एतौ च स्वाध्याययोगावाह्विकानुयागात्पूर्वेमेव केषुचित्संहिता-विशेषेषु समा- 

हृत्योपदिश्येते । ( पंचरात्र रक्षा ) 
32. एवं विद्वातेकदापि gig aq पांचकालिकः | ( भारद्वाज संहिता ) 
33. कृतं भवति वा सर्वमिज्ययेव हि baag ( भारद्वाज संहिता ) 
34. अकामः सर्वकामो वा मोक्षकाम उदारधीः | 


तीव्रेण भक्तियोगेन यजेत पुरुषं परम्‌ N ( भागवतमु २, ३, १० ) 
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35. लोही दारुमयी शेली लेप्या लेख्या स सकती । 
मनोमयी मणिमयी प्रतिमाष्टविधा स्मृता ॥ ( भागवतम्‌ ११, २७, १२) 


36, Twentyfour forms of the Deity, based on the position of the 
couch, disc, mace and lotus :— 


दक्षिणा ग्र, वामाग्र, वामाधर, दक्षिणाधर, 
(Hands) Right upper Left upper Left lower Right lower 
1. केशव शंख चक्र गदा पद्म 
2. नारायण पद्म गदा चक्र शंख 
3. माधव चक्र शंख प्म गदा 
4. गोविन्द गदा पद्म शंख चक्र 
5. विष्णु पद्म शंख चक्र गदा 
6, मधुसूदन शंख qa गदा चक्र 
7, त्रिविक्रम गदा चक्र शंख पदा 
8 वामन चक्र सदा पद्म शंख 
9. श्रीधर चक्र गदा शंख पद्म 
10. हृषीकेश चक्रे पद्म शंख गदा 
Fš. पद्मनाभ पद्म चक्र गदा शंख 
12. दामोदर शंख गदा चक्र पद्म 
13. संकर्षण शंख qa चक्र गदा 
14, वासुदेव शंख चक्र प्म गंदा 
75, प्रय भ्न शंख गदा पद्म चक्र 
16. अनिरुद्ध गदा शंख पद्म चक्र 
17. पुरुषोत्तम पन्च शंख Tal चक्र 
1४. अधोक्षज गदा शंख चक्र पद्म 
19. नरसिंह पदा गदा शंख चक्र 
20. अच्युत पद्म चक्र शंख गदा 
21. जनादन चक्र शंख गदा पद्म 
22. उपेन्द्र गदा चक्र पद्म शंख 
23. हरि चक्र पद्म गदा शंख 
24. कृष्ण गदा पद्म चक्र शंख 


ete Uo गोपीनाथ UT एम० Qo कृत ऐलिमेण्द्स 
भाव हिन्दू ग्राइकोनोग्रेफी मद्रास १६१४ के आधार पर प्रस्तुत । 


37. (ग्र) श्रीमन्नारायण श्रीपुरुपोत्तम श्रीरंगनाथ मम नाथ नमोस्तुते । 
(ग्रा) अनन्तानन्तशयन पुराण-पुरुषोत्तम | 
रंगनाथ जगन्नाथ नाथ तुभ्यं नमोस्तुते । (श्रीरंगगद्यम्‌) 
38. देशबन्धश्चित्तस्य धारणा । (योगसूत्रम्‌ ३, १) 
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39. तत्र प्रत्ययेकतानता व्यानम्‌ | (योगसूत्रम्‌ ३, २) 
40. तदेवार्थमात्र-निर्भासं स्वरूपशून्यमिव समाघिः 1 (योगसूत्रमू ३, ३) 
41. तदा द्रष्टः स्वरूपेवस्थानम्‌ (योगसुत्रम्‌ १, १, 3) 


42. (प्र) प्रसन्नवदनं चारु-पद्मपत्रोपमेक्षणम्‌ 1 
चिन्तयेत्तऱ्मयो योगी समाधायात्म-साचसम्‌ 
तावद्यावदू हृढी भूता तत्रेव नृप धारणा ॥ (विष्णुप्राणम्‌ ६, ७, ८०,८६) 
(आ) प्रसन्नवदनाम्भोज पदागर्भाइणेक्ञगाम्‌ । 
नीलोत्पलदलक्याम शंखचक्रगदाधरम्‌ । 
कीर्तेन्यतीर्थयशसं पुण्यरलोक-यवास्करम्‌ । 
ध्यायेह वं समग्रांगं यावन्न च्यवते सनः ॥ ( भागवतम्‌ ३, २८, 
१३-१८ ) 
43. (a) उपासकानुरोधेन भजते मुति-पंचकम्‌ । 
तदर्चा-विभव-व्यूह-सूक्षमान्तर्यामि-स ज्ञितमू । (afa व्न्यसं हिता यतीन्द्रमत- 
दीपिकायामुद्ध ता, पृष्ठम्‌ ८६ ) 


(ग्रा) प्रतिमादिकमर्चा स्यात्‌ (पूर्वोक्तम्‌) 

(इ) लब्धानुग्रह आचार्यात्तिन सन्दज्षितागमः | 
महापुरुषमभ्यचनत मूर्त्याऽभिमतयाऽऽत्मन. ॥ (भागवतम्‌ ११, ४, Ya) 
44. (ग्र) ऋपीणां प्रस्तरोसि। नमोस्तु दैवाय प्रस्तराय ॥ (ग्रथवंवेद १६, २, ६) 
(at) क इमं दशभिमंमेन्द्र क्रीणाति घेनृभिः (ऋग्वेद ४, २४, १०) 
45. देवत-प्रतिमा हसन्ति (पडविश-ब्राह्मणां फंचम-प्रपाठको दशमः खण्डः) 


46, खसी माल मूरति मुसकानी (रामचरित मानस) 


CHAPTER IX 
THE DOCTRINE OF SURRENDER 


The idea of sin and its origin—The allegory of Purafijaya—Sinners’ hope 
in SaranSgati—Saran&gati, a vidya—The self-consecration—Persons who would 
not resort to God—Six accessories of prapatti—Views of Sathakopa, Loka- 
carya and Srinivasadasa. 


Excessive desire for wordly pleasures is apt to lead man into 
the path of sin which, according to Ramanuja, consists in the indul- 
gence in sensual pleasures.1 The desire for pleasure is indeed 
insatiable,’ hence man is naturally prone to sensual indulgence. 
Even when our senses are passive and the functions of our mind 
and intelligence are held in abeyance, our craving for pleasure 
persists and obscures our knowledge of the self. This is quite clear 
from the Gita which teaches that kama is stronger than intelligence 
even. 


A sinnner wanders far from the Divine life inasmuch as he is 
overwhelmed by wordly desires and is absolutely indifferent to the 
teachings of saints and the scriptures. He forgets God, and God 
turns His back upon him. It is clearly brought out by the Bhaga- 
vata which teaches that sin originates from the Lord's back.‘ Sin 
when conjoined with Falsehood (Mrsa) begets Deceit (Dambha) 
and Illusion (Maya). 


The finite self usually forgets that its home is in the Infinite 
and being thus alienated from God enters headlong into sin. The 
Bhagavata gives a beautiful allegorical description of the souls 
wordly life. Purafijaya, a king, once saw in the province of 
Paricala a city of nine gates, a beautiful lady waited upon by ten 
servants and a five-headed serpent as the door-keeper. Puraiijaya 
eventually made her his queen and together with her entered the 
harem, accompanied by his chief servant. He was so fond of the 
new queen that he imitated whatever she did and thus lived together 
happily. But his life of happiness was afterwards disturbed by the 
opposition of an enemy who marched against him with three hund- 
red and sixty soldiers. The five-headed doorkeeper protected him 
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against the enemy for a century. It was not, however, the end of 
his misfortune ; for a daughter of Kala accompained by Bhaya and 
Prajvara subsequently beseiged his kingdom. Bhaya set his capital 
city on fire with the result that he was compelled to leave it. All 
this happend because of the fact that the king was so much under the 
influence of nescicence that he completely forgot his original friend 
who alone could save him from all misfortune. 


The allegory only serves to bring out how a soul is ruined 
under the influence of sensual enjoyment. Purafijayais the indivi- 
dual soul, and his original friend is God. The country of Paficala 
answers to the objects of the five senses. The city of nine gates is 
the human body containing nine orifices. The lady attended by the 
maid-servants is the intellect accompanied by the five sense-organs 
and the five organs of action. The five-headed serpent symbolises the 
five breaths. The harem is the heart, and the chief servant of 
Purafijaya is mind. The imitation of the queen’s behaviour by the 
king stands for identification of the soul with matter. The enemy with 
his soldiers represents the year consisting of three hundred and 
sixty days. The doorkeeper is the symbol of vitality. The daughter 
of Kala is old age. Bhaya and Prajvara are diseases of the mind and 
body. The King’s departure from the capital signifies death. 


Another allegory narrated in the Bhagavata compares the 
soul’s wordly experiences to a man’s misery in wilderness.’ 


However, Ramanuja, as previously noticed, holds that sin con- 
sists in indulgence in sensual pleasures and adds that it is an 
omission in so far as what should have been done is not done and a 
commission so far as what is prohibitted by the scriptures is done.® 
Sin is ‘of various forms and results in miseries and sufierings of 
various descriptions. A time, however, comes when the soul becomes 
tired of the painful experiences resulting from sin and desires real 
peace and happiness, and makes efforts to attain them. But few are 
fortunate enough to attain success in these efforts. Only those who 
are placed on the right path are assured of success, whereas the 
rest are doomed to failure. But sinners should not lose heart. The 
Gita holds out a hope to them also, It has conveyed to mankind 
the message that whoever takes refuge in God is purged of what- 
ever sin he has committed. On this point Ramanuja preaches that 
resignation to God (Saranagati) is a most sacred tenet of the scrip- 
tures. Hence he regarded Saranagati-vidya (doctrine of Refuge) 
asofthe highest significance to the ultimate good of life. It is, 
however, curious that he has not made distinct mention of this doct- 
rine in his commentary to the Gitd nor even in his magnum opus, 
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the Sri-bhasya (commentary to the Brahma-sutra). It is in his 
Gadyatraya that he dealt with this doctrine and confessed his omis- 
sion of the same from his other works in these words: ‘I bow down 
to that doctrine of refuge which was concealed by me even in the 
Sri-bhasya, but which is brought to light in the Gadyatraya.’10 


The Doctrine of Self-consecration 


Man can hardly find real happiness in the affairs of the mundane 
life. He therefore tries to free himself from them. He learns from 
the teachings of saints and the scriptures that the real happiness can 
be had only in the kingdom of God (Brahma-loka). Thus enlightened, 
he feels the urge to retire from worldiy life and to give up all desire 
for worldly pleasures and even his allegiance to ordinary creeds. He 
realises that he had gone astray in the past and hastens to take to the 
path that can lead him up to his saviour. Thus does he come to 
assume a new outlook anda new attitude—the attitude of surrender 
which seeks the protection of God from the misery of the world. In 
fact, this attitude consists in complete resignation to the will of God. 
Once a man is possessed of this attitude, he is assured of glorious 
future. For one who has completely resigned himself to God wins 
His compassion and thus attains emancipation from all evils. 


It is interesting to note that the doctrine of Saranagati is as old 
as the Vedas. Even the sages of the hoary Rgveda invoked the gods 
for help. The Svetagvatara Upanisad is also explicit on this point as 
“Who in the beginning created Brahma and furnished him with the 
Vedas, to that Deity, the illuminer of the intellect, I surrender myself 
with a desire for salvation.”2 Again, in the Gitd Sri Krsna has said, 
‘Those who resort to me as their refuge cross this maya which is hard 
for others to ford,’ 


It would be interesting to trace the otigin of the word 
‘Saranagati?. It is peculiar to the Paiicaratra literature and was in 
common use in the hands of the Vaisnava acaryas. Although the word 
by itself does not occur in the earlier Upanisads and the Gita, yet it is 
to be traced in the following expressions occuring in them : 

(a) Saranam prapadye!? 

(b) Mam prapadyantel® 

(0) Saranam gaccha™® 

(d) Saranam vraja” 


The Gita precept ‘Saranam gaccha’, however, seems to me the founda- 
tion of the idea conveyed by the word “aranagatP. It might of 
course be objected that what could properly be derived from that 
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precept is Sarana-gati and not Saranagati, because the verb occuring in 
the phrase is ‘gaccha’ and not ‘dgaccha’, which is involved in 
Sarandgati. But the real point is that the act of resignation, while 
viewed from the standpoint of the individual who resigns, would be 
Sarana-gati, whereas it would be sSarandgati, when it is viewed from 
the standpoint of God to whom the individual resigns himself. The 
latter standpoint is obviously higher and hence sarandgati is more 
significant than Sarana-gati. 


The word ‘Sarana’ (Shelter) may have three meanings: first. it 
denotes the place where a person becomes free from all suffering ; 
secondly, it refers to the very act of seeking refuge ; thirdly, it implies 
the person in whom refuge is sought.18 Saranagati obviously does not 
consist in the physical act of going to a certain place. Itis an attitude 
which enables the individual soul to discover that God is the ultimate 
end of realization and that the means to that realization also lies 
through God. Hence Ramadnuja recognises a vidya (a science and 
an art) relating to saranagati which he calls sarandgati-vidya. This 
vidya, according to him, deals with the means of the realization of 
God. It is believed that prapatti which is generally used as a 
synonym of sarandgati is a form of bhakti. For Ramanuja, prapatti 
precedes bhakti. It consists in the surrender of the individual to God, 
which is the condition of devotion or bhakti. This point Ramanuja 
has made sufficiently clear in his commentary on the Gita (7, 15).20 


Bhakti as ordinarily understood, comprises many details such as 
listening to the scriptures, reading of devotional texts, erection of 
temples, formal worship of image, pilgrimage etc. which obviously 
involve study of the scriptures, expenditure of money, perseverance 
and concentration of mind on the part of the devotee. Obviously, 
then, not many people can be so privileged as to resort to bhakti. But 
that may not matter. For those who cannot have bhakti with‘n their 
easy reach are open to assume the attitude of prapatti and throw them- 
selves at the mercy of God by self-surrender. Thus the distinction 
between the God-realization as the end and the means to'it is con- 
quered. Man in his helplessness may renounce all and seek refuge in 
God. His attitude at this stage may be best expressed thus. ‘The 
ocean of transmigration is hard to cross. I am destitude, helpless and 
afraid. Save me, O Ocean of mercy, by your grace. I have 
committed thousands of wrongs, and am fallen into the depth of this 
fearful world. Iam helpless, and have chosen you as my refuge. 
Accept me through your grace only’. Indeed, no worldly tie can 
bind one who is thus infused with craving for supreme bliss. Father 
and mother, wife and son, brother and friend, food and jewellery, 
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house and property have no importance to one who surrenders himself 
to God. This is very well brought out by Vibhisana who spoke to 
Rama thus: ‘I have forsaken Lanka, deserted my friends and abon- 
doned my wealth, In you lie my kingdom, life and happiness. you 
give shelter to the refugees and I have come to take refuge in you. 


Ramanuja says that there are four types of vicious persons who 
would never resort to God. They are :— 


(a) people of perverted understanding: those who think what 
is God’s own as theirs, 
(b) ignoble persons who do not love God, 


(c) those who have lost the understanding concerning God by 
means of adverse reasoning, and 


(d) those who envy the glory of God.” 


According to the followers of Ramanuja, the doctrine of self- 
surrender is the essencc of the teachings of the Gita and the scriptures 
in general. It is therefore, as they hold, worthy of serious attention and 
deservesto be practised. Lord Krsna whom both the Gita and the 
Bhagavata regard as the Supreme, declares this doctrine to be 
characterised by the greatest inwardness. Those who are sinful will 
find it impossible to destroy their many and various sins the destruction 
of which is the precondition of the adoption of the career of bhakti, 
In view of this the despairing soul welcomes the divine assurance that 
whosoever takes refuge in God is purged of all sins. Such a soul 
realises that the service of God is the summary of all knowledge. 


The Ahirbudhnya-samhita has enumerated the following six 
accessories of prapatti :—*° 


I. Determination to live in conformity with God’s wishes. It is 
indeed the attitude of the devotee to remain attuned to the will of 
God. He is fully convinced that his good lies in God’s decree. Hence 
he rests content with the circumstance in which he is placed in the 
belief that God wills him to be so circumstanced. 


2. Non-resistance. The true devotee never rebels against, nor 
even resents, divine decree. Heregards the scriptures as of divine 
origin and can never think of violating scriptural injunctions. 


3. Firm belief in divine guardianship. The devotee firmly 
believes that God is the Supreme Saviour of all at all places and at all 
times, 


4. The choice of God as the saviour. The true devotee does 
not rest content merely with the belief that God is his saviour, but 
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goes further in ceremonially choosing God as his saviour in the same 
manner as a bride chooses her bridegroom. 


5. The feeling of absolute dependence and destitution. With 
a feeling of complete dependence upon God, the devotee relinquishes 
the idea of his independence, and cherishes the faith that everything 
concerning him and even his self are dependent upon God. God 


alone is the devotee’s precious possession. Nothing else does he 
own. 


6. Self-resignation. Whatever a devotee can call his own— 
not excepted his own self—he surrenders to the Deity. Yamunacarya 
Said, “Whatever this I may be amongst the body etc. and 


Whatever quality it may possess, I offer my ‘I’ at your feet, O 
Lord.” 


Srinivasadasa has reduced the last two items of prapatti (viz 
the feeling of destitution and self-resignation) into one, and has thus 
maintained only five accessories of prapatti. Again, he holds that 
whereas only the twice-born are eligible for bhakti, the way of 
prapatti is open to all. Srinivasadasa regards prapatti as a phase of 
bhakti, whereas Lokacarya holds that bhakti and prapatti are 
different from each other.*! Sathakopa’s view is in agreement with 
that of Lokacaraya.? Moreover, both Sathakopa and Lokacarya 
analysed prapatti into two aspects : the arta-prapatti and the drpta- 
prapatti. In the case of the former, a devotee is anxious to get rid 
of the body as early as possible. whereas in that of the latter he con- 
sents to await the prescribed period of time for the same purpose,” 
Srinivasadasa too has accepted this analysis. 


It may be of interest to note how the followers of Ramanuja 
differed among themselves on the question of ‘surrender to God.’ 
According to the Vadgalais, resignation to God is one among several 
ways of realising the highest end. Only those who are incapable of 
adopting other means should resort to it. A resigned soul should 
continue to perform duties, because that is a way of pleasing God. 
The six factors of prapatti are sixfold preparations preceding itself. 
If a person of resignation (prapanna) deviates from the prescribed 
routine of duties, atonement for him consists in repeating the act of 
prapatti as often as he has deviated. A prapanna belonging to an 
inferior caste deserves only so much respect from: the people of 
superior castes as can be shown in words only. But the Tengalais 
differ. According to them, prapatti is the only way leading to God. 
They go further in holding thatitis God Himself butis spoken of 
as a way leading to Him for the sake of convenience only. The 
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way of prapatti is meant for all:it does not matter whether all are 
capable or incapable of following other paths. For a person who 
has already resigned himself to God there isno need to please God 
by performing actions. God’s pleasure is spontaneous. It does not 
depend upon man’s actions. One may, however, ever perform 
actions only to set an example to others. The six sections of prapatti 
are not its preceding conditions, but are really, its effects. Prapatti 
is to be performed all atonce. It need not b2 repeated even by one 
who deviates from the prescribed routine of duties. Again, a 
prapanna of an inferior caste deserves as much respect from others 
as does a person belonging to a superior caste. 


Now surrender on the part of the individual soul pre-supposes divine 
grace. If there be no divine grace for an individual, his self-surrender 
is impossible. The Sanskrit words for grace are prasida, krpa and daya 
which have been used by saints and philosophers and in the scrip- 
tures too. The Gita and the Upanisads used prasada in the sense of 
God’s grace. Literally, prasida means pleasure which in the case of 
a king or God, is grace. But it is now commonly used to denote 
the object granted by a priest to those who approacha deity in a 
temple with a worshipful attitude. ‘Prasada’ primarily means grace 
and it is in this sense that Ramanuja understands the word when he 
states in his commentary to Gitd : ‘Through God’s grace one over. 
comes all wordly obstacles and reaches Him.’ The katha Upanisad 
says thata person devoid of any desires realises God through His 
grace, and the Svetaévatata also reiterates the same point The 
‘prasada’ of the Gita and the Upanisads is ‘posana’ of the Bhagavata,°® 
which literally means nourishment. Since divine grace (anugraha) 
nourishes the spiritual life of the devotee, itis called ‘posana’. 
‘Pusti’ is another etymological form of the same word. If is the 
title of one of the ten principal topics of the Bhagavata. Vallabha 
lays the greatest stress on God’s mercy, hence his interpretation of 
Vedanta is called ‘the path of grace’ or ‘Pusti-marga’, It may be 
added that the ‘prasada’ of the Gita and the ‘posana’ of the Bhaga- 
vata seem to have originally been the ‘sumati’ of the Rgveda, which 
was cherised by those who were devoted to Divine service,*° 
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(गीतायां रामानुजभाष्यसू १८,६६) 


28. परमात्मा हरिः स्वामी स्वतोहं तस्य किकरः। 
केकर्यमखिला वृत्तिरित्येप ज्ञानसंग्रहः! (भारड्वाजसंहिता पृष्ठ १२) 
29. पोढा हि वेदविदुषो वदन्त्येनं महामुने । 


भ्रानुकूल्यस्य संकल्पः प्रातिकूल्यस्य वर्जनम्‌ ॥ 
रक्षिष्यतीति विश्वासो गोप्तुत्व-वरणां तया | 
आत्मनिक्षेप-कार्पेण्ये षड्विधा शरणागतिः ॥। 
(अहिबु घ्न्यसंहिता ३७-२७, २६) 
39. वेदनध्यानोपासनादि-शब्दवाच्या भक्ति: प्रपत्यंगिका (यतीन्द्रमतदीपिका ७) 
37 (ग्र) उपायः qafa: कर्मयोग-ज्ञानयोग-भक्तियोग-प्रपत्तियोगाचार्याभिमानयोग- 
भेदात्‌ । (MITA जे० आर० To एस० १६१०, पृष्ठ ६०१) 
(at) भक्तियोगस्तु तेलघारावदविच्छिन्न-स्मुतिसन्तानरूपतामापाद्य प्रारब्ध- 
कर्मावसानपयन्त पुनः पुनरनुभव-प्रकषण साक्षात्कारत्वोपाद!नं प्रपत्तियोग- 
स्त्वेवंविधज्ञान-सहकृतभक्ति-योगाशक्तस्य, प्रपत्तियोगरच सुकर: झीक्र- 
फलदः | (पुर्वोक्तम्‌ पृष्ठम्‌ ६०२) 
32. भक्तिस्तु सदाचाय-समेघिता सर्वस्मादधिक-स्नेहपृविका तैलघारावदविच्छिन्न- 
स्मृति-सन्तानरूपा । प्रपत्तिस्तु स्ववणाकृत-दोष वर्जिता" ` 'स्वरूपानुगुणा च । 
(अथपंचक-विवेकः पृष्ठम्‌ ४६-५१) 


33. (भ्र) सेयं प्रपत्तिरार्त्ता हप्ता चेति द्विविधा | qara प्रपत्ति:****** 
हे स्वामिनु त्वत्केक्य-विरोधि हेयमिदं शरीर शीघमेव जहीति या प्रार्थना । 
हप्ता प्रपत्तिस्तु' ` "यावद हमवस्थानस्‌ । (पूर्वोक्तिमू पृष्ठ ५२-५३) 


(आ) स तु द्विविध ग्रातते-प्रपत्तियोगो हसप्रपत्तियोगश्च । 
(लोकाचार्य-विरचितो नारायरायत्यतुदितो्थंपंचक:--जे. आर. ए. एस. १६१०, 
पृष्ठ ६०२) 
34. भेद-स्वामि-कृपा-फलान्यगतिषु श्रीव्याप्त्युपायत्वयोः । 
तद्वात्सल्य-दया-निरुक्ति-वचसोर्न्यासे च तत्कत्तेरि 11 
धर्मत्याग-विरोधयोः स्वविहिते न्यासांग-हतुत्वयोः । 
प्रायङ्क्तिविधौ तदीयभजनेऽनृव्यासि-केवल्ययोः॥ A History of Indian 
Philosophy, Vol IIL, Page 93 (दासगुसोदूत.-श्रष्टादशभेद-निर्णायः) 
* (अ) सर्वाणि सांसारिकाणि दुर्गाणि मत्प्रसादादेव तरिष्यसि । 
(गीतायां रामान्‌जभाष्यम्‌ १८-५५) 
(अ) मत्प्रसादाच्छाइवतं पदमव्ययमविकलं प्राप्नोति । {पूर्वोक्तम्‌ १८-५६) 
36. तमक्रतुः पश्यति वीतशोको, 
धातुः प्रसादान्महिमानमात्मनः | 
(कठोपनिषद्‌, प्रथमाध्याये द्वितीयवल्ली २०) 
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37. तमक्रतुः पश्यति वीतशोको, 

धातुः प्रसादान्महिमानमीशमू | (इवेता० ३, २०) 
38. पोषणान्तदनुग्रहः (भागवतम्‌ २, १०, ४) 
39. अत्र सर्गो विसगंशच स्थानं पोपण HAT: | 


मन्वन्तरेशानुकथा निरोधो मुक्तिराश्रयः ॥। (भागवतम्‌ २,१०, १) 
40. महस्ते विष्णो सुमति भजामहे । (ऋग्वेद १, १५६, ३) 


CHAPTER X 
DIVINE COMMUNION 


The various inclinations of man—The nature of individual soul—The 
Visistidvaita eschatology—The success of the soul—The nature of salvation —Isola- 
tion (Kaivalya)—The powers of a liberated soul—The stuff of the body in emanci- 
pation—The Kingdom of God—No fear of fall from the heaven of Visnu. 


The Various Inclinations of Man 

Human nature has three characteristics relating respectively to 
the three elements of prakrti: sattva, rajas and tamas. When the 
quality of sattva is predominant in an individual, he is inclined to per- 
form righteous actions. The rajas in a predominant state inclines him 
towards the acquisition of things. The preponderance of tamas fosters 
Just. Some people depend upon their own efforts, some rely on 
divine grace and some while taking to the path of grace, worship gods 
other than Visnu for the attainment of the three ends of life (trivarga). 
The Bhagavata recommends the worship of Siva to one who is desirous 
of learning, and that of Umato one who is desirous of matrimony.* 
But there js no dearth of people who are exclusiveiy devoted to Visnu. 
They worship Him alone for the fulfilment of their desires, whether 
for wordly pleasures or the bliss of emancipation. Those who have no 
particular desire, or those who are desirous of all sorts of wordly 
pleasures, or those who aim at freedom from wordly miseries are 
advised by the Bhagavata to worship Visnu, the Supreme Person, with 
deep devotion. Visnu is also adored for the fulfilment of specific 
desires. He is invoked, for instance, in the Rgveda, to fill His 
hands—both right and left—with wealth from heaven or earth or the 
intermediate world, and to bestow it on the devotees. Sri is simi- 
larly prayed to, in the Sri stikta, for the grant of all sorts of wordly 
things—food, gold, cattle, servents, physical fitness, long life and 
progeny.* 

There may be four different types of devotees as enumerated in 
the Gita as follows:—® 


(a) Those who are in calamity (arta) 
(6) Those who are desirous of knowledge (jijtiasu) 
(c) Those who aspire after prosperity (artharthi), and 
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(d) Those. who possess knowledge (jfiani). 
According to Ramanuja, the first and the third come under one and 
the same head inasmuch as both desire wordly pleasures; whereas the 
second and the fourth differ in that they desire emancipation. 


The Nature of Individual Soul 

A jijñasu neither desires the removal of wordly needs nor does he 
hanker after wordly gains. He is only keen on attaining knowledge of 
the real nature of the self.” The individual-self in its purity is devoid 
of all qualities of matter. It cannot be destroyed by weapons, fire, 
water or wind.® It is, of course, different from God, and the difference 
is due not merely to its having an external adjunct (upadhi) as held by 
Advaita Vedanta but is real (paramarthika) 9 Yet the frailties of the 
body do not contaminate the individual soul’s essential nature. Nor 
can it be understood asan object; it is the subject, the knower, and 
hence itis called ‘ksetrajfia’ or knower of the field t.e. tke physical 
sphere. The phenomena of birth and death and other vicissitudes 
pertaining to the body do not touch the soul. It is unborn (aja), 
eternal (nitya) and unchanging (saévata). Though old, yet is new 
(puratano pi navah), Free from decay, it is called imperishable 
(aksara). It is indiscernible (avyakta), because it is not perceptible 
by the senses. It is indefinable (anirdesya), because its nature cannot 
be expressed by such words as ‘god’ and ‘man’. Although it is present 
in the bodies of gods etc (sarvatra-ga), yetit cannot be conceived in 
terms of these (acintya) inasmuch as it is essentially different from the 
latter, Not being subject to change in its contact with different bodies, 
itis called uniform (kttastha); and being generally unchangeable, 
it is called immovable (acala). 


Ramanuja arrives at the above conception of the self through 
the interpretation of Chapter II of the Gita which deals with the 
question of immortality of the soul and Chapter XII of the same 
texts which express perference for meditation on Sri Krsna in con- 
trast with meditation on the individual self. Sankara, however, 
interprets the same texts differently. In fact, Sankara and Ramanuja 
differ fudamentally from each other with regard to the question of 
the nature of the individual soul as well as on several other points. In 
dealing with the third verse of Chapter XII*, Sankara has interpreted 


2, *Mayyavesya mano ye mam 
nityayukt& upasate 
Siaddhay& parayopetas 
te me yuktatama matah 
3. Ye tvaksaram anirdesyam 
avyaktam paryupiicate 
sarvatragam acintyam ca 
kutastham acalam dhruvam 
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the ‘imperishable’ as Nirguna Brahman," and the meditation recom- 
mended in the preceding verse is, according to him, the meditation 
on Saguna Brahman.2 According to Ramanuja, on the other hand, 
the third verse contains a reference to the meditation on the self, 
i.e., the devotee’s own individual soul $13 and the meditation alluded 
to in the preceding verse is, on his view, the meditation on God, 
the Supreme Reality. Again, Sankara understands the word 
‘sarvatra-ga’ occuring in the 3rd verse as meaning all-pervading 
Brahman, whereas it means all-entering jiva according to Ramanuja. 
What Ramanuja, really, wishes to emphasize here is that since the 
individual soul may find a place in the bodies of gods etc, it is 
‘sarvatra-ga.™ The same is his interpretation of the word ‘sarva-ga’ 
occuring in the 24th verse in Chapter II. Since it is the soul’s nature 
to penetrate into all elements, argues Ramanuja, it is called ‘sarva- 
gata’. Being subtler than all elements, he continues, the soul 
cannot be penetrated by them; and hence it is immune from the 
changes consequent upon the operation of matter.” 


The Gita states that the individual soul is two-fold viz. the 
perishable (Ksara) and the imperishable (aksara). Ksara is the soul 
which identifies itself with the body,’ whereas the soul in its purity is 
aksara.20 All individual souls, when they are in a state of bondage 
are ksara, and the emancipated once are aksara. God transcends the 
former and excels the latter ; hence He is known as the Sublime Person 
(Purusottama)—one who pervades and sustains the three worlds 
(Loka). The popular conception of the three lokas (worlds) is that 
there are three regions called paradise, earth and hades i.e., svarga, 
martya and patala. But Ramanuia holds that the three lokas are: 


(a) inanimate matter, 
(5) souls in bondage, and 
(८) emancipated souls.” 


The individual soul is characterised by Ramanuja as cit. There 
are aS many souls in the world, on his view, as there are individual 
beings. They are really many, and God is their great synthesist 
inasmuch as He is the Inner Controller (Antaryamin) of all the 
souls. This synthetical view of Ramanuja, however, differs from 
the conception of both Vasistha and Sankara who regard all individual 
souls as identical with Brahman. 


People who are engrossed in worldly enjoyments and those 
who worship God for worldly success have to tread, after casting 
off their mortal coil, on the path of darkness or ignorance. They 
are, indeed, extroverts who mind the business of the world and follow 
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the path of ‘pravrtti’. The other path is the bright one of ‘nivriti’. 
Those who are introverts and are given to self-examination, turn 
away from wordly affairs and follow this path. Only those who are 
capable of concentrating their minds on the true self or of meditating 
upon God are alone fit to proceed on the bright path, the path of 
knowledge or devotion. The dark path, on the other hand, is 
associated with transmigration, and a man of ignorance who is bound 
to follow this path must remain tied down to the field of day-to-day 
activities even if he be transported to the abode of Brahma; but the 
Same is not true of a man of knowledge or devotion who has realised 
God.* 

According to Sankara, a man of true knowledge remains where 
he was. Only his individual soul merges into the Universal Soul 
on his bodily death. This is called ‘quick release’ (Sadyomukti), 
according to Advaita Vedanta. Sankara believed in another form 
of release—the gradual or slow release (krama-mukti) of those who 
meditate upon the Lower Brahman. The worshippers of Ivara 
ascend to the path of brightness, gradually reach the state of divinity, 
remain there for a very long time, and finally merge, along with the 
Lower Brahman, into the Higher Brahman, or the Universal Soul.2 
But, according to Ramanuja, all people of true knowledge or devo- 
tion have to attain to the state of Divinity ; and the question of their 
merging in Him never arises. 


A man of knowledge lives inthe world in a state of detach- 
ment just as a lotus remains in water. The activities of such a 
man aim not at the realisation of selfish ends but at the general good 
of the world (loka-sangraha). If he happens to do anything wrong, 
he is unaffected by its consequences. For, as the Gita says, ‘One 
Who is not an egoist, is not fettered, even if he kills all beings.’ 

On his attainment of true knowledge all the accumulated 
(saficita) actions of a person—actions both good and evil—are at once 
rendered inactive. The fire of knowledge burns out the actions, 
as it were. Besides, man's present actions also do not bear fruit after 
he attains true knowledge. But the results of those actions, either good 
or bad, that have begun to operate (prarabdha) must be experienced 
even by a man of knowledge or devotion. For they can be exhausted 
only by enjoyment or suffering. 

The Visi stadvaita Eschatology 


The departing soul of a self-realized person shakes off all good 
and evil along with his dead body.®° For he outgrows the necessity 
of either while ascending the path of ‘Arcis’. The Chandogya says 
that the ascending soul shakes off all vice, just as a horse gets rid 
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of the dust by shaking his hair!  Kausitaki likewise states 
that the ascending soul is set free from his good and evil deeds. His 
friends benefit from his good actions, and his enemies suffer the 
consequences of the evil ones." 


A holy soul departs through ‘susumna’, one of the nerves of the 
brain. Blessed by the Supreme Person within himself, he finds his 
way for pilgrimage from the temporal to the eternal. Proceeding on 
the bright path, the emancipated soul receives the help of Arcis 
etc. The path ts, therefore, called Arcirādi. According to some, 
Arcis and others are, as it were, halting places for the departing soul, 
while others hold that they indicate but divisions of time. The 
Brahma-sttra differs from both the views and holds that Arcis etc. 
are conscious guides, Both Sankara and Ramanuja agree wich 
Badarayana on this point maintaining that the word ‘Arcis’ means the 
superintending deity of light and the word ‘dina’ means the superin- 


tending deity of day-time and so on. The following are the guides 
in order of precedence :—*® 


The deity of light, 
The deity of day, 
The deity of bright fortnight, 
The deity of six months of the northern solstice, 
The diety of year, 
The deity of the air, 
The deity of the sun, 
The deity of the moon, 
9. The deity of the lightning, 
10. Varuna,’ 
11. Indra, 3१ and 
12. Prajapati. 


oN Dm + De 


Prajapati shows the way to the river Viraja which, according 
to the Padma-purdna, is the demarcation between the material 
world (pradhana) and Heaven (paramavyoma). The soul remains 
associated with its subtle body upto this stage. But as soon as the 
soul, on its way to the Brahma-loka, takes a dip into the river, its 
subtle body is cast away. As regards the constituents of the subtle 
body, the Advaita and Sankhya hold divergent views. The follow- 
ing lists will make the point clear :- 
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According to Advaita (as interpreted by Sadananda) *° 


Intellect I 
Mind I 
Sense-organs vie 5 
Action-organs 5 
Vital airs 5 
17 
According to Sankhya** 
Intellect I 
Ego I 
Mind I 
Sense-organs baa 5 
Action-organs 5 
Tanmatras see 5 
18 


The Visistadvaita view regarding the subtle body mostly tallies 
with that of Sankhya. However, when the subtle body is thus cast 
away, some non-human person, specially an angel, greets the depart- 
ing soul with a touch. In consequence, the soul assumes a form similar 
to that of the Deity probably with the exception that it cannot, 
as the Bhagavata says, have Srivatsa and Kaustubha which are the 
marks exclusively belonging to the Deity. 


The Success of the Soul 


The guiding angel escorts the emancipated soul to the king- 
dom of God where welcome is accorded to the entrant in various 
ways. Just as a mother feels happy over the victory of her son in 
his struggle with his enemy, so Laksmi, the motherly aspect of the 
Deity, expresses Her felicitations on the soul’s crossing the ocean 
of worldly life which is, really, its triumph over matter. In Her 
various forms such as Sri, Bhi, Lila, She comes forward along Her 
attendants (ambayu)** to admit the son to his eternal home. The 
released soul then approaches the Divine throne of unlimited might 
(amitaujas). An affectionate talk then ensues between the Father 
and the son. The son now comes to his journey’s end, and 
his efforts are crowned with final success in his being absorbed 
in the Father’s sweet words and loving glance and above all His 
parental embrace, the long-cherished Brahma-sathsparsa, The 
Vadgalais interpret this as the soul’s gaining God, whereas 
the Tengalais hold that this is God’s gaining the soul. Ramanuja 


DIVINE COMMU NION 215 


is not, however, clear on this point. He seems to agree with the 
latter, as the concluding words of his Sri-bhagya indicate. He says 
“Why should the Supreme Person let the released soul go away 
from Him, for He has Himself said in the Gita: ‘such a great soul 
is very rare as says that Vasudeva is the highest goal for him’ 27४ 
Ramanuja’s meaning here seems to be that God’s difficulty of 
finding a greatsoul is solved when a released soul reaches Him. 
The release of a soul is thus a definite gain to God. 


According to Ramanuja, it is with the personal God that the 
released soul remains in communion. Godin this aspect is techni- 
cally called Suksma’’ and Para by Ramanuja. The word ‘Para’ 
has several meanings such as ‘distant’, “prior, ‘another™?, 
‘enemy”°?, ‘best’, individual soul5!, the life-time of Brahma*, tran- 
scendent and God.” Ithas been used to denote distance and 
comprehensiveness®® in the Vaisesika system. But Ramanuja uses 
it in the senses of excellent and transcendent. Etymologically, the 
word is derived from Pr-to protect and to fulfil. Para is, there- 
fore, He who protects and fulfils the desires of his devotees. From 
the philological point of view the word originally hadthe sense 
of an adjective, but as time went on it gained currency as a noun. 
Badarayana has used it more than once in his Brahma-stitra ia the 
sense of God.! It denotes, however, only the personal aspect of 
God in Paficaratra literature.“ Ramanuja has used the word both 


as an adjective meaning ‘the Supreme’ and as a noun in the sense 
of Personal God. 


The Nature of Salvation 


As regards the nature of salvation, the Kausitaki upanisad 
holds that it consists in communion (sayujya)®. The Brhadaran- 
yaka tells us that emancipation consists in fellowship with the Deity 
and in residence in His locality. The Bhagavata informs that sal- 
vation is fivefold :% 


(a) residence in the Deity’s locality (Salokya), 

(b) possession of lordship equal to that of the Deity (Sarsti), 

(c) remaining near the Deity (Samipya), 

(d) having a form similar to that of the Deity (Sarupya), 
and 

(८) one-ness (Ekatva), 


The second kind of salvation is peculiar to the Bhagavata which also 
usess the word ‘eKatva’ instead of ‘sayujya’. 


Ramanuja has not given us any detailed account of the state 
of salvation, He has simply told us that the emancipated soul gains 
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admission into the Kingdom of God and thereafter it becomes, as it 
were, Saturated with the ecstacy of Divine communion. Venkata 
natha, however, holds tbat sayujyaalone is salvation proper 
whereas salokya, simipya and sārūpya are obviously subsidiary.® 
In other words, a scul that attains <ajujya, obviously 
attains salokya and samipya also because one cannot bein Divine 
communion, without being in the locality of the Deity and also being 
near Him. Again, since a soul in the state of ‘sayujya 
possesses the same colour and contour as those of the Deity, the 
sdrupya also must be there. 


The Visistadvaita conception of sayujya really means divine 
communion. The word ‘Sayujya’ is an abstract noun derived from 
‘Sayujau’ which occurs in the form of sayuja in the Rgveda 
1.164.20. This Vedic text makes mention of two friendly and 
fellow birds of beautiful feathers perching on the same tree, meaning 
thereby the individual soul and God or two individual souls, one 
in bondage and the other in the state of emancipation. This word 
in its Vedic usage obviously points to the relation of duality between 
the two birds. If there can be sayujya between two friends who 
are indeed numerically two, the same relation can exist between 
a devotee and his Deity. The Maitrayani Samhita has likewise 
referred to a brahmana and a ksatriya as sayuja.” 


Sankara has also used the word sayuja in the sense of fellow- 
ship. Commenting on Brahmasttra 4 4.17,71 he states that people 
who enjoy fellowship (sayujya) with Isvara as a result of their 
devotion to the Lower Brahman do not attain absolute lordship.” 
Fellowship thus understood by Sankara, cannot have the sense of 
a devotee’s being absorbed into [évara ; it only means the individual 
soul’s communion with God—both being numerically distinct. The 
summum bonum of human life, according to Sankara, is the souls 
absorption into the Nirguna Brahman. However, Sayujya is gene- 
rally understood in the sense of absorption of the individual into, 
or his identity with, the Absolute. But Venkatanatha objects to such 
interpretation of the word by observing as follows in his commentary 
on Tattva-mukta-Kalapa 2.67: “The word ‘sayuk’ is not a 
synonym of one, it has nor been used anywhere in this sense...... 
If a lexicographer says that sayujya means oneness, then his inter- 
pretation must be ignored as one that is based on prejudice or is 
due to the lack of intelligence for understanding the etymology of 
the word.” Sankara has not, however, used the word in the 
sense of oneness, but in that of fellowship or communion. In fact, 
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Sankara’s conception of sayujya with Jsvara (Personal God) agrees 
with Ramanuja’s conception of salvation. 


Nevertheless, there is a fundamental difference between 
Sankara and Ramanuja with regard to the question of the nature 
of salvation. For the former, the highest state of salvation is the 
complete identity of the individual with Brahman (Kaivalya), The 
latter, though he recognises Kaivalya as we shallsee later, in a 


sense different from that of Sankara, regards sayujya as the proper 
salvation. 


The individual’s fellowship with Saguna Brahman, according 
to Sankara, is only a stepping stone to his absorption into Nirguna 
Brahman. But Ramanuja, who does not draw a distinction between 
Nirguna and Saguna, does not admit salvation in this sense of Sankara. 
As previously seen, the Brahman is one. It is Nirguna inasmuch as It 
does not possess any of those attributes which properly belong to 
prakrti. It is again Saguna in the sense that It possesses such attributes 
as omniscience, bliss, etc. Since the Brahman is thus both Nirguna 
and Saguna, the question of the emancipated soul’s absorption into 
Brahman cannot, as Ramanuja points out, arise. Salvation then, 
concludes Ramfznuja, is nothing but the individual’s eternal fellowship 
or communion with God. Hence the interpretation of the term 
‘sayujya’ is in the sense of communion in devotional philosophy. 


Kaivalya (Isolation) 


Ramanuja holds that those who know ‘the doctrine of the 
five fires’ (paficagni-vidya), like those who follow the path of devotion, 
attain communion with God. In this connection he seeks to derive 
support from the scriptures which, according to him, state that 
those who know the paficagni-vidya travel on the path of Arcis etc., 
and ultimately realise God so as never to return. One who knows 
the ‘five fires’, knows the real nature of the self. One desirous of 
knowing the true nature of one’s own self is, as Ramanuja points 
out, called a jijfidsu in the Gita, while one who is devoted to God 
is called a jfidni. The difference between a jijñasu and a jiiani is 
that the former aims at isolation (kaivalya), while the latter does 
at the realisation of God. But both ultimately become free from 
metempsychosis. Ramanuja left no doubt in his mind as to the 
meaning of kaivalya, but his followers differed among themselves 
in this respect. According to the Vadagalais, kaivalya is enjoyed 
somewhere in the material universe, whereas the Tengalais hold 
that kaivalya is trans-material so that its proper place is in the spiritual 
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universe. The freed soul of a jijfiasu resides, according to the latter, 
in isolation in a distant part of Vaikuntha just as a woman forsaken 
by her husband lives away from him,” But the former notes that 
such a soul continues to reside in isolation somewhere on the 
material plane. According to Srinivasadasa, en isolated soul 
(kevali) realises its own self and not God.” As regards the question 
whether ‘isolation? is in material or spiritual world, he mentions 
both the views without deciding between them. The author of the 
Vedantakarika says that the state of kaivalya is coveted only by 
some, and adds that people like him have no liking for it.” 


The Powers of a Liberated Soul 


In the state of transmigration as well as other stages of life 
the soul’s essential qualities such as omniscience etc., are but partially 
manifest. A piece of diamond fresh from the mine does not appear 
to be precious, for all its lustre is concealed by its outer coating. It 
isonly after its impurities have been washed away that it shines 
forthwith in its natural lustre. Similarly, the soul shines in its 
essential glory only when the impurities of matter accumulating 
around it are removed. The washing does not create in the gem 
any lustre that does not already exist in it. The removal of the 
impurities born of matter, likewise, cannot create conciousness and 
other qualities in the soul. These qualities are eternally there in it.” 


The desires of an emancipated soul are fulfilled as a matter 
of course, and its resolves never fail. But even these powers of such 
a soul are not unlimited. Absolute power rests with the Almighty 
alone. Raméanuja, therefore, holds that a freed soul, though it is 
endowed with powers such as ‘anima’ (becoming small) and ‘mahima’ 
(becoming great), cannot create, sustain and destroy the universe. 
It is God—and God alone—that is responsible for these activities. 
However, since an emancipated soul has infallible resolves and rises 
above the obligations of injunctions and prohibitions in the state of 
salvation, it is under no one’s control and subjugation! As to 
whether an emancipated soul possesses a body including the sense- 
organs, Badari’s reply is that it does not, and in support of his view 
quotes the following: An embodied one cannot be free from pleasure 
aad वाय. But Jaimini coatradicts this view and finds support for him- 
self in another scriptural statement to the effect that an emancipated 
soul becomes one, three, five and seven, which, as he argues, it cannot 
become unless it assumes bodies including sense-organs. Ramanuja 
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agrees, on the point with Badardyana who leaves to the soul itself 
the choice to remain either embodied or otherwise.*! 


The Stuff of the Body in Emancipation 


In the state of liberation the individual soul is indeed free 
from all kinds of bondage. Even the form which it then assumes 
is not made of matter (prakrti). The Chandogya says,‘ The emanci- 
pated soul, (samprasada), having approached the highest light (God) 
manifests in its own form.’ Ramanuja says that the form assumed 
by a soul in the state of emancipation is not adventitious.®® 


The life of a mortal creature depends upon a body including 
the sense-organs and breath ; but life on the Divine plane is indepen- 
dent of all these things. The Bhagavata says that the inhabitants of 
Vaikuntha are without bodies, sense-organs and breath. The stuff 
of which they are made is beyond comprehension. This reminds 


one of a description of the spirits in Milton’s Paradise Lost which 
is as follows :— 


“For spirits when they please: 
Can either sex assume, or both; so soft 
And uncompounded in their essence pure, 
Not tied or manacled with joint or limb, 
Nor founded on the brittle strength of bones, 
Like cumbrous flesh, but, in what shape they choose, 
Dilated or condensed, bright or obscure, 
Can execute their airy purposes”. 
(1.423-30) 


“All heart they live, all head, all eye, all ear, 
All intellect, all sense ; and as they please 
They limb themselves, and colour, shape or size, 
Assume as like them best, condense or rare”. 
6. 350—353 
A similar idea is also to be found in the Nirukta. While classi- 
fying the gods under two heads, the action-born and the self- 
born, Yaska says that the latter are all spirit and that even theiz 
paraphernalia is all spirit, the atman. Their chariots, horses, wea- 
pons, and arrows are nothing but the atman,’ 


A released soul must be in the image of God so far as its form 
and content are concerned. The Upanisad reveals, ‘The pure soul 
attains the likeness of God. 
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The Kingdom of God 


The kingdom of God has various names in devotional philoso- 
phy. Being the supreme place, it is call:d ‘Parama Pada,’ ‘Divya 
Sthina’ & ‘Para Sthana’. The Rgveda says that there is a flow of 
sweetness in Visnu’s Parama Pada,’ which is seen by His devotees.” 
The Katha Upanisad likewise points out that a man of religious 
practice reaches the highest abode of Visnu.2 The Brahma-tantra 
addresses God thus : “0 Lord, the sages know Thy Parama Pada as 
the primal cause of all effects, the best object of speech and the 
supreme perfection of the ४०215. The Mahabharata says that 
the Divine place is primal, non-aging, un-knowable, difficult to 
understand and attainable wlth the help of the Agamas.°! The sages 
proclaim that itis above the abode of Brahma. It is all lustre and 
auspicious. Even the gods cannot see it. The place of Visnu, the 
Supreme, is more effulgent even than the sun and the fire. It is firm, 
non-decaying and non-decrcasing. The Visnu-purdna says : ‘Those 
who are exclusively devoted to God or always meditate upon Brahman 
Or practise yoga, attain that supreme place which the sages visua- 
lize. The Gita tells us that a yogi attains the primal, supreme 


place and praises it as a place of no disease and a place of eter- 
nity. 


Being the highest expanse, it is called Parama Vyoma. The 
Reveda alludes to God, the Master of this universe, as living in the 
Parama Vyoma. The Taittiriya Upanisad reveals : ‘One who knows 
Him to be present in the cavity of heart and in the Parama Vyoma 
enjoys all pleasures in the company of the omniscient Brahman.” 


The Vedas proclaim that the universe is but one quarter of 
God, while the other three quarters are immortal in heaven. This 
idea later gained wide currency and in consequence, in later devo- 
tional literature, there is frequent use of the word ‘Tripad-vibhuti’ 
in the sense of Heaven and of the word ‘Ekapad-vibhtti in the sense 
of the physical universe. Brahma-tantra uses the term ‘Maha- 
vibhtti’ as a synonym for Tripad-vibhtiti,“! Being eternal, Tripad- 
vibhbūti is also called Nitya-vibhuti. 


The kingdom of God as the abode of Brahman is also called 
Brahma-loka.109.. The Prasna Upanisad says, ‘The emancipated souls 
reach that Brahma-loka which is without rajas 2103 


The Bhagavata calls the kingdom of God Vaikuntha2™ It is 
described as that which is adored by all and is the residence of ‘Sri 


and Vigo! It is refulgent, beyond tamas, and there is no appre- 
hension of return from 1.0७ 
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Ramanuja himself assigns several names to the Kingdom of God, 
such as Brahma-loka, Parama Pada and Vaikuntha. The Acarya must 
have had deep faith in the existence of the Divine world, as is evident 
from the Vaikuntha-gadya, where he has given a detailed descrip- 
tion of the Divine world in a very beautiful language. He tells us 
that one has to cross seven strata of the material world in order to 
reach the Divine Kingdom,'? He then prcceeds to describe the 
holy Kingdom as full of mansions of superb excellence, orchards laden 
with fragrance of the flora, chirping birds and frisking fauna, 
and aromatic pools overgrown with lotuses. In sucha Kingdom 
which surpasses all description stands the Divine Sanctuary, where 
on a splendid throne called the Yoga-paryanka reposes the Sanctum 
sanctorium, God Visnu with all his glory, showering upon the devo- 
tees attending upon Him soft, soothing glances and entertaining them 
with amiable, ‘ambrosial talk. The description is indeed such 
that one who reads it cannot fail to be infused with a feeling of 
sanctity. However, in writing out his own description of the King- 
dom of God, Ramanuja might have had before his mind the lucid 
description of Vaikuntha in the Bhagavata, and the brief descrip- 
tion of Brahma-loka in the Kausitaki.! In this matter, he perhaps 
made the best use of what he could gather from the Upanisads and 
the purdnas and “also availed himself of the description of natural 
scenery in the Ramayana. That he was much impressed by Val- 
miki’s poetic description of Pampa etc. is clear from the fact that a 
few of the phrases used by him bear close resemblance with those of 
Valmiki™?, 


The divine throne characterised as Amitaujas (infinitely strong) 
in the Kausitaki is sometimes called the ‘adorable seat’, and 
sometimes the ‘Sega-couch’™S in the Bhagavata. Ramanuja has in 
this connection used Ananta as a synonym for ‘Sega’ in his Vai- 
kuntha-gadya.2"4 


Ramanuja says thatthe Deity is attended upon by celestial 
persons, and His form is decorated by ornaments of various colours 
and shapes. Similarly, the Divine weapons such as the disc and 
the mace also attend upon Him in their personal aspect, according 
to the Bhagavata!!> and the Ramayana.” They are all Divine beings 
(brahma maya). Garuda and Daruka, the driver of the Divine coach 
with Saivya, Sugriva, Meghapuspa and Balahaka, also remain in 
God’s service. The principal attendants of the Deity are said to be 
sixteen in number. These probably symbolise the sixteen thousand 
devotional songs of the Vedas. The attendants resemble the Deity 
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in colour and contour but differ from Him in that they do not 
possess the Kaustubha gem and the Sri-vatsa mark.’ They are: 
I. Visvak-sena, 2. Nanda, 3. Sunanda, 4. Bhadra, 5. Subhadra, 
6. Jaya, 7. Vijaya, 8. Canda, 9. Pracanda, ro. Bala, 11, Prabala, 
12. Kumuda, 13. Kumudaksa, 14. Sila, 15. Susila, and 16. Susena. 
These are the enternal souls technically characterised as ‘suri’ or 
‘nitya’. Apart from them, all the emancipated souls (mukta-jivas) 
are the inhabitants of the Kingdom of God. 

The Divine Kingdom is immune from the vicissitudes of 
creation and destruction. The Chandogya says that the Brahma- 
loka is uncreated. Ramanuja expounds the word ‘Brahma-loka’ 
as an appositional compound (Karmadharaya), suggesting thereby 
a relation of identity between God and His Kingdom, The 
Bhagavata also equates the loka with Brahman, both thus being of 
the nature of eternity, truth, knowledge, light and infinitude.!?! The 
Itihasasamuccaya also holds the same view,"”” 

As to the stuff of which the Kingdom of God is made, Rama- 
nuja holds that it is non-material (aprakrta), and accepts the Revedic 
view that it is beyond rajas. Since the three constituents of 
ptakrti vig sattva, rajas and tamas, cannot exist in isolation from 
one another, the word rajas occuring in the Revedic view, argues 
Ramanuja, is a synechdoche for matter (prakrti) asa whole. He, 
therefore, concludes that God lives in a place which is beyond the 
material world.!:3 According to the Abirbudhnya Samhita, the Divine 
world is of the nature of knowledge and bliss. 124 The Brhama-tantra 
ascribes six Divine attributes to Vaikuntha, while denying the 
existence of the elements of matter in 10.15 

The later followers of Vaisnavasim, however, hold different 
views about the nature of the stuff of which Vaikuntha is made. 
Although they agree that it is made of Suddha-sattva, yet they differ 
as to whether it is inert (jada) or non-inert (ajada). Some of them 
regard it as inert, some say that it is really inert but figuratively 
non-inert, and again there are still others such as Venkatanatha who 
regard it as non-inert,’ by stating that self-luminosity in its case 
as in that of the atman, is, really and not merely figuratively, an 
essential quality. 


Sankara speaks of special abodes of God,127 and points out that 
God as a person sits on a throge!® in the city of Aparajita in Brahma- 
loka. But all these things—the world, the city, the throne, the 
Divine from—are, in his view, made of maya and hence not ulti- 
mately real. Sankara, therefore, holds that the worship of a personal 
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God can produce no better result than what would follow from the 
attainment of paradise or svarga.!3 But the Vaisnava teachers main- 
tain that all the paraphernalia belonging to God are super-natural 
(aprakrta) and are of the highest significance to those who aspire after 
higher life. 


No Fear of Fall from the Heaven of Visnu 


Once the individual soul attains emancipation and reaches the 
Kingdom of God, there is no fear of his return to this world. The 
emancipated soul looks upon God as his all, and, in fact, is in 
possession of Him. Nothing else than God does he want any more. 
God also loves beyond measure the soul that has given up pleasures 
of the world and taken to the path of devotion. God shall not part, 
Ramanuja says, with a dear one whcm He Himself considers to be 
rare. The chandogya says, ‘These who travel on the path of the gods, 
the path of Brahman, do not return to this world.’ The Brhada- 
ranyaka also says the same thingJ32 The Gita re-iterates, “Having 
reached me, the great souls donot get into transmigration in 
the world which is non-eternal and full of miseries.’ Badara- 
yana’s concluding aphorism runs thus: ‘No return, the scriptures 
say so.7134 


In this connection mention may be made of a gnomic legend 
contained in the Mahabharata. Mudgala,a hermit of Kuruksetra, 
had a wife and a son; and they all used to pick the grains left over 
by the shopkeepers on the ground (Sila) and by the farmers on the 
field (uficha). The gleanings used to last for a fortnight, and a part 
of them used to be offered to the gods, and the remainder used to be 
at the disposal of the family. But the members of the family used 
to partake of the latter only once a fortnight, serving to the guests 
whatever was left. Their heart was so pure and their austerity so 
severe that Indra used to come in person every fortnight to accept his 
share of the oblation, and a hest of guests used to pour into the 
hermitage for food. But the sincerity of the hermit wrought miracles. 
His stock of food never fell short. Once the haughty sage, Durvasa, 
wanted to test Mudgala’s patience. He came and begged for food. 
Mudgala offered the sage whatever he had. Durvasa consumed as 
much of the stock as he could, besmeared his naked body with the 
rest and then went away. The result was that there was no food 
left for Mudgala. But he did not lose patience. Durvasa repeated 
the test six times ; but finding the hermit always patient and serene, 
he appreciated his unflinching charity. 
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When Durvasd was praising Mudgala’s equanimity of mind 
and the excellence of his character, a celestial being descended and 
offered Mudgala a lift in his plane for going to Indra’s paradise in 
recognition of his meritorious deeds. The hermit then asked the 
celestial messenger to describe the joys of paradise. The latter dis- 
cribed the various pleasures of paradise and pointed out that inhabi- 
tants of Indra’s domain are not born of parents, nor do they perspire 
etc., nor do their garments become dirty, nor again do the flowers 
in their garlands wither. But, he continued, the joyful life that 
is enjoyed there is bound to come to anend. Some day or the other 
one must return from the paradise, the world of pleasures, to this 
world of action, andthe time for one’s return is indicated by the 
withering of the flowers in one’s garland. At that time one loses 
his consciousness and falls, the messenger concluded. 


The thought of return and the termination of celestial 
pleasures left Mudgala dissatisfied. He then asked the messenger 
to inform him ofa place from where there is no return. The celes- 
tial visitor replied that such a place is the abode of Visnu, lying 
beyond the paradise of Brahma. Itis pure and effulgent, and is 
known as para~Brahman. Those engrossed in the enjoyment of 
sensual pleasures cannot go there. Those who are addicted to 
avarice, wrath, infatuation, fraud and enmity are equally out of place 
there. Only they can go there who are free from the faults of 
egoism, exercise control over their senses, and practise meditation. 
Thereupon Mudgala, as the story goes, gave up the idea of visiting 
paradise, and resorted to renunciation and meditation. 


The legend teaches that there is no fear of fall from the heaven 
of Visnu, the Supreme Being, as there is from the paradise of the gods, 
In acceptance of this teaching, Ramanuja believed in the eternal Heaven 
in perference to the temporal paradise. The paradise of the gods is 
subject to the mutations of time, having a beginning and an end; 
but not so the Kingdom of God, where time is powerless 188 


The above legend, in fact, teaches what is taught in the Gita. 
The Gita says that after having enjoyed the pleasures of svarga, the 
gods enter, when their merits get exhausted, into the world of the 
mortals. To those, on the other hand, Ramanu;ja says, who devout- 
ly contemplate God, He offers not only His fellowship (Yoga), but 
also gives assurance of non-return from His Kingdom (Ksema)*. 
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*Yoga is ‘the attainment of the unattained’, and ksema is ‘the preservation 
of the attained’, Ramanuja's interpretation of the passage of the Git& suits the 
devotional view and the way the &carya puts it in support of the doctrine of 
non return from the Divine place, is most fascinating. 
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God indeed secures a divine life for a true devotee and also perpe- 
tuates His communion with him.140 
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लोक्यत इति लोकः । तत्त्रयं लोकत्रयम्‌ । ग्रचेतनमू, तत्संसृष्टश्चेतनी, मुक्तश्चेति 


प्रमाणावगम्यम्‌ एतत्‌ त्रयम्‌ | (गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ १५, १७) 
` ग्राब्रह्मभ्रुवनाल्लोकाः पुन रावत्तिनोऽज्ञु न । (गीता ८, १६) 


. मां सवज्ञं' परमकारुणिक सदैकरूपम्‌ प्राप्तानां विनाशप्रसंगाभावात्त षां पुनर्जन्म 


न विद्यते । (गीतायां रामागुजभाष्यम्‌ ८,१६) 


` तदेव परब्रह्मविदो गन्तव्यादिविज्ञानस्य बाधितत्वान्न कंचन गतिरुपपादयितु 


शक्या | (ब्रह्मसूत्रे शांकरभाष्यम्‌ ४, ३, १४) 


` कार्यब्रह्मनोक-प्रलयःप्रत्युपस्थाने सति तत्रेवोत्पन्न-स॒म्यम्दर्शनाः सन्तस्तदध्यक्षेण 


हिरण्यगर्भण सहातः परं परिशुद्धं विष्णोः परमं पदं प्रतिपद्यन्ते । 
(ब्रह्मसूत्रे शांकरभाष्यम्‌ ४, ३, १०) 


- यथा पुष्कर-पलाश श्रापो न रिलष्यन्ते (छान्दोग्य ४, १४, ३) 


यस्य नाहंकृतो भावो बुद्धियंस्य न लिप्यते 
हत्वापि स इमाँल्लोकान्न हन्ति न निबध्यते । (गीता १८, १७) 


` (प्र) विद्याप्राप्तो पुरुषस्य विद्याया माहात्प्यादुत्तरपूर्वाघयोरश्लेषविनाशावुपपद्य ते 


(श्रीभाष्यमू ४, १, १३) 
(प्रा) इतरस्य पुण्यस्याप्येवमेव न्यायेनाइलेषविनाशौ विद्यया स्याताम्‌ | 
(श्री भाष्यमू ४, १, १४) 


. भोगेनेव क्षपयितव्यत्वादारब्धफलयोः कर्मणोः । (श्रीभाष्यमू ४, १, १६) 
- सांपराये देहात्क्रमण-काल एव विदुषः सुकृतदुष्कृते निरवशेषं हीयेते । 


(श्रीभाष्यम्‌ ३, ३, २७) 


. aq इव रोमाणि faga पापम्‌ (छान्दोग्य ८, १३, १) 
- तत्‌ सुकृतदुष्कृते विधूनुते तस्य प्रिया ज्ञातयः सुकृतमृपयन्त्यप्रिया दुष्कृतम्‌ । 


(कौषीतकी १, ४) 


` तदोकोऽग्रज्वलनं तत््रकाशितद्वारो विद्यासामर्थ्यातच्छेष-गत्यनुस्मृति-योगाच्च 


हार्दानुगृहीतः शताधिकया । (ब्रह्मसूत्रम्‌ ४, २, १६) 
्रातिवाहिकास्तल्लिगात्‌ । (ब्रह्मसूत्रम्‌ ४, ३, ४) 
(a) ग्रचिराद्यभिमातिनश्चेतना देवताविशेषा अतियात्रायां नियुक्ता इति गम्यते । 
(ब्रह्मसूत्रे शांकरभाष्यम्‌ ४, ३, ५) 

(at) वदन्ति चाचिरादयः शब्दा अचिराद्यात्मश्रूतानभिमानिदेवताविशेषानु । 
(श्रीभाष्यम्‌ ४, ३, ४) 
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36. 


37. 
38. 


39. 
40. 


41. 


42, 
43. 
44. 


45. 


46. 
47- 
48. 


49. 
50. 
$I. 
52. 
53. 
54. 


55- 


56. 
57- 
58. 
59. 


60. 


मुक्तोरचिदिन-पर्वपक्ष-षडुदङ्मासाब्द-वातांशुमद्‌- 


ग्लौ-विद्य द्‌-वरुरोन्द्र-धांतु-म हितः (सत्सं गात्पद्यद्वयम्‌ ) 
वरुणस्तावद्‌ विद्य त उपरिष्टरान्निवेशयितव्यः | (श्रीभाष्यम्‌ ४, ३, ३) 
(अ) वरुणादूपरि इन्द्रादि निवेशयितब्यः | (श्री भाष्यम्‌ ४, ३, ३) 
(aT) स इन्द्रलोकं स प्रजापतिलोक स ब्रह्मलोकम्‌ | {कौपीतकी १, ३) 
प्रधान-परमव्योम्नोरन्तरे विरजा नदी । (पाद्मोत्तरखण्डे) 


इयं बुद्धिज्ञानेस्द्रियेः सहिता विज्ञानमय-कोशो भवति । मनस्तु ज्ञानेन्द्रियं: सहितं 
सन्मनोमयकोशो भवति। इदं प्राणादिःपंचकं कर्मेन्द्रिय: सहिते aq प्राणमयकोशो 
भवति 1 एतत्‌ कौशत्रयं मिलितं सत्‌ सृक्ष्मशरी रमित्युच्यते । 
(सदानन्दक्ृत-वेदान्तसारः ७२-८६) 
(ग्र) महदह ङ्कारेकादशेस्ट्रियपञ्चतन्मात्रपरय्यन्तमू, एषां समुदायः सूक्ष्मश रो रम्‌ 
(चत्वारिशत्तम-सांस्यकारिकायां तत्त्वकौमुदी ) 


तत्पुरुषोऽमानवः | (छान्दोग्य ४, १५, ५) 
विना श्रीवत्सकौस्तुभौ | (भागवतम्‌ ६, ९, २६) 
अम्बाइचाम्वायवश्च (कोपीतकी १, २) 
स ग्रागच्छत्यमितौजसं पर्यकमू | (कौषीतकी १, ५) 
वासुदेवः सर्वेमिति स महात्मा सुदुलंभः | (गीता ७, १६) 
परं ब्रह्म वासुदेवाख्यं सूकमं प्राप्यते | (श्रीभाष्यम्‌ २, २, ४१) 


तत्‌ कत्तु त्वमस्य परात्‌ परमात्मन एव हेतोभंवति । 
(२. ३. ४० तमे ब्रह्मसुत्रे श्री भाष्यम्‌) 


पाटलिपुत्रात्‌ काशीमपेक्ष्य प्रयागः परः । (न्यायसिद्धान्त-मुक्तावली) 
अपरे भवतो जन्म परं जन्म विवस्वतः | (गीता ४, ४) 
श्रात्मनः प्रतिकूलानि परेषां न समाचरेत्‌ । (सुभाषितम्‌) 
qa हृदयदोबेल्यं त्यक्त्वोत्तिष्ठ परन्तप | (गीता २, ३) 
परं ब्रह्म परं धाम पवित्रं परमं भवान्‌ | (गीता १०, १२) 
(ग्र) परमाप्नोति पुरुषः । (गीता ३, १९) 


(आ) आत्मानं प्राप्तोतीति रामानुजभाष्यसू | 
निजेन तस्य मानेन चायुर्वेषेशतं नृणामू | 
तत्पराख्यं तदर्ध च परार्घमभिधीयते । (कूमंपुराणम्‌ शब्दार्थचिन्तामणौ 


उद्धतम्‌) 
विदितो भगवान्‌ साक्षात्‌ पुरुपः प्रकृतेः परः | (भागवतमू १०, ३, १३) 
परात्तु तच्छ तेः (ब्रह्मसूत्रम्‌ २, ३, ४०) 


AMZ वाराणसी परा 
सामान्यं द्विविधं प्रोक्तं परं चापरमेव च (भाषापरिच्छेदः s) 
परत्बमधिक-देशवृत्तित्वम्‌ । सकल जात्यपेक्षयाऽधिकदेशनवृत्तित्वात्‌ सत्तायाः 


परत्वम्‌ । (मुक्तावली ) 
प्‌ पालन पुरणायोः ( जुहोत्यादिगणीयः) 


प्‌ पालन qeg: (क्रया दि-गणीयः) 
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पृ पूरणो (च्रुरादि-गणीयः ) 

61. (ग्र) परात्तु तच्छ Ñ: ब्रह्मसूत्रमू २, ३, ४०) 
(ग्रा) पराभिध्यानात्तु ब्रह्मसूत्रम्‌ ३, २, ४) 

62. परो sera विभवो नियन्ता सर्वदेहिनाम्‌ | (विष्वक्सेन-सं हिता) 
(यतीन्द्रमतदी पिका-टीकायामुदृधृता) 

63. भवतु मम परस्मिन होमुपी भक्तिरूपा | (श्रीभाष्यमंगलमू) 
64. (अ) तत्कतृ त्वमस्य परात्‌ परमात्मन एव हेतोःतोर्भवति। (श्रीभाष्यमू २, २, ४०) 
(at) पराभिघ्यानात्‌ परमपुरुपसंकल्पात्‌ | (श्रीभाप्यमू ३, २, ४) 

65. सायुज्यं संस्थानम्‌ | (कौषीतकी १, ३) 
66. एतस्ये देवताये सायुज्यं सलोकतां जयति । (बृहदारण्यक १, ५, २३) 
67. सालोक्य-साष्टि सामी प्य-सारूप्यैकत्व मप्युत | (भागवतमू ३, २६, १३) 


68. सालोक्यादि-प्रभेदा ननु परिपठिताः क्वापि मोक्षस्य मैवं, 
सायुज्यस्येव तत्त्वात्‌ तदितरविषये मुक्तिशब्दस्तु We: | (तत्त्वमुक्ताकलापः २, ६७) 


69. ढवा सुपर्णा सयुजा सखाया समानं वृक्षं परिषस्वजाते | 

(ऋग्वेदः १, १६४, २०) 
70. ब्रह्म चेव च क्षत्रं च सयुजा WH: । (मंत्रायणीसं हिता) 
71. जगदुव्यापारवर्जं प्रकरणादसन्निहितत्वाच्च । (ब्रह्मसूत्रम्‌ ४, ४, १७) 


72. ये सगुणा-ब्रह्मोपासनात्‌ सहैव मनसेश्वरसायुज्यं व्रजन्ति जगदुत्पत्त्यादि-व्यापार 
वर्जेयित्वाऽ न्यदशिमाद्यात्मकमेश्वर्यं मुक्तानां भवितुमहेति । 

(शांकरभाष्यम्‌ ४, ४, १७) 

73. नहि सयुक्‌ शब्द एकपर्यायस्तथा कत्रचिदपि प्रयोगाभावात्‌''' । यदि करिचिन्ने- 

घण्टुक ऐक्यं सायुज्यमिति पठेत्‌ तत्‌ तस्य स्वपक्षाभिनिवेशेन शब्दशक्तिग्रहणापरि- 


बुद्धतया वा प्रयुक्तमित्युपेक्षणीयम्‌। (सर्वार्थसिद्धिः २, ६७) 
74. (a) पंचाग्निविदोऽप्यचिरादिना गतिश्रवणात्‌ ग्रचिरादिना गतस्य ब्रह्मप्राप्त्य- 
पुन रावृत्तिश्षवणाच्च । (श्रीभाष्यमू ४, ३, १४) 


(at) परं ब्रह्म उपासीनानामात्मानं च प्रकृतिवियुक्तं ब्रह्मात्मकमुपासीनाना 
मचिरादिना मार्गण भ्रपुनरावृत्तिलक्षणा गतिरुक्ता । (श्रीभाष्यमु ४,४, १) 
(इ) ज्ञानिनः केवल्याथिनरुचापुनरावृत्तिम्‌ । (गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ ८, १५) 
(ई) श्रात्मयाथात्म्यविदः परमपुरुषनिष्ठस्य च साधारणीमचिरादिकां गतिमाह, 
दयोरपर्याचरादिका गतिः श्रृतौ श्रुता सा चापुनरावृत्तिलक्षणा | 
(गीताभाष्ये रामानुजः ८, २३) 
(उ) अपि तु परं ब्रह्मोपासीनानू आत्मानं च प्रकृतिवियुक्तं ब्रह्मात्मकं चोपा- 
सीनानू श्रातिवाहिको गणो नयतीति सिद्धम्‌ (श्रीभाष्यम्‌ ४, ३, १५) 
75. प्रकृतेस्तु वियुक्तस्य स्वात्मनोऽनुभवः परम्‌ । 
केवल्यमचिर्मागण गत्वापि परमं qaq ॥ 
रमणात्यक्तपत्नीवत्‌ क्वचित्‌ कोणोऽवतिष्ठति 
(वेदान्तकारिकावली ८, ५५-५६) 
76. केचितप्रकृतिमण्डल एव क्वचिद्‌ देशे स्वात्मानुभव इत्याहुः (यतीन्द्रमतदीपिका) 
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77- 


78. 


79. 


80. 


81. 
82. 


83. 


84. 


85. 


86. 


87. 
88. 


89. 
90. 


91. 


92. 
93. 


केवल्यं नाम ज्ञानयोगात्‌ प्रकृतिवियुक्तस्वात्मानुभवरूपो5 नुभवः भगवदन्‌ भव- 
व्यतिरिक्त-स्वात्मानुभव इत्याहुः (यतीन्द्रमतपीपिका) 
केवल्यमेतत्‌ केषांचिदार्याणामेव सम्मतम्‌ । 
श्रस्मदाद्यास्लु कवल्यं न मन्यन्त इति स्फुटमू ॥ 

(वेदान्तकारिकावली s, ५७) 
ग्रतः प्रत्यगात्मनोऽपहतपाप्मत्वादयः स्वाभाविका गुणाः परं ज्योतिरुपसम्पच्न- 
स्याविभवेन्ति, नोत्पद्यते; यथोक्तं भगवता शौनकेतापि— 

यथा न क्रियते ज्योत्स्ना मलप्रभालनान्मणे: । 
दोषप्रहाणान्त ज्ञानमात्मनः क्रियते तथा n (श्रीभाष्यम्‌ ४, ४; ३) 
जगद्‌-व्यापारो निखिल-चेतनाचेतन स्वरूपस्थिति प्रवृत्तिभेदनियमनम्‌, तद्वरं 
निरस्त-निखिलतिरोधानस्य निर्व्याज-ब्रह्मानुभवरूपं मुक्तस्येश्‍वयंमू । 
(श्री भाप्यमू ४, ४, १७) 
प्रतः सत्यसंकल्पत्व-श्रत्येवानन्याधिपतित्वं च सिद्धमू । (aag ४, ४, ९) 


(ग्र) अभाव बादरिराह ह्येवम्‌ | (ब्रह्मसूत्रम्‌ ४, ४, १०) 

(ग्रा) न हवै सशरीरस्य सतः प्रियाप्रिययोरपहतिरस्ति अशरीरं वा वसन्ते न 

प्रियाप्रिये स्पृशतः | (छान्दोग्य s, १२, १) 

(अ) भावं जैमिनिविकल्पामननात्‌ | (ब्रह्मसूत्रम्‌ ४, ४, ११) 
(at) स एकधा भवति faar भवति पंचधा भवति सप्तधा | 

(छान्दोग्य ७, २६, २) 

(ग्र) द्वादशाहवदुभयविधं बादरायणोऽतः | (ब्रह्मसूत्रम्‌ ४, ४, १२) 

(ग्रा) प्रत एव संकल्पादुभयविधं सशरीरमशरीरं च मुक्तं भगवान्‌ बादरायणो 

मन्यते । एवं चोभयी श्रुतिरुपपद्यते । (श्री माष्यम्‌) 


एष सम्प्रसादोऽस्माच्छरी रात्समृत्याय परं ज्योतिरुपसंपद्य स्वेन रूपेणाभिनिष्पद्चते | 
(छान्दोग्य 5, १२, ३) 
ग्रागन्तुक-देह-परिग्रहे हि स्वेन रूपेणेति विशेषणमनर्थकं स्यात्‌ 
(श्रीभाष्यम्‌ ४, ४, १) 
देहेन्द्रियाऽसु-हीनानां वेकुण्ठ-पुरवासिनामू । (भागवतमू ७, १, ३४) 
ग्रात्मैवेषां रयो भवत्यात्माइव ग्रात्मायुघमात्मैव आत्मा सव देवस्य | 
(निरुक्त दैवतकाण्डम्‌ १, १, ४) 


निरंजनः परमं साम्यमुपेति । (मुण्डकोपनिषद्‌ ३, १, ३) 

विष्णोः पदे परमे मध्व उत्सः । (ऋग्वेद: १, १५४, ४) 

तद्‌ विष्णोः परमं पदं सदा पश्यन्ति सुरयः । (ऋग्वेदः १, २२, २०) 

स तु तत्‌ पदमाप्नोति तद्विष्णोः परमं पदमू । (कठोपनिषद्‌ १, ३, £) 
कार्याणां कारण पूर्व वचसां वाच्यमुत्तमम्‌ । 


योगिनां परमां सिद्धि परमं ते पदं विदुः । (ब्रह्मतन्त्र जितन्तेस्तोत्रम्‌) 
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दिंव्यं स्थानमजरं चाप्रमेयं दुविज्ञेयं चागमंगंम्यमाद्यम्‌ 
(वेदार्थसंग्रहे FET महाभारतवचनम्‌) 
ब्रह्मणः सदनादुर्ध्वं पर स्थानं प्रचक्षते । 
ग्रत्यर्कानलदीप्तं तत्‌ स्थानं विष्णोमंहात्मनः । 


स्थानमेतन्महाभाग ध्रवमक्षयमव्ययमू (महाभारतम्‌) 
एकान्तिनः सदा ब्रह्म-ध्यायिनो योगिनो हि ये । 

तेपां तत्‌ परमं स्थानं यद्द पश्यम्ति सूरयः ॥ (विष्णुपुराणम्‌) 
योगी परं स्थानमुपेति चाद्यमू । (गीता ८, २८) 
पदं गच्छन्त्यनामयम्‌ । (गीता २, ५१) 
शाश्वतं पदमव्ययम्‌ (गीता १८, ५६) 
यो श्रस्याध्यक्षः परमे व्योमन्‌ | (ऋग्वेदः १०, १२९, ७) 


यो वेद निहितं गुहायां परमे व्योमनू | 

सोइ्नुते सर्वानु कामानू सह ब्रह्मणा विपश्चिता । (तंत्तरीय २, १, १) 

पादोऽस्य विश्वा भूतानि त्रिपादस्यामृतं fafa (ऋग्वेदः १०, ६०, ३) 
हाविभूति-संस्थाय नमस्ते पुरुषोत्तम (ब्रह्मातन्त्रान्तगेतं जितन्ते स्तोत्रम्‌) 


पुरुषोमानस एत्य ब्रह्मलोकानु गमयति | (बृहदा० ६, २, १५) 

तेषामसौ विरजो ब्रह्मलोकः । (प्रस्नोपनिषद्‌ १, १६) 

ययुर्वेकुण्ठ-निलयमू | (भागवतम्‌ ३, १५, १३) 
(a) सरवंलोक-वमस्कृतम्‌ | (भागवतम्‌ ३, १५, १३) 
(ग्रा) वेकुण्ठाख्यं यदध्यास्ते श्रीनिवासः श्रिया सह (भागवतम्‌ ९,४, ६०) 
(ग्र) ततो वेकुण्ठमगमदू भास्वरं तमसः परम्‌ । (भागवतम्‌ १०, ८८, २५) 
(ग्रा) यत्र नारायण: साक्षान्न्यासिनां परमा गतिः । 


शान्तानां न्यस्तदण्डानां यतो नावत्तेते गतः (भागवतम्‌ १०, ८८, २६) 
चतुर्दशभुवनात्मकमण्ड दशमगुशितोत्तर चावरणसप्तकं समस्तकायंकारणजात- 


मतीत्य । (वेकुण्ठगद्यम्‌) 
दिव्यामल-कोमलावलोकनेन विश्वमाल्लादयन्तं दिव्यलीलालापामृतरसेन 
अखिलजन-हूदयान्त राण्यापूरयन्तं भगवन्तं नारायणं | (वेकुण्ठगद्यम्‌) 
(ग्र) तस्मे स्वलोकं भगवानू सभाजितः 

" सन्दर्शयामास परं न यत्परम्‌ इत्यादि । (भागवतम्‌ २, ९, ९) 


(ग्रा) त एकदा भगवतो वकुण्ठस्यामलात्मनः 
ययुर्वेकुण्ठनिलयं सर्वलोकनमस्कृतम्‌ | 


यत्र चाद्यः पुमानास्ते भगवानु शब्दगोचरः इत्यादि । 
(भागवतम्‌ ३, १५, १३) 


तस्य ह वा एतस्य ब्रह्मलोकस्यारो g< इत्यादि । (कौषीतकी १, ३) 
(=) पतिते: पतमानेश्च पादपस्थेश्च मारतः | 
कुसुमेः qa सौमित्रे क्रीडन्निव समन्ततः ।(रामायणम्‌ ४, १, १३) 
परितः पतिते: qanta: पादपस्थेद्व नानागन्धवणे दिव्य: पुष्पे: | 
(वेकुण्ठ-गद्यम्‌) 
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(इ) बहिणोदधुष्ट-ता दिताम्‌ | (रामायणम्‌ ३, ७५, २१) 
शुकसारिकामयूरकोकिलादिमिः कोमल-कूजिते: | (वेकूण्ठगद्यम्‌) 


112. अ्रघ्यहणीयासनमास्थितं परं वृतं चतुष्योडश-पंचशक्तिभि: | 
युक्तं भगेः स्वेरितरच BT: स्व एव धामनु रममाणमीश्वरम्‌ | 
(भागवतम्‌ २, & १६) 
113. मृणालगोरायतशेधभोग-पर्यक एक पुरुषं शयानम्‌। (भागवतम्‌ ३, s, २३) 
114. दिव्यपुष्य-संचयविचित्रे महति दिव्ययोगपर्यके अनन्तभोगिनि (विकूण्ठगद्यम्‌) 
175. सुनन्दनन्द-प्रमुखँः स्वपार्पदेश्चक्रादिभिम्‌ तिधरेनिजायृघेः । 


(वेक्‌ण्ठगद्यम्‌) 
(ग्रा) प्ररविन्दोत्पलवतीं पन्चसौगन्धिकायुताम्‌ | (रामायणम्‌ ३, ७५, २१) 
दिव्य-सोगन्धिक-वापीशतसहस्नः | (वेकृण्ठयद्यम्‌) 


पुष्चचा श्रिया कीर्त्यजयाऽखिलद्धिभिनिषेव्यमाणां परमेष्ठिनां पतिम्‌ N 
(भागवतमू १०, ८६, ५७) 
116. शरा नानाविवाश्‍्चापि धनुरायत-विग्रहम्‌ । 
ग्रन्वगच्छुन्त काकृत्स्थ सर्वे पुरुषविग्रहाः। (रामायणम्‌ ७, १०६, ७) 
117. प्रतीच्यां दिश्यभूदावि: शंखचक्रगदाधरः | 
ग्रात्मतुल्ये: घोडशभि विना श्रीवत्सकोस्तुभो । 
पयु पासितमुन्निद्र-शरदम्वुरुहेक्षणमू | (भागवतम्‌ ६, ६, २5) 
118. स याति विष्णुलोक वे दाहप्रलय-र्वाजतमू । (स्कन्दपुराणम्‌) 
119. धुत्वा शरीर AHA कृतात्मा 
_ ब्रह्मलोकमभिसम्भवामि । (छान्दोग्य ८, १२, १) 
120. निपाद-स्थपतिन्यायेन ब्रह्म व लोको ब्रह्मलोक इति कमेधारयस्येव युक्तत्वात्‌ 
(श्रीभाष्यम्‌ ४, ३, ११) 
121. इति संचित्य भगवान्‌ महाकारुणिको हरिः 
दर्शयामास लोक स्वं गोपानां तमसः परम्‌ । 
सत्यं ज्ञानमनन्तं यद्‌ ब्रह्म ज्योतिः सतातनम्‌ 


यद्धि पश्यन्ति मुनयो गुणापाये समाहिताः | 
(भागवतमू १०, २८, १४) 


122. ब्रह्मणः सदनादूर्ध्व तद्‌ विष्णोः परमं पदमू । 
शुद्धं सनातनं ज्योतिः पर ब्रह्मेति यद्‌ विदुः। (इतिहाससमुच्चयः) 
123. क्षयन्तमस्य रजसः पराके । (ऋग्वेद: ७, १००, ५) 


इति रजश्शाब्देन त्रिगुणात्मिका प्रकृतिरुच्यते केवलस्य रजसोऽनवस्थानात्‌ 1 इमां 
त्रिगुणात्मिकां प्रकृतिमतिक्रम्य स्थिते स्थाने क्षयन्तं वसन्तम्‌ इत्यर्थः । श्रनेन 
त्रिगुणात्मकात्‌ क्षेत्रज्ञस्य भोग्यभूताद वस्तुनः परस्ताद्‌ विष्णोर्वासस्थानमिति 
गम्यते । (वेदार्थस ग्रहः TST २३६) 

124. ज्ञानानन्दमयी स्त्याना STATA AMAT | 
स देशः परमं व्योम निर्मलं पुरुपात्परम्‌ (अहिब्‌ ध्न्यसंहिता ६, २२) 


232 


125. 


126. 


127. 


128. 
129, 


130. 


131. 


132. 


133. 


134. 


135. 
136. 


137. 


138. 


139. 
140. 


THE PHILOSOPHY OF RAMANUJA 


लोक THIS नामानं दिव्यं षाड्गुण्यसंयुतम्‌ | 
अवेष्णावानामप्राप्यं गुणात्रय-विवजितम्‌ | 
(ब्रह्मतन्त्रान्तर्गंतं जितन्ते स्तोत्रम्‌) 
श्रीवेकूण्ठमुपेत्य नित्यमजडं तस्मिनू परब्रह्मणः | 
सायुज्यं समवाप्य नन्दति समं तेनेव धन्यः TAIT | (सत्संगात्पद्यद्वयम्‌) 
ग्राधिकारिको यः सवितृमण्डलादिषु विदोषायतनेष्ववस्थितः पर ईश्वरः | 
(ब्रह्मसूत्रे शांकरभाष्यम्‌ ४, ४, १६) 
TERED ब्रह्म । ब्रह्मसूत्रे शांकरभाष्यम्‌ ३, ३, २७) 
ब्रह्मलोके तृतीयस्थामितो दिवि''''अपराजिता पू: । 
(ब्रह्वासुत्रे शांकरभाष्यम्‌ ३, ३, २७) 
गुणविद्या-विपाकावस्थानं त्वेतत्‌ स्वर्गादिवदवस्थान्तर यत्रैतदैश्वयंमृपवण्यते । 
(ब्रह्मसूत्रे शांकरभाष्यमू ४, ४, १६) 
स एनाम्‌ ब्रह्म गमयत्येष देवपथो ब्रह्मपथ एतेन प्रतिपद्यमाना इम मानवमावत्त 
नावर्त्तते । (छान्दोग्य ४, १५, ६) 
तेषु ब्रह्मलोकेषु पराः परावतो वसन्ति तेषां न पुनरावृत्तिः । 
(बृदारप्यक ६, २, १५) 


मामुपेत्य TATA दुःखालयमशाश्वतम्‌ | 

नाप्नुवन्ति महात्मानः संसिद्धिं परमां गताः | (गीता ८, १५) 
ग्रनावृत्तिः शब्दात्‌ । (ब्रह्मसूत्रम्‌ ४, ४, २२) 
महाभारतम्‌, वनपर्वणि ग्रध्यायाः २६०-२६२. 
(ग्र) अम्लानस्रग्रजोही नानु | (महाभारतम्‌ ३, २६३, १६) 


(ar) न म्लायन्ति स्रजस्तेषां दिव्यगन्धा मनोरमा. | 
(महाभारतम्‌ ३, २६३, १६) 
ब्रह्मणः सदनादूर्ध्वं तदू विष्णोः परमं पदम्‌ । 
शुद्धं सनातनं ज्योतिः परं ब्रह्म ति यदू विदुः n 
न तत्र विप्र गच्छन्ति पुरुषा विषयात्मकाः | 
दम्भलोभ-महाक्रोध-मो ह्रो है रभिद्रुता: ॥ 
निर्ममा निरहंकारा निन्दाः स यतेन्द्रियाः । 
ध्यानयोग-पराइचेव तत्र गच्छन्ति मानवाः | 
(महाभारतम्‌ ३, २६३, ३८-४०) 
(प्र) कालः सम्पच्यते तत्र न कालस्तत्र वे प्रभु: । 
(वेदाथसंग्रहे महाभारतवचनमू) 
(ग्रा) न च कालविक्रम: | (भागवतम्‌ २, & १०) 
(इ) न यत्र कालोऽनिमिषां परः प्रभु: । (भागवतम्‌ २, २, १७) 
ग्रल्पास्थिरस्वर्गादी ननुभूय पुनः पुननिवत्तेन्ते (गीतायां रामानुजभाष्यमू ९, २१) 
तेषां नित्या भियुक्तानां मत्प्राप्तिलक्षणं योगमपुनरावृत्तिरूपं क्षेमं च वहामि | 


(गीतायां रामानुजभाष्यमू ६, २२) 


CHAPTER XI 
CONCLUSION 


God, the Supreme Person—The points of difference between the Tengalai 
and the Vadagalai sects—A comparative study—Gotama and Rāmānuja— Ka- 
nada and R&m&nuja—Patanjali and Ramanuja—Vasistha and Rimanuja— 
Sankara and Rāmānuja— Casual deviation, a bird’s eye view—A resume of 
Rēmānuja’s views. 


God, the Supreme Person 

A careful study of the Vedas may bring out the truth that 
the Vedic religion was a theistic one. The sages believed in the exis- 
tence of God as father and the creator and omnicient ruler of the 
universe. The gayatri which is regarded as the quintessence of 
the four Vedas embodies a devotional attitude towards God conceiv. 
ed as the Creator to whom one should pray for the promotion of 
wisdom. The various extant religions of the world, no matter 
whether they agree with or differ from one another in details, are 
based on that very devotional attitude which characterised the Vedic 
religion. 


Atheism also has had its tradition. The Indian systems of 
philosophy founded by Carvaka, Mahavira, Kapila and Jaimini 
are indeed atheistic in outlook, They did not admit the necessity 
of postulating the existence of God for explaining the origin of the 
universe or the possiblitiy of the cessation of the pain and misery and 
suffering of mankind. 


Ultimate Reality may be conceived in any of the following 
ways : 

I. as Impersonal and unembodied (Nirguna—Nirakara). 

2. as Personal and unembodied (Saguna—Nirakara). 

3. as Personal and embodied (Saguna—Sakara), 

Sankara is one of those who admit the first alternative. For 
him, Brahman is both impersonal and unembodied. According to 
Advaita Vedanta, the personal and embodied God is not ultimately 
real, The conception of the Unmanifested Logos of Theosophy 15 
akin to that of the unconditioned Brahman of Advaita.? 
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According to religions such as Christianity, Islam, Zoroastrian- 
ism and Sikhism, God is the Ultimate Reality and He is personal 
but formless. Ramanuja agrees with those religions in regarding 
God as the Ultimate Reality, but differs from them, holding that He 
is possessed of a personal form. 


Now personality comprises certain attributes or characteris- 
tics. According to Edwin Greaves, ‘some of the main elements in 
a Christian conception of God are personality, love, holiness, right- 
eousness, omnipotence, wisdom, mercy and grace’. According 
to Islam, ‘God is omnipresent, omnipotent, unborn, uncreated, 
invisible, unique, peerless, illimitable, sportive, merciful, just, form- 
less and immutable. The Zoroastrian God is Datar-Ahura-Mazda : 
‘He is most mindful of the deeds of men and demons and a Discer- 
ner and final arbiter of all things. He is the bestower of blessings 
and creator of all.’ According to Sikhism, ‘God Himself created 
the world and Himself gave names to things He made by His 
power.’ Professor John B. Noss says about Godin Sikhism that 
‘He is eternally one, sovereign and omnipotent God.’ God, accord- 
ing to the Aryasamajist faith founded by Svāmī Dayananda, is truth, 
consciousness, bliss, formless, omnipotent, just, merciful, unborn, 
infinite, immutable, beginningless, matchless, supporter of all, 
lord of all, all-pervading, immanent, unaging, immortal, fearless, 
eternal, holy and creator.” The Brahmasamiajists, likewise, conceive 
God as ‘the Eternal, Unsearchable and Immutable Being who is 
the Author and Preserver of the Universe.” A personal being with 
sublime moral attributes, God, according to them, is not, however, 
incarnate, and yet hears, and responds to, prayers. 


Like these theistic religions, Ramanuja conceives God as the 
Supreme Person ; but his approach to Ultimate Reality is un que in 
that itis aesthetic. For him, Godis not only the Supreme Person 
but also has the most beautiful form. Most of the Vaisnava apostles 
agree with Ramanuja in this respect, though they differ from him in 
many details, | 


The Points of Difference Between the Tengalai and the Vadagalai 
Sects of Visistadvaita regarding the nature of God and the allied 
subjects® 


Below are given eighteen cardinal points of difference between 
the northern or Vadagalai and the southern or Tengalai sects of 
Visistadvaita. Iam putting down two alternatives in an interroga- 
gative form on each point. In each case,a reply in the affirmative 
to the first alternative would represent the Tengalai view and a 
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similar reply to the second would bring out the view of the Vadaga- 
181. 


I. Grace of God. Is itspontaneoug and independent, or does 
it depond upon the efforts of the devotee ? 


2. Emancipation, Is ita gain to God or to the individual 
soul ? 


and 


Does the bliss involved in emancipation admit of grades or is 
free from them ? 


3. Ways of approaching God. Are they five, viz, duty, 
knowledge, devotion to God, surrender to God and deyotion to 
the religious guide or only two viz, devotion to God and surrender 
to Him ? 

4. Pervasion of Sri. Is She atomic like a finite soul or per- 
vasive like Visnu ? 


5. Granting of salvation. Does Sri only recommend to the 
Deity a devotee for salvation or does She also grant it ? 


6. God’s love of the finite soul. Is it an attitude of relishing 
the faults of a devotee, or is it that of ignoring them ? 


7. Mercy of God. Does it consist in the actual suffering on 
the part of God out of sympathy for the suffering individual, or 
does it consist in His desire to remove the suffering of the individual 
soul? 

8. Surrender. Is it a devotee’s correct knowledge of his 
relation to the Supreme, or does it mean an additional self-surrender- 
ing activity on his part? 

9. The definition of a resigned soul (prapanna). Is 13 one who 
has merely studied the Prabandhas, or is he one who takes to the path 
of surrender, being unable to follow other ways? 


10, The duties. Are they to be given up, or are they to be 
performed by a prapanna? 


11, Compatibility of other ways with surrender. Are other 
ways e.g. the acquisition of knowledge and the performance of duties 
incompatible with surrender or are they compatible with surrender ? 


12. Performance of duties. Is it optional for a man of God 
for the sake of loka-sangraha, or is it compulsory for the pleasure 
of God ? 
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13. The accessories of surrender. Can some of them be adopted 
to the exclusion of the rest, or is it obligatory to practise all of them ? 


14. Cause of emancipation. Is God the only cause, or is 
prapatti also one? 


15. Expiation. Is it unnecessary for a prapanna to atone for 
a sin, or is it necessary for him to do so? 


16. The status of a devotee of a low caste. Is he to be revered 
as a brahmana, or is he to be accorded proper respect only ? 


17. The nature of God’s relation to the individual soul. Is 
God internally related to the finite souls, or is His contact with them 
only external ? 


18. Isolation or Kaivalya. Does one who attains kaivalya 
attain the stage of eternity, or is the eternal stage attained in 
Vaikuntha ? 


The above questionnaire is in consonance with Dr. S. Dasgupta’s 
treatment of the subject. A little variant is the treatment of Shri A. 
Govindacarya who has also mentioned five additional points of 
difference. I would personally like to add to the list only one more, 
viz. on the question of the nature of Suddha-sattva. Lokacarya, a 
Tengalai, takes it to be inert, whereas Venkatanatha, a Vadagalai 
holds it to be non-inert. 


A COMPARATIVE STUDY 
Gotama and Ramanuja 


Gotama, the author of the Nyaya-sttra did not say much about 
God. In fact, the importance ot God in the philosophy of Gotama 
is not very great. According to him, an individual can attain salvation 
by means of Knowledge which does not, however, specifically refer 
to God. Itis notclear whether Gotama regarded God as creator, 
preserver and destroyer of the universe. He only characterised 
Him as the dispenser of the fruits of man’s actions. The later 
exponents of Nyaya have, however, tried to prove the existence of 
God by various kinds of arguments. The main trend of their argu- 
ment is as follows?” 


An effect must have a cause. When we see an earthen pot, 
we naturally argue the existence of a potter—its efficient cause. 
Similarly, the universe being of the nature of an effect, we can infer 
the existence of its creator. There is then the teleological argument. 
When we observe a machine consisting of parts well adjusted to one 
another, we think of an intelligent mechanic, Likewise, the well- 
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planned scheme of the world comprising the regular rising and 
setting of the sun and the moon, the regular occurrence of days, 
nights and seasons etc,, indicates that there must be an intelligent 
creator of the world. According to sarva-siddhanta-sangraba, God 
of Nydya possesses three attributes—intelligence, volition and 
activity. Visvanatha has ascribed five more, viz. number etc., to 
Him. 

Unlike Nyaya, Ramanuja holds that God, the abode of myriad 
of auspicious attributes cannot be proved by arguments. For him, 
perception and inference are alike inadequate to prove His existence. 
He, therefore, depends in this matter upon the testimony of the 
scriptures which declare that God creates, preserves and destroys the 
universe periodically, dispenses the fruits of actions performed by 
finite souls, is possessed of a form, and so on. 


Kanada and Ramanuja 


Kanada has not explicitly mentioned God in his aphorisms. 
According to Vaisesika commentators, however, his aphorisms 2. 1. 18. 
and 19 hint at the existence of God. Things in the world have 
names such as the sun, moon, water and air, which indicates that 
some cne assigned these names to them. But who could do so? The 
reply of the followers of Kanada is: God gave these names to the 
objects of the world. It is due to the will of God that in the 
beginning the atoms of air srirred, and as a result, air was formed 
and moved in the space. Similarly, the atoms of light, water and 
earth were set to work by the Divine will to form themselves res- 
pectively into light, water and earth. Then the world came into shape 
and Brahma was born therein. This view in brief is the view of 
Prasastapada, the famous commentator on the Vaisesika-sttra. 


Itis thus clear that there is very little material on which 
we can base our estimate of Kandda’s conception of God. But 
Ramanuja has offered us an elaborate account of his own conception 
of God as the Supreme Personal Being endowed witha form and 
divine auspicious qualities. 


Patafijah and Ramanuja 


According to Patafijali, God is a unique omniscient soul, the 
teacher of the ancients, ever free from five-fold miseries, the two-fold 
action, its fruit and „the vadsana. The repetition of OM, which is 
His name, is said to result in the removal of all troubles and 
the realization of the self, One can succeed in trance through de- 
votion to God. 
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Patafijali’s treatment of God is too inadequate to throw any 
light on the question of God’s relation to the physical universe and 
the individual souls. Godis not even regarded by him as omni- 
potent, omnipresent creator of the world, nor as the dispenser of 
the fruits of actions of the living beings. Though endowed with 
superior qualities, He is simply one of the many souls in the uni- 
verse. The final aim of yogic practices is not the realization of 
God. It is, on the other hand, the realization of the self. The 
yogi is advised to resort to devotion to God for the sake of samadhi. 
Besides, devotion to God is held by Pataiijali to be only one of the 
five means to this end and that too of a lower order. Patafijali is 
also silent on the question as to whether God has a form. Both 
Pataiijali and Ramanuja indeed agree in ascribing personality to 
God. But the latter’s conception of the Divine personality is 
decidedly fuller and clearer than the formei’s. Again, both yoga 
and Visistadvaita agree on the admission of the individuality of the 
finite soul both in the empirical state and the state of emancipation. 
But the former does not so unambiguously hold as does the latter, 
that the emancipated soul fully enjoys bliss. Furthermore, the 
Yoga doctrine of the isolation of the finite soul is too dreary to be 
acceptable to the human mind, whereas the Viéistadvaita ideal of 
bliss in communion with God is most attractive to the religious 
man, 


Vasistha and Ramanuja 


Both Vasistha and Ramdnuja admit an all-embracing Reality 
behind the variety in the world. But they differ ip their views re- 
garidng that Reality. The former holds that the relation between 
the one and the many is that of identity, whereas, according to the 
latter, it is analogous to that relation which subsists between a soul 
and its body. Again, both difər on many oth:r points some of 
which are as follows. 

According to Vasistha, itis Brahma who creates the cosmos?’, 
but Ramanuja holds that it is Brahman that creates the cosmic egg of 
which Brahma is the first-born.18 

Vasistha maintains that all creation is novel and it is so in 
the sense that it is not determined by any previous Karma. Rama- 
nuja, on the other hand, holds that no creation is absolutely ` novel 
because the jivas created by God owe their characteristic peculiari- 
ties to their karmas in previous kalpas.?° 

The objective world, according to Vasistha,is an ideal cons- 
truction of the mind and so is inseparable from the mind that creates 
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it. But Ramanuja completely differs from such an idealistic view 
of the world as is evident from his commentary to the Brahma-sttra 
2227.7" 


Vaisistha regards wish-fulfilmert as the cause of dreams, where- 
as Ramanuja holds that the cause is nothing but the will of God. 


Vasistha holds that the objects of common experience as well 
as we ourselves as individual souls are the contents of the Cosmic 
Mind. The universe is, as previously seen, the imaginative creation 
(Kalpana) of Brahma. But what is of greater importance is that 
every objective content in the world as created by Cosmic Imagina- 
tion is, in its turn, a subjective source of further creation of objects 
and that this process goes on endlessly. The countless contents of 
the universe have their own objective worlds, and the process of the 
worlds, as Dr. Atreya explains, goes on ad infinitum? The con- 
ception of the world within worlds is an original contribution of 
Vasistha to the thought of Indian Philosophy. Obviously, therefore, 
no trace of it is found in the philosophy of Ramanuja. 


One must experience pleasure and pain consequent on one’s 
past actions which have begun to fructify in this life (prarabdha), 
and a man of devotion or knowledge is no exception to the rule. 
This is the view of Ramanuja, shared by Sankara. But Vasistha 
differs from Ramanuja in that the former holds that prarabdha can 
be overcome by the strong will of the individual. 


Vasistha emphasizes that jiiana is the only means to liberation 
and deprecates bhakhti which, as he declares, suits only those who 
are ignorant unable to think rightly, to make a right effort and to 
read the scriptures.’ Ramanuja, on the other hand, is a strong 
advocate of bhakti which, according to him, results in the soul’s 
emancipation. 


Vasistha’s advice is that every man should depend upon none 
but himself for his salvation, whereas, according to Ramanuja, 
dependence on God is the most effective means (0 emancipation. 


The divine form of Visnu (holding Paficajanya, Sudarsana, 
Kdumodaki etc., in hands) is the highest (para) aspect of Brahman,” 
according to Ramanuja, whereas it is but secondary (gauna) on the 
view of Vasistha.” 

According to Vasistha, liberation of the individual consists in 
its loss of individuality and also its absorption in the Absolute. But 
Ramanuja holds that it consists in transcending the world of experi- 
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ence in Ekapad-vibhuti and in attaining communion or fellowship 
with God in Nitya-vibhuti,*! 


There is absolutely no doubt that Vasistha’s views are entirely 
based upon original thinking, whereas Ramanuja arrives at all his 
views through his own interpretation of the scriptures. 


Sankara and Ramanuja 


According to Sankara, Ultimate Reality has two phases—trans- 
cendent (para) and empirical (apara). The former is devoid of all 
particularities of names and forms which are held to be due to Avidya, 
whereas the latter is characterised by these. It is the lower or empirical 
aspect of Brahman which is called Isvara. ISvara has a form 
made of Suddha-sattva which in later literature on Advaita is called 
Maya. 


But Ramanuja does not admit the two aspects of Brahman. 
For him Brahman and Isvara are the same. The Ultimate Reality 
is both endowed with, and devoid of, attributes. The Nirguna 
Brahman, according to Ramanuja, is God as devoid of all imper- 
fections. The Saguna Brahman is again God as possessed of divine 
attributes such as bliss, omniscience, omnipotence as well as the 
divine form which is ‘svarupa-bhuta’. 


Both Sankara and Ramanuja agree in regarding God (Iévara) 
as creator of the world and as the dispenser of the fruits of actions 
performed by individual human beings. Again, both believe in God's 
manifestation (avatara) and image-worship. For Sankara, devotion 
is an auxiliary means to the attainment of knowledge which alone is 
the means to salvation in the strictest sense. According to him, 
devotion itself can lead the soul to Personal God only. For Ramanuja, 
however, on the other hard, knowledge is an auxiliary to devotion 
which leads the soul to God, and helps its realization of God 
which is the only salvation. 


Casual Deviation—A Bird’s-eve View 


A few facts have already been pointed in various places of 
this wotk. They, along with some more, are given below :— 


Dr. A. B. Keith 


He holds that the Vedanta-dipa, the Vedanta-sara and the 
Vedartha-sangraha are Ramanuja’s independent Works. But 
the truth is that the Vedinta-dipa and the Vedanta-sara are not 
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Ramanuja’s independent works. They are commentaries to the 
Brahma-sttra. 


Dr. L. D. Barneti 


He observes that ‘Ramanuja’s teaching, set forth in his commen- 
taries upon the Bhagavad-gita, Brahma-stitra, and several Upanisads, 
as well as in many other works, is commonly called Visistadvaita- 
vada’. The statement is partially wrong in view of the fact that 
Ramanuja wrote no commentary upon any of the Upanisads. 


Dr. ७. Radhakrishnan 

He has stared that “The God in man is like a flash of 
lightning in the heart ofa blue cloud’. But what Ramanuja really 
means is that the Deity residing in the heart is like a blue cloud 
encircled by lightning on all sides. 

2. Preparations for bhakti viz. viveka etc., according to Radha- 
krishnan, are eleven in number, But the correct view is that they 
are seven only. 


Dr. M. N. Sircar 

He observes. “We confess we cannot understand what kind 
of substance Raámanuja's Suddha-sattva is”. But the truth is 
that Ramanuia has never discussed the nature of Suddha-sattva, 
nor has he mentioned anywhere that God’s form is made of this 
substance. 


Dr. Roma Bose 


I. She says: ‘Ramanuja speaks of three kinds of the non- 
sentient viz prakrti or matter, kala or time, and Suddha-sattva or 
pure matter’. But the fact is that Ramanuja does not hold this 
view. He has nowhere mentioned Suddha-sattva as separate entity 
besides matter and time. 

2. Further, her statement that ‘there is nota single mention 
of Radha or Krsna in Ramanujas works is not correct because 
Ramanuja has mentioned Krsna in his own works as is evident from 
his commentary on the Gita 4. 4.5° and 18. 78.४0 

3. Equally untenable is her statement that ‘according to Rama- 


nuja, bhakti...... arises from six essential pre-requisites; for 
Ramanuja has admitted not six but seven of these essential pre- 


requisites. 
Mm Gaurt Sankara Hu acanda Ojhā 


r. While this writer holds that according to Ramanuja, Brahman 
is only the efficient cause of the world,* the truth is that Ramanuja 
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himself regarded Brahman as both the efficient and the material 
cause of the world. 

2, It is a mistake to characterise Ramanuja’s system as Bheda- 
bheda or Dvaitadvaita as this author has done, because Ramanuja’s 
system is, really, Visistadvaita. 

3. Nor can Ramanuja’s Sri-bhaysa be called, as he calls it, 
a commentary on the Vedanta-sttra and the Gita and the Upanisads.** 
For his Sri-bhasya is a commentary only to the Vedanta-sutra. His 
commentary on the Gita does not come within his Sri-bhasya. And 
he never wrote any commentary on any of the Upanisads. 


Dr. Rama Kumara Varma 

1. The following statement of this writer is not correct: That 
an aspirant cannot at once realize God’s final phase viz. Arcavatara.* 
As we have already seen, it is not ‘Arca’ but ‘Para’ which is, according 
to Ramanuja, the final phase of God. 


2. His statement that the aspirant eventually realizes the Para 
and the Vyuha phases of God, residing in bis own heart is not 
correct. For it is Antarydmin, and not Para nor Vyuha, that resides 
in the hearts of the finite souls. Para is God in Vaikuntha and the 
three forms of Vytha are respectively related to the universe as its 
creator, sustainer and destroyer. 


Sri Santanu Vihars Dvivedī 

That Ramanuja has mentioned the name of the Bhagavata and 
has referred to its 18 thousand stanzas in his Vedartha-sangraha!? is 
not correct inasmuch as Ramanuja has not done so. 


Hindi Sabda Sagara 
1, The soul is related to God asa ray is related to the sun, 


according to Ramanuja.*® But the relation, both according to Rama- 
nuja and his followers, is that of body and soul. 


2. Similary wrong is the statement that Visistadvaita is also 
Bhedabheda or Dvaita-dvaita. The fact is that the Bhedabheda or 
the Dvaitadvaita was preached by Nimbarka. 


A Resume of Raémanuja’s Views 


The only unfailing proof of God is scriptural testimony accord- 
ing to which He has certain characteristics. He is not undifferentiat- 
ed and unqualified consciousness of the Advaita School, but is full 
of auspicious qualities such as truth, knowledge, bliss, purity and 
infinity. There is in Him myriad of other supernatural attributes such 
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as omnipresence, omnipotence, mercy and grace. Ramanuja calls his 
God by the name of Visnu. Other names such as Parama-purusa, 
Narayana, Brahman and Vasudeva are only synonyms of Visnu. 


The changes which we observe in the world do not belong to 
the essential nature of God but to matter which God upholds from 
within and without as its immanent ruler. God is Similarly imman- 
ent in each and every individual soul. Immanence is not identity ३ 
hence both matter and individual souls are related to God as His 
‘Sega’. As one who is immanent in the entire creation, God is call- 
ed Antaryamin and Segiv. 


The universe whose diversity and vastness are bewildering to 
the human mind is kept under control by an infinitesimal portion of 
Divine Power. Outofmere sport, He engages Himself in various 
activities such as creation, preservation and dissolution. As con- 
troller of souls, mind and ego, He is called Sankarsana, Pradyumna 
and Aniruddha respectively. 


Having set the universe at work, God watches the process 
therein as a looker-on (Saksi). At times He appears, out of His 
own will, in special manifestations such as Rama and Krsna, to 
punish the wicked, to reward the pious, and to establish moral order 
in the universe. f 


The Divine form is not adventitious or accidental as are the 
bodies of individual souls—terrestrial or celestial. Nor is it made of 
matter made up of the three constituents—sattva, rajas and tamas. 
Nor can it be said to be composed of predominent material sattva 
(prakrsta sattva) as the system of Yoga and the doctrine of Tri- 
murti would hold, or of exclusive sattva (Suddha-sattva) as is held 
by Advaita of Sankara. Ramanujahad not, however, raised, as his 
followers did, the question as to whether the divine form is inert 
or non-inert. According to him, it is only super-natural being as 
essential to, and inherent in, God's nature as are His attributes such 
as bliss and conscivusness, His form is His eternal, essential manifesta- 
tion ; and Sriis inseparable from Him. Even the forms assumed by 
God in various gvataras are ‘a-prakrta’. 


One can realize God through meditation on the true nature 
of one’s ownself as imperishable, undefinable and indiscernible. 
Those who belong to the cult of Paficdgni taught in the Upanisads 
can attain Brahman. But such meditation is really very difficult for 
those for whom it is difficult to rise above the view of the dtman as 
identical with the body. The essential nature of the finite soul is 
hidden from it. The way of deliverance from this state is resigna- 
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tion of all including the self to the Deity. Such resignation gives 
the religious aspirant the opportunity to cultivate love of God. All 
are entitled to love Him. There is no restriction of caste, colour, 
creed or sex in this matter. The acquisition of knowledge and 
performance of action as well as the pursuance of the seven expedients 
—discrimination of purity in food etc.—promote devotion. Rama- 
nuja attaches greatest importance to the dasya type of love and 
holds that service is ‘knowledge of Brahman’ (Brahma-vidya). 


Ramanuja admits that he has knowingly concealed the details 
of the doctrine of surrender even in his vast commentaryon the 
Brahma-sutra. He has, however, disclosed it in the Gadya-traya 
which is probably his last religio-philosophical Work. 


Release from worldly life does not Dring about the loss of 
individuality as it does on the Advaita view. Itis,in fact, the full- 
est realization on the part of the individual of God’s immanence in 
him. The essential nature of the self which was lying latent or 
partly manifest in him under the influence of action now becomes 
completely manifest in the state of emancipation. It is not ‘isola- 
tion’ in the sense of Kapila or Patafijali, which consists in the 
maintenance of individuality without the enjoyment of bliss. Nor is 
it a state of mere cessation of pain as admitted by Gotama and 
Fanada.! The apavarga of the former or the moksa of the latter 
makes no room for consciousness in the state of emancipation ; 
hence either has been aptly described as a condition resembling a 
pebble. Sriharsa has humorously dubbed Gotama as a simpleton 
on the ground that the latter conceives of salvation as an intelligent 
person's becoming stony or stupefied. For Ramanuja, release 
consists in the realization of God and so isa state where action has 
no sway, knowledge knows no bounds and bliss of devotional commu- 
nion with God is positive and perpetual.® 
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(श्री भाष्यम्‌ २, ४, १७) 


(=) aya एव स्वप्नोऽयं यद्‌ वे सर्गोनुभूयते | 
| (योगवाशिष्ठ ३ । १३ । ४२) 
(ग्रा) सर्गादौ प्राक्तनं कर्म विद्यते नेह कस्यचित्‌ । 


(पूर्वोक्म्‌ ३, १४२ । २६) 

(m) स waq gadan: प्रतवावस्तानक्षमयें gideri जगत्‌ स्मरन्‌ बहु 

स्यामिति संकल्म्य भोग्यभोक्तृजातं स्वस्मिनु शक्ति-मात्रावशेषं प्रलीनं 

विभज्य | (श्रीभाष्यम्‌ १, ३, २६) 
(ग्रा) सुज्यमान-देवादिनक्षेत्रज्ञःकम्मसापेक्षत्वाद्‌ विपमसुष्देः । 

(श्रीभाष्यम्‌ २, १, ३४) 
तुलनार्थ शांकरभाष्यमपिः- | 
प्रलीयमानमपि चेदं जगत्‌ शक्त्यवशेपमेव प्रलीयते । शक्तिमूलमेव च 
प्रभवति । इतरथा55कस्मिकत्व-प्रसंगातु | 

(ब्रह्मसूत्रे शांकरभाष्यम्‌ १, ३, ३१) 
मनोविजम्भरामिदं संसार इति सम्मतम्‌ | (योगवाशिष्ठ ४, ४७, ४८) 
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22. Hat विज्ञानमात्रमेव तत्त्वं न बाह्यार्थो ऽस्तीत्येनं प्राप्ते प्रचक्ष्महे नाभाव उपलब्धे- 
रिति ज्ञानव्यतिरिक्तस्यार्थस्याभावो वक्तु न शक्यते । (श्रीभाष्यमू २, २, २७) 
23. (ग्र) The Philosophy of the Yoga-Vasistha, Page 66. 


(ar) सगे सगे पृथग्‌ रूपं सन्ति सर्गान्तराण्यपि | 
ेष्त्रप्यन्तस्थ सर्गांघा: कदली दलपीठवत्‌ (योगवशिष्ठ ४, १८, १७) 
24. (ग्र) निर्वाणं नाम परम सुखं येन पुनर्जनः । 


न जायते न म्रियते तज्‌ ज्ञानादेव लभ्यते lI 
(योगवाशिष्ठ २, १०, २१) 
(ग्रा) शास्त्र-यत्त-विचारेभ्यो मूर्खाणां प्रपलायिनामू । 
कल्पिता वेष्णावी भक्ति: प्रवृत्त्यर्थं शुभस्थितौ 11 
(योगवाशिष्ठ ५, ४३, २०) 
ग्रववधिकातिशयभक्त्या मां प्राप्नोति। (गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ १८, ५५) 
26, भ्राराधयात्मनात्मानमात्मनात्मानमचंयेत्‌ । 
आत्मनात्मानमालोक्य संतिष्ठस्वात्मनात्मनि ॥ 
(योगवाशिष्ठ ५, ४३, १८) 
27. ये मामुपासते तेषामू ग्रहम्‌ अचिरेणेव कालेन समुद्धर्ता भवामि । 
(गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ १२, ७) 
28, (ग्र) स्वानुरूपासंख्येयाचिन्त्यशक्ति-नित्यनिरवद्यनिरतिशय-कल्याण-दिव्यायुधः 


2 


Sr, 


परं ब्रह्म पुरुषोत्तमो नारायणाः | (गीताभाष्यभूमिक। ) 
(ग्रा) शंखचक्रादासि' MAHA: परब्रह्म नारायणः | (वेदार्थसंग्रहः पृष्ठम्‌ २४८) 
29. शंख चक्रगदाहस्तो गौण आकार झात्मव:। (योगवशिष्ठ ५, ४३, २७) 


30. (ग्र) aq किचिदिदमाभाति भातं भानमुपैष्यति, 
कालत्रयगतं दृश्यं तदसौ सर्वमेव च । 
मुक्तिरेषोच्यते राम ब्रह्मं तत्‌ समुदाहृतम्‌, 
निर्वाणमेतत्‌ कथितं पुर्णात्‌ पुणतराक्कति u (योगवाशिष्ठ ३, ६, २३-२४) 
37. समस्तकायंकारणजातमतीत्य परमव्योमशब्दाभिषेये ब्रह्मादीनां वाइमनसागोचरे 
श्रीमति वैकुण्ठ दिव्यलोके । (वेकुण्ठगद्यम्‌) 
32. Encyclopaedia of Religion and Ethics, page 572. 
33. Bhagvad-gita published by J. M. Dent, preface, page 56. 
34. Indian philosophy, Vol. II, page 690. 
35. Ibid, page 704. 
36. Comparative Studies in Vedantism, page 45. 
37. Vedanta-Parijata-Saurabha of Nimbarka expounded by Dr. Roma 
Bose: Vol. III, page 180. 
38. 76874, page 180. 
39. कृष्ण एव हि लोकानामुत्पत्ति प्रभवाप्पयः--इत्येवमादिपु कृष्णास्य हि कृते इति 
कुष्णास्य शेषभूतमिदं जगदित्यथ: । (गीतायां रामानुजभाष्यम्‌ ४, ४) 
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40. यत्र कृष्णो वसुदेवसून यत्र च पार्थो TART: | (पूर्वोक्तम्‌ १८, ७८) 
(अपि च) ज्ञातबलेश्‍वर्य-वीर्यंशक्तितेजसां निघेभंगवतः कृष्णात्‌ | 
(पुर्वोक्तम्‌ १८, ७१) 
41. Vedanta-Parijata-Saurabha of Nimbarka expounded by Dr. Roma 
Bose: Vol. IIT, page 181. 
42. Madhya-Kalioa Bharatiya Samskrti, page 97. 
43. Ibid, 
44. Ibid. 
45. Hindi Sahitya Ka Alocanatmaka Itihasa, page 298. 
46, Ibid. 
47. The Kalyana, Bhagavata number, page 57, 
48. -Hindi Sabda Sagara, Vol. IV, page 3189. 


49. Ibid. 
50. (ग्र) ब्राधना-लक्षणं दुःखम्‌ (न्यायसूत्रम्‌ १, १, २१) 
(ग्रा) तदत्यन्तविमोक्षो5पवर्ग: । (न्यायसूत्रम्‌ १, १, २२) 
51. (प्र) आत्मेन्द्रियमनोर्थ सन्निकर्षात्‌ सुखदुःखे (वेशेपिकसूत्रम्‌ ५, २, १५) 
(ग्रा) तदभावे संयोगाभावो प्रादुर्भावरच मोक्षः । (वेशेपिकसूत्रम्‌ ५, २, १८) 
52. मुक्तये यः शिलात्वाय शास्त्रमूचे सचेतसाम्‌ । 
गोतमं anggga यथा वित्थ तथेव सः ॥। (नेपधीयचरितम्‌ १७, ७५) 


53. न चोच्छिन्तकरम्मेबन्धस्यासंक्‌चितज्ञानस्य परब्रह्म कानुभवस्वभावस्य तदेकप्रिय- 
स्यानवधिकातिशयानन्द ब्रह्मान्‌भवतोऽन्यापेक्षा । (श्रीभाष्यम्‌ ४, ४, २२) 
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Bharadwaj, Dr. R. 37. 

Bhasa-pariccheda, 26. 

Bhaskara, 80. 

Bhasyakara, title of, 6. 

Bhatta, Parasara, 7. 

Bhedabheda, 81. 

Bhoja, 169. 

Bhuma-vidya, 100, 

Bhitapuri, modern Sriperumbu- 
dur, I. 

Bhutas (Siva’s angles), 2, 5. 

Bhutayogi, 20. 

Bittideva, 7. 

Bod hayana, 6. 

Body, (subtle), 214. 

Brahma, 17, 43, 97, 98. 

Brahma-loka, 66, 220, 
samspar$a, 214. 

Brahman, 57, 76, 77, 80, 81, 82, 
98.—apara, 114; all pervading, 
2113; higher and lower,114; 
is alone real, 29, 30; its em- 
pirical aspect, 9; nirguna, 9, 
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216, 2175 para, 43, 114; 
saguna, 217; uDn-manifest, 
163. 


Brahmasamajists, 234. 

Brahmasttra, 6, 42, 57, 118, 125, 
134, 213, 215, 239. 

Brhadaranyaka, 42, 109, 164, 172. 


Caitanya, Srikrsna, 12. 

Carvaka, 233. 

Catagories, ontological, 63-71. 

Catus-sloki, 21. 

Chandogya, 16, 35, 65, 67, 118, 
186, 212, 222. 

Christianity, 234. 

Cognition—attribute of the soul, 
27; is real, 31. 

Communion, 85.—doctrine of, 
102 ; divine, 209, 216, 

Comparison, source of 


right 
knowledge, 32. 
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INDEX 


Consciousness, 66, 78, 118, 120, 
124. 

Cosmology, 40-50. according to 
advaita, 46; according to 
sankhya, 47; according to 
visistadvaita, 48. 


Dahara-vidyd, roo. 

Dasšarathi, 5. 

Dasgupta, S., 236. 

Datar-Abura-Mazda, 234. 

Daydnanda, 234. 

Deity, 192, 214, 221, 244,— 
Colour, 141 ; in Rgveda, 142 ; 
personal beauty, 140. 

Devotees—types of, 209. 

Devotion, 56; phases, 178; men 
of, 20, 186 3 seven means of, 
186-188 ; stages, 171 5 augi- 
liaries to, 175. 

Dhruva, 152, 

Dirghatama Aucathya, 14. 

Dream, maya, 29; phenomena 
of, 30; kinds, 30. 

Durvasa, 223. 

Duty,performance of, 235. 

Dvivedi, S.V., 242. 


Ego, 121, 163. 
Emanation, 70. 
Emancipation, 236. 
Epistemology, 26-35. 
Evolution, process of, 42. 


Fallacy, 31-32. 
Food, discrimination of, 186. 


Gadya-traya, Sriranga, Vaikuntha 
and Saranagati, 6,200. 

Gaurdnga Mahaprabhu, II. 

Gaya, 88. 

Gaya-siras, 87, 88. 

Gayatri—refers to God as Creator, 
40 ; in Vedas, 233. 

Gita, 15, 179, 187, 198, 199, 200, 
201, 210, 224. 

Gitarthasangraha, 21. 

God, 56, 63, 65, 70, 77, 85, 99, 
100, 101, 102, 109, 114, 118, 
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187, 192, 201, 216, 240; 
adjunct to, 109; aniruddha, 


161 5 attainability, 127 ; causal 
and effectual states, 1085; in 
christianity, 234; Conscious, 
188; efficient and material 
cause of the world, 41 ; em- 
pirical status, 9; grace of, 
204; grandeur (vibhut), 30; 
in Islam. 234 5 meditation of, 
186 ; modes of, 413 multipli- 
city denied, 79 ; nature of, 76, 
1025 nirguna, 9, 78, 119; 
Omnipotent, 125 5 Omniscient, 
125; personal, 215; phases 
of, 70,92; Pradyumna, 161 ; 
realization of, 202; resigna- 
tion to, 199 $ saguna, 79, 119 ; 
saviour, 202; in Sikhism, 
234; sport (Lila), Io ; super- 
natural, 137, 1565 supreme 
person, 30, 112, 233 5 surren- 
der to, 203; United within 
himself the animate and the 
inanimate beings, 41; Visnu, 
86; Will of, 44 ;—and the 
world, 108-114; Worship of, 
59; in Zoroastrianism, 234 ; 

Goda, 20. 

Gopesa, 93. 

Gopinath Rao, T.A., 190. 

Gosthiptirna, 5. 

Goswami, Dr. B. K., 92, 93, 96, 
Rupa, 190. 

Gotama, 26, 236, 244. 

Govinda, 3. 

Govinda-dasa, 5. 


Harita, 2. 

Henotheism, 85. 

Hercules, 94, 95. 

Hindi Sabda Sagara, 242. 

Hinduism, 192. 

Hiranyagarbha, 97. 

Identity-attribute, 
134, 135. 

Jjya or service, 189, 190. 

Image-worship, 190, 192. 

Immanent, 70, 71. 

Incarnation. 70. 

Indra, 86, 90, 91. 

Inference— deductive, 31 5 induc- 
tive, 31 ; five premises, 31. 


134 ;—form, 
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Initiation, 188. 

Islam, 234. 

Isa Upanisad, 134. 
Isvara—Creator, 40, 63, 96, 97; 
114, 119, 212, 216. 


Jaimini, 58, 233. 

Jijfiasu, 210, 217, 218. 

Jiiana 57, 239 ;-Yoga, 57 ;-Kanda, 
87 ; para, 176. 

Jani, 217. 

Jiiapti, 78. 


Kaišora, 142. 

Kaivalya, 217, 236. 

Kala, 199. 

Kalpa, 17, 64, 65. 

Kalyana, 187. 

Kanāda, 26; view, 45, 237, 244. 

Kaficiptrna, 3 

Kapila, 19, 233, 244. 

Karma, 88; influence of, 153; 
-Kanda, 27 ;- Yoga, 57. 

Katha Upanisad, 15, 177, 204. 

Kausitaki, 91, 213, 215, 221. 

Kaustubha, 214. 

Keith, A.B., 240. 

Regava Bharati—8th in succession 
of Ramanuya, 12. 

Kesava Yajiiika—Ramanuja’s 
father, 2. 

Khyati—Wife of Bhrgu, and 
mother of Laksmi or Sri, 94. 

Knowledge, 57, 58,78, 80, 210; 
means of, 26; sources of, 
26 ; organs of, 41. 

Kolahala—mount, 87. 

Krimikantha. (Kulottunga I. C. 
1070-1118 A. D.), 7. 

Krsna, Charioteer and guide of 
Arjuna, I6; incarnation of 
Visnu, 92; as Paramatman, 
114. 

Ksetrajiia, 17, 210. 

Kulasekhara, 20. 

Kureša, sister’s son of Ramanuja, 
s; disciple of Ramanuja 6; 
126, 


Laksmi, 143, 144, 214. 
Life, three ends of, 209. 
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Lila, 85, 214. 
Lokacarya, 138, 144, 236. 


Macdonell, 90. 

Madhava 188, 

Madhu-vidya, 100. 

Madhu Stdana Sarasvati, 172. 

Madhura Kavi, 20. 

Mahabharata, 15, 16, 113 5 con- 
tains Anu-Gita and Viśņu- 
sahasranama, 16; Santiparva, 
16. 

Mahanarayanopanisat, 109. 

Mahapurusa-nirnaya, 21. 

Mahavira, 233. 

Mabayogi, 20. 

Mahopanisad, 19. 

Manu-smrti, 16, 113. 

Matter (Prakrti), 64. 

Maya, 64, 97, 114, 153. 

Medhatithi Kanva, 14. 

Meditation, 191. 

Milton, 219. 

Mind, 42, 163; auxiliary to 
knowledge, 42; (i) buddhi 
when it decides, 42 ; (ii) ahan- 
kara when it misconceives, 42 ; 
(iii) citta when it thinks, 42; 
concentration of, 187; cos- 
mic, 49; disease of, 199; 
purity of, 186. 

Mudgala, 223, 224. 

Mundaka upanisad 118, 

Munivahana, 20. 


Narada, 98, 164; bhakti sutra, 
178. 

Narayana, 15, 86, 98, 113. 

Narayana-upanisad 15, 113. 

Nasadiya-Sukta, 40. 

Nathamuni, 5; compiled Pra- 
bandham, 20. 

Nescience, 79, 199. 

Nimbarka, 170. 

Nirguna, 78, 119; Brahman 9; 
Nirakara, 233. 

Nirukta, 219. 

Nitya-vibhuti, 160, 240. 

Noss, J. B.,234. 

Nyaya-vaiseiska, 121, 122. 


INDEX 


Ojha, G.S.H, 241. 
Om, 237. 
Omniscient, 120, 121, 122, 135. 


Paficagni-vidya, ror, 217, 243. 

Paficakalika, 189. 

Paficardtra, 17-20, 33, IIO, 114, 
164, 188; also called ekayana 
veda ; termed as Mahopanisad, 
19; deals with philosophical 
theory, meditation, temple 
architecture etc. 19 ; contains 
reference to seven Paficaratras 
19 ; divided into three sections, 
20, samhitas are canonical and 
108 in number, 19; interpre- 
tation, 18-19}; raksa, 20, 189, 
sattvata, 96. 

Para, 66, 215 ;-ardha, 66 ;-sthana. 

Parak, 66. 

Parakala, 20. 

Paramapada, 88, 220. 

Parasgara, kure$a’s son, 7. 

Partba-sarathi, 2, 

Pariksit, 171. 

Paryanka-vidyd, 102. 

Patafijali, 26, 191, 169, 237, 238. 

Perception— determinate and 
indeterminate (savikalpa and 
nirvikalpa), 27; direct (anu- 
bhava), 29 3 interpretation of, 
28-29. 

Pillan, 7. 

Pitrloka—attainment of, 56. 

Prabandham, 20. 

Prahlada, 98. N 

Prajapati—author of ‘Nasadiya- 
Sukta, 40, 213. 

Prakrti (matter), 40, 64. 

Pr: nidhana, 169. 

Prapanna, 204. 

Prapatti, 201, 202, 203 ; Arta, 203 ३ 
drpta, 203 ; six accessories of, 
204. 

Prasada, 204. 

Pragna-upanisad, 220. 

Pratyak, 66. 

Presumption—independent means 
of knowledge, 32. 

Pundarikaksa, 5, 140. 

Puranas, 16, ilo; eighteen in 
number, 5, 1183 Padma-Purana, 
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213; Siva-purana, 96 ; Vayu, 
purana 87; Visnu-Purdna, 5, 
118. 
Parncarya—pupil 
carya; 4, 5. 
Purusa, 70, 86, 92, 172, 113; 
Changeless, 56; Creator of 
Universe, 40 ; Narayana, 113; 
name of Visnu, I4 ;-vara, 112. 
Purusa-medha, 18. 
Purusa-stikta, 15, 18, 89, 92, 113. 
Purusottama, 112, 137. 


of Yāmunā- 


Quintuplication, 29, 43, 44. 


Radhakrishnan, Dr. S , 188, 241. 

Ragbava Rau, G.V.L., 94. 

Raidasa—Disciple of Ramananda, 
II. 

Ramananda—follower of Visista- 
dvaita, II. 

Ramanuja, Acarya—Date of birth, 
33 devotional philosophy and 
sources, 4-21; existence of 
God proved through verbal 
testimony also, 34 š iconolator, 
191 ; independent works, 21 ; 
influence of his philosophy, 11: 
pratyaksa and anumana— Sruti 
and Smrti, 343 reconciliation 
of doctrines ot Upanisads, II; 
religious teacher, 9-12; San- 
khya view contrasted, 49, 98, 
210, 211, 215. 

Ramavana, 15, of 
Tulasidgsa, 192. 

Reality, ultimate, 26, 35. 

Recognition (pratyabhijfia), 29. 

Recollection (smrti), 19. 

Renunciation, §8. 

Reveda, 49, 88, 89, 92, 112, 192, 
204. 

Romaharsana, 16. 

Rudra, 98. 

Rukmini, 143. 

Rupa Gosvami, 142. 

Rtpamandana, 190. 


16, IIL; 


Salvation, 55, 57, 175, 215, 216, 
217, 235. 
Samayaya, 121. 
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Samarohana, 87, 88. 

Samhita, 19, 92; Abirbudhnva 
202; Bharadvaja 176. 189; 
Isvara 20; Jayakhya 20, III, 
143, 144, 189; Maiirayani 
216 ; Padma 20; Parama 163, 
1643 Paramegvara 20; Paus- 
kara 20; Purana 16; Sattvata, 
20. 

Sampat-Kumgra (image of Visnu), 


7. 

Sarikhya, 43, 121, 213, 214. 
Saroyogt, 20. 

Sat-khyati, 29. 

Sattva, 64, 119. 

Satya-loka, 56. 

Sāyujya, 216, 217. 

Scriptures, 10, 35, 57, 99, III, 


187. 
Self, 67, 68, 78, 203, 211. 
Sense-organs, 27. 
Siddhi-traya, 20. 
Sikhism, 234. 
Sircar, M.N., 241, 
Soul, 42, 56, 63, 69, 125, 163, 
213, 218, 220, 222. 
Sport (lila), 50. 
Stotra-ratna, 21. 
Subala-upanisad, 15. 
Sumaj-jani, 89, 94. 
Sun-theory (a review of), 87. 
Sambara, 91, 
Sailapirna, 3. 
Sakatayana, 34. 
aliordma (mysore) 7. 
Sendilya, 164 ; -Vidyā, IOI. 
ankara, 97, 114, 119, 179, 210, 
211, 216, 232, 239, 240, 243. 
arandgati-vidyd, 199, 201. 
atapatha, 16. 
Sathakopa, 5, 7, 20. 
Suddha-sattva, 97, 136, 137, 138, 
139. 
Sipi-vista, 112. 
Siva (worship of), 209, 
ri, 24, 741, 142, 1433 and 
Laksmi, 113,+144 ; pervasion 
of 235 ; Spouse of Visnu, 92. 
Sri-bhasya 6, 17, 21, 113, 154. 
sTi-harsa, 244. 
Sri-nivasa-dasa, 33, 135, 218. 
Sri-Tangam, 5. 
Sri-stikta, 209. 
Sri-vatsa, 214. 
Syetasvatara upanisad, 200, 204. 
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Taittiriy3, 40, IIO, 112. 

Tamas, 64. 

Tatparya-Candrika, 109. 

Tattva-traya, 135. 

Tattva-mukta-kalapa, 216. 

Tengalais, 203. ° 

Testimony, Verbal($abda)—third 
means of knowledge, 32, 33, 
34. 

Time (divisions of), 65, 

Tirupati, 6. 

Tiruvoymoli, 7. 

Trimurti, 96, 97. 

Triplication (trivftkarana), 43. 


Udyat (samarohana), 88. 
Uma, 209. 
Upakosala-vidya, 100. 
Usasti (a theologian), 58. 


Vadagalai, 214, 217, 234, 234. 

Vaikuntha, 85, 218, 221. 

Vaisesika system, 215, 

Vaisnavism, 15, 114, 139, 142, 156, 
188, 191. 

Valmiki, 221. 

Vamadeva, 192, 

Varadaraja, 191, 

Varma, R.K , 242. 

Vaststha, 19, 179, 238, 239. 

Vasistha Maitravaruni, 14. 

Vasudeva, III, 113, 114, 163, 
215—Sastri, 42. 

Vedanta, 9, 26, 40, 
204. 

Vedint-dipa, 6. 

Vedant-Sara, 6. 

Vedarthasafigraha, 6, 21, 134. 

Vedas, 86, 110, II3—Atharva- 
veda, 16, 1923 Rgveda, 65, 
86; Samaveda, 15; Yajur- 
veda, 14, 40, 65, 113 ; (Black) 
IS; Contents of three-fold 
(i) hymns (Mantras) (1i) expla- 
nations (arthavada) (ni) in- 
junctions (vidhi), 33 ; Mantra 
portion of the, 14-15, 

Veda-vyasa, or 

Venkaqanatha, 98, 139, 143, 189, 
218. 

Vetkate$a, 191. 


III, 119, 


INDEX 


Vibhisana, 202. 

Vibhtti, 92—Ekapad, 160, 220, 
240; Nitya, 160, 2403 Lila, 
160, 1643; Tripad, 220 

Vikrama Cola, 7. 

Viraja, (river), 213. 

Visistadvaita, IO, II, 28, 29, 30, 
45, 65, 110, 114, 121, 214, 
234. 

Visnu—according to Sankara, 
156 ; Avatara, 157 5 Consorts 
—Sri and Laksmi ; “Created 
and supported the whole Uni- 
verse” Dirghatama, 14; Cult, 
97; idol of, 7, 190: Indra’s 
friend, 93; Murties of, 190; 
pervades the whole Universe, 
14; pervading God, 93; 
Purūsa another name, 14; 
Self of selves, 983 strides 
(three) of, 88; supremacy of, 
17 5 supreme deity, 2, 93, 98 ; 
synonyms of, 86; Vibhuti of, 
97 ; worship of, 21. 

Visnucitta, 20. 

Visnu-Sahasranama, 7, 16. 

Visvanatha, 26, 237. 
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Vrajapati, 92, 93. 

Vrsa-Sipra, 91. 

Vrttra, 90, 91. 

Vyasa (Krsna Dvaipayana Veda- 
vydsa), 16, 169. 

Vytiha, 160, 162. 


Worship (five-time), 189. 


Yadava, 80. 
Yadava Prakaša, 3, 4, 5. 
Yajfiamurti— adversary of Rams- 
nuja, 6. 
Yamunacarya, 20, 21, 203. 
Yaska, 34, 88, 90, 219. 
Yati-dharma-samuccaya, 5 
Yatindra-mata-dipika, 42, 188. 
Yoga, 153, 177, 189, 191. 
Yoga-maya, 153. 
Yoga-Paryanka, 221. 
Yoga-Vasistha, 30, 43, 179. 


Zoroastrianism, 234. 


102 
102 
103 
105 
105 
105 
III 

II2 
112 


CORRIGENDA 


incorrect 
सन्द्भप्र-णुतुः 
While 
infite 
अभूव 
ond 
घीमताम्‌ 
दाव्यमाते 
ताक्ष्यं 
Conjecverum 
तदचना 
ond 
its 
hahds 
succesiion 
aftea 
fara 
प्रवृत्यनु 
प्राणत्यये 
मुत्पत्यादिका 
relatton 
भ्रनुक्तस्य 
यज्ञो 
चेतवनेक 
Macdonall 
abidcs 
mediate 
पिडं 
लक्ष्म्या 
दधे 
gafa 
furnance 
as old as old 
Sinha 
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Correct 
सन्दर्भ-प्रसोतुः 
While 
infinite 
बभूव 

and 
घीमताम्‌ 
दी व्यमाने 
ताक्ष्यं 


Conjeeverum 


तद॒वचना 
and 
it 
hands 
succession 
-after 
fara 
प्रवृत्त्वतु 
प्राणात्यये 
मुत्पत्त्यादिका 
relation 
TAHT 
यक्षो 
चेतनेक 
Macdonel! 
abides 
meditate 
पिण्डं 
लक्ष्म्या 
दध्रे 
सुषुसि 
furnace 
as old 
Simha 
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Page 
113 
116 
118 
124 
125 
127 
128 
128 
128 
129 
129 
129 
138 
142 
149 
ISO 
ISI 
153 
162 
162 
184 
188 
193 
196 
201 
205 
206 
206 
209 
210 
212 
220 
222 
226 
228 
246 
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Incorrect 


alteted 
अरतीषु 
Him 
nevsr 

thd 
afflication 
possess 
Naaayana 
Visna 

वाढ 
व्यावृतस्य 
प्रतिविधं 
Here 

cnn 

श्रेयः 
पुरणम्‌ 
hevenly 
intersting 
af 
suports 
उभय करम्मिते 
5 

q 

couch 
destitudé 
सर्वेम्य: 
सखीन 
qaii 
wordly 


39 


33 
with 
enternal 
सामर्थ्यातच्छेष 
हेतोःतोभंवति 
$स्तीत्येन 


Correct 


altered 
प्ररणीषु 
Him’ 
never 

the 
affliction 
possesses 
Narayana 
Visnu 

ate 
व्यावृत्तस्य 
प्रतिविद्यं 
Hers 

can 

श्री: 
उरारणमू 
heavenly 
interes ting 
‘of 
supports 
वउंभयपरिकर्म्मित 
‘the 

तत्ते 

conch 
destitute 
सर्वेम्य: 

सखीन्‌ 
धर्माश्च 
worldly 

39 
23 

with 
eternal 
सासर्थर्या्तच्छेष 
हेतोभेवति 
5स्तोत्येवं 


